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Въ  П1шл0жен1яхъ  къ  известному  труду  барона  (впосгЬдствш  графа) 

М.  А.  К о р  фа:  „Восшестп1е  на  престолъ  ни ператора Николая  Павловича"— 

помещены  51атер1алы  къ  ncTopiu  междуцарств1я  въ  Росыи—съ  19  ноября  по 

14  декабря  1825  г. 

Въ  настоящеиъ  сборнике,  составленномъ  въ  Te4eHiii  н'Ьсколькихъ  л^тъ 

нзъ  сообщен1й  разпыхъ  лпцъ,  интересующихся  Отечественной  HcTopieii,—, 

читатель  найдетъ  рядъ документовъ,  восполняющихъ трудъ  графа М. А. Корфа 

и  ярко  осв^щающихъ  собыпя  и  лица  того  времени. 

Hi и  этомъ,  ио  ьнутреннеи  связи  документовъ,  мы  пом'кцаеыъ  не  только 

гЬ,  которые  писаны  въ  дии  съ  19  ноября  ио  14  декабря  1825  г.,  но  и  не

сколько  ран^е,  и  н'Ьсколько'  позже.  Такимъ  образоыъ  нашъ  сборникъ  начи

нается  съ  весьма  важиаго  заявлен1я  генерала  В и т т а  объ  открыип  заговора 

въ  августЬ  1825  г.  и  кончается  шлемъ  1826  г.,  когда  виновные  въ  смутЬ  по

несли  казвь. 

Ред. 
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Письмо  ГРАФА  В и т  ТА  —  АЛЕКСАНДРУ  1. 

Отъ  13го  августа  1825  года. 

По  округу  втораго  Бугскаго  полка. 

[ П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ] .  Государь!  Такъ  какъ  въ  Ришельевск1й 

лицей,  въ  Одессу,  были  присланы  изъ  Петербурга  два  виленск1е  про

фессора,  замешанные  въ  д^л^ ,  случившемся  на  .Зитве,  то  я  счелъ 

долгомъ  поручить  CTporifl  надзоръ  за  ними  тайнымъ  агентамъ.  Н е 

сколько  времени  спустя  после  ихъ  п р й з д а ,  министръ  народнаго  про

свещешя  предписалъ  мнЬ  объявить  имъ,  что  они  не  могутъ  оставать

ся  въ  ОдессЬ,  но  что  имъ  разрешается  взять  место  внутри  Россш; 

въ  ожидаши  ответовъ,  которые  должны  были  получиться,  въ  Одессе 

собралось  множество  жителей  польскихъ  губерн1й,  что  вынудило  меня 

следить  за  ними  съ  особенною  строгостью,  но  здесь  поведен1е  ихъ 

оказалось  вполне  безупречнымъ.  Стараясь  открыть  причину  недоволь

ства  тамъ,  где  оно  могло  скрываться,  мои  агенты,  по  счастливой 

случайности,  напали  на  следъ  гораздо  более  важнаго  и  серьезнаго 

д е л а ,  могущаго  иметь  самыя  печальныя  последств1я,  та.къ  какъ  тутъ 

дело  идетъ,  государь,  о  спокойств1и  в.  и.  в. 

Въ  письме,  написанномъ  мною  генералу  Дибичу  въ  Варшаву,  я 

коснулся  слегка  одного  дела,  по  поводу  котораго  онъ  желалъ  иметь 

отъ  меня  некоторыя  сведен1я,  но  въ  то  время  я  самъ  былъ  еще  на 

пути  къ  о т к р ы т 1 ю  истины,  теперь  же  я  имею  все  сведен1я,  знаю 

также  цель,  какую  желаютъ  достигнуть  и  поэтому  осмеливаюсь  про

сить  у  в.  в .  ауд1енцш,  такъ  к а к ъ  дело  касается  вещей,  которыя  не 

могутъ  быть  переданы  письменно  и  которыя  возможно  сообщить  лишь 

в.  и.  в ,—Вы  будете,  государь,  на  пути  к ъ  разъяснен1ю  многихъ  со

бытий. 

Чтобы  нельзя  было  заподозрить  цель  моей  поездки  въ  Петербургъ 
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И  чтобы  она  била  известна  лишь  в.  в.,  я  думалъ  отпроситься  въ  от

пускъ  на  28  дней,  но  такъ  какъ  зд^сь  говорятъ,  что  в.  и.  в.  на

мереваетесь  отправиться  на  н'Ьсколько  дней  въ  Таганрогъ,  то  быть 

можетъ,  государь,  вы  соблаговолите  разрешить  мн^  представиться 

тамъ  в.  в.,  въ  одной  губернш  съ  к о л о н 1 я м и .  Осмеливаюсь  увЬрить 

в.  в.,  что  я  отнюдь  не  стараюсь  воспользоваться  этимъ  случаемъ  к а к ъ 

средствомъ  оправдаться  отъ  клеветъ  и  устранить  зло,  которое  люди 

стараются  причинить  мн'Ь;  совесть  моя  сдишкомъ  чиста,  а  моя  честь 

и  усерд1е  къ  служб'Ь  в.  в.  стоятъ  nnii  всякаго  упрека,.  Впрочемъ, 

государь,  я  далекъ  мысленно  отъ  всякихъ  личныхъ  заботъ  и  думаю 

лишь  объ  особе  в.  в.  и  о  спокойств1и  вашемъ;  теперь  бол^е,  ч'Ьмъ 

когда либо, вы увидите,  государь,  во мне  и  во  всехъ  депств1яхъ  моихъ 

одно  усерд1е,  преданность  и  благоговеше  къ  в.  и.  в.  и  проч.  В и т т ъ . 

П. 

Ночлеги  по  маршруту,  утвержденному  императоромъ  А л е к с а н д 

р о м ъ  1мъ  8го  августа  1825  г.,  передъ  путешеств1емъ  въ  Таганрогъ. 

1.  Романшино 

2.  Боровичи 

3.  Прискуха 

4.  Велижъ 

5.  Дорогобужъ 

6.  Рославль 

7.  Стародубъ 

8.  Севскъ 

9.  Богатой 

10.  Чугуевъ 

11.  Славянскъ 

12.  Ивановское 

13.  Таганрогъ. 

III. 

Князь  П.  М.  Волконскш — ИМПЕРАТОРУ  АЛЕКСАНДРУ  I. 

Me.iexoBO.  7го  сентября  1825  г. 

[ П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ] .  Государь,  благодаря  Бога,  императрица 

отлично  переноситъ  путешеств1е  и  здоровье  ея  отнюдь  не  пострадало. 

Е я  величество  теперь  повидимому  менее  утомлена,  нежели  въ  первый 

день.  До  сихъ  поръ  погода  благонр1ятствовала  намъ,  но  сегодня  она 

изменилась  и  пошелъ  сильный  долда. 
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Не  смотря  на  всЬ  принимаемия  мною  предосторожности  и  на 

данное  мною  приказан1е  не  спешить,  въ  . l y r i  случилось  однако  не

счастье  съ  однимъ  почтал1ономъ,  какъ  в.  в.  усмотрите  изъ  прила

гаемон  при  семъ  записки.  Хотя  событ1е  это  случилось  во  второмъ 

отряди  (section)  за  долго  послЬ  нашего  отъезда,  однако  я  чрезии

чайно" встревоженъ  имъ,  т^мъ  болЬе,  что  при  такой  тихой  •Ьзд'Ь  не 

должно  бы  случиться  подобнаго  несчаст1я. 

Докторъ  Ш т о ф р е г е н ъ  умолялъ  меня  не  говорить  объ  этомъ  им

ператриц'Ь,  чтобы  не  нарушать  покой,  коимъ  е.  в.  пользуется  во

время  поЬздки,  что  могло  бы  вредно  отразиться  на  ея  здоровьи.  Я 

буду  ожидать  приказашй  в.  в.  относительно  предполагаемаго  госу

дарыней  пос'Ьщен1я  княгини  Барятинской.  Т а к ъ  какъ  дорога  по  ту 

и  другую  сторону  Рыльска  нЬсколько  утомительна,  то  и  не  согла

ситесь  ли  вы,  государь,  на  то,  чтобы  изъ  НовгородаС1шерскаго  мы 

отправились  на  ночлегъ  въ  Ивановское,  а  оттуда  въ  Суйду,  отстоя

щую  въ  разстоянш  74  верстъ,  зат1;мъ  изъ  Суйды  въ  Богатенъ... .  63 

версты;  это  затянуло  бы  наше  путешеств1е  на  день,  но  не  утомило 

бы  императрицу. 

Им^ю  честь  быть,  всемилостивЬйшш  государь,  в.  и.  в.  всепокор

н М ш ш  и  всенижайш1й  вЬрноподданный  князь  П.  В о л к о н с к 1 й . 

К н я з ь  П.  М.  BoJKOHvlKlf i—ИМПЕРАТОРУ  А.11ЕКСАНДРУ  I. 

Б'Ьлгородъ.  18го  сентября  1825  г. 

[ П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ] .  Государь,  соблаговолите  принять  мою 

нижайшую  благодарность  за  письмо,  которымъ  в.  и.  в.  угодно  было 

удостоить  меня  и  которое  я  получилъ  вчера  поутру  черезъ  поручика 

Петровскаго  за  минуту  до  нашего  отъезда  въ  Ивановское. 

Здоровье  императрицы,  благодаря  Бога,  хорошо.  Отдыхъ,  достав

ляемый  е.  в .  каждый  вечеръ  и  спокойств1е,  окружающее  ее,  возста

новляютъ  ея  силы,  изнуренныя  пугешествхемъ.  Мы  останавливались 

чъ  Ивановскомъ  на два  часа  и,  позавтракавъ  плотно,  отправились  на 

ночлегъ  въ  Суйду.  Хотя  сегодняшняя  поездка  была  весьма  утоми

тельна,  однако  императрица  вынесла  ее  прекрасно  и,  прибывъ  въ 

Суйду,  отправилась  въ  соборъ,  гд'Ь  е.  в .  была  принята  арх1вреемъ  и 

всЬмъ  духовенствомъ;  послЬ  милебств1я  apxiepefl  поднесъ  ей,  по  обы

чаю,  образъ.  Въ  соборе  мы  застали  старушку  графиню  Анну  Ро

д1оновну  Ч е р н ы ш е в у ,  которая  подошла  къ  государынЬ,  поц^ло

вавъ  у  нея  руку.  Императрица  приказала  ей  придти  завтра  утромъ 
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передъ  ея  отъ'Ьздомъ,  Завтра  мы  будемъ  ночевать  въ  Чугуев^,  а 

зат^мъ  будемъ  останавливаться  на  станц1яхъ,  указанныхъ  въ  по

сл'Ьдномъ  маршруте,  полученномъ  мною  отъ  генерала  Дибича,  и  съ 

Божьей  понош;ью  я  над'Ьюсь  им^ть  счастье  доставить  е.  в.  въ  Та 

ганрогъ  23го  числа  и  повергнуться  къ  стопамъ  в.  и.  в.  въ  бла

годарность  за  довер1е,  которое  в.  в.  соблаговолили  оказать  мне,  на

значивъ  меня  сопровождать  императрицу.  Имею  честь  быть,  всеми

лостивейшш  государь,  и  проч.  князь  В о л к о н с к 1 й . 

Y. 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ—ГЕН.АДЪЮТ.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

Дрезденъ.  20го  октября  (1го  ноября  '). 

[ П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ) .  Любезный  генералъ,  вчерашшй  день  я 

получилъ  письмо,  которое  вы  соблаговолили  написать  мне  изъ  Та 

ганрога  отъ  16го  сентября  по  старому  стилю.  Съ  особеннымъ  удо

вольств1емъ  прочелъ  я  извест1я,  касаюпцяся  ихъ  и.  и в .  в.;  также 

весьма  интересны  для  меня  и з в е с и я  о  таганрогскомъ  гарнизоне  и 

осмотре  1й  бригады  и  2й  кирассирской  дивиз1и,  произведенномъ

государемъ  въ  Белгороде .  Считаю  долгомъ  принести  вамъ  по  этому 

поводу  мою  искреннюю  признательность.  Я  былъ  бы  чрезвычайно 

обязанъ  вамъ,  любезный генералъ,  если  бы,  при  удобномъ  случае ,  по

вергли  къ  стопамъ  е.  в.  августейшаго  монарха  нашего  уверен1я  въ 

совершенномъ  моемъ  почтеши  и  въ  безграничной  моей  преданности. 

Не  скрою  отъ  васъ,  что  меня  весьма  огорчило  извеспе  о  томъ 

крайне  неудовлетворительномъ  состояши,  въ  какомъ  вышеупомянутая 

бригада  представилась  е.  и.  в . ,  вызвавъ  его  неудовольств1е.  Однако 

меня  утешаетъ  уверенность,  что  она  впредь  будетъ  стараться  и  не 

упуститъ  ничего,  что  могло  бы  заслужить  высочайшее  одобреше  е.  в. 

Я  приписываю  подробности,  сообщаемыя  въ  вашемъ  письме,  осо

бенному  вниманио  вашему  ко  мне  и  прошу  васъ  быть  увереннымъ, 

что  я  весьма  тронутъ  этимъ;  боясь  злоупотребить  вашей  любезностью, 

я  рискую  однако  обратиться  къ  вамъ  съ  просьбою  посвятить  мне, 

если  позволятъ  ваши  занят1я,  несколько  свободныхъ  минутъ,  изве

щая  меня  обо  всемъ  касающемся  пребыван1я  ихъ  в .  на  юге  Россш 

и  прошу  васъ  сообщать  мне  все  извест1я,  которыя  вамъ  удастся  со

брать;  оне  будутъ  для  меня  безъ  сомнешя  также  интересны  какъ  и 

все  сообщаемое  вами. 

Примите,  любезный  генералъ,  еще  разъ  уверен1е  въ  совершен

номъ  уважеши  и  искренней  дружбе  моей  къ  вамъ.  К о н с т а н т и н ъ . 

')  Рукою  Дибича  написано:  „no.i.  19го  ноября". 
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YI. 

ГЕНЕР.АДЪЮТ.  БАРОНЪ  ДИБИЧЪ—ГЕНЕРАЛУ  КУРУГ*. 

Таганрогъ.  12го  ноября  1825  г. 

[ П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ] .  Получивъ  съ  эстафетой,  прибывшей 

сегодня  утромъ,  изв'Ьст1е  о  благополучномъ  прибытш  е.  и.  в.  въ 

Варшаву,  я  считаю  долгомъ,  любезный  генералъ,  написать  вамъ. 

чтобы  слухи,  дошедш1е  стороною,  не  возбудили  со  стороны  е.  и.  в. 

великаго  князя  Константина  бол^е  серьезнаго  безпокойства  относи

тельно  здоровья  август^йшаго  монарха  нашего.  Е .  в.  чувствовалъ 

себя  отлично  во  все  время  поЬздки  его  по  Крыму,  но  послЬдн1е  дни 

проявилась  легкая  лихорадка,  составляюпщя  къ  сожалЬнш  не

избЬжное  посл'Ьдств1е  климата  зд'Ьшнихъ  м'Ьстъ. 

По  прибытш  въ  Таганрогъ  приступы  лихорадки  повидимому  ослаб

ли,  но  иосл'Ьдн1е  два  дня  они  вновь  усилились,  всл'Ьдствш  чего  е.  в . 

вынужденъ  не  выходить  изъ  своей  комнаты. 

По  MHiniro  врачей  это  лихорадочное  состоянхе  перешло  повиди

мому  въ  перемежающуюся  лихорадку,  но  они  надЬятся,  что  съ  по

мощью  Всевышняго  здоровый  климатъ  Таганрога  и  надлежащ1я  ле

карства  предупредятъ  посл4дств1я  этого  недуга  и  подМствуютъ  бла

готворно  на  течен1е  болЬзни  е.  в. ,  которая  приняла  сегодня,  по  мо

ему  мн'Ьн1ю,  мен'Ье  острый  характеръ.  Лишь  только  болтЬзнь  е.  в. 

окончательно  приметъ  благопр1ятный  оборотъ,  на  что'  мы  всЬ  расчи

тываемъ,  зная  крЬпкую  натуру  нашего  августМшаго  монарха  и  на

д'Ьясь  на  милосерд1е  Бож1е,  я  немедленно  сообщу  вамъ  о  томъ,  лю

безный  генералъ,  съ  особенной  эстафетой,  равно  какъ  и  въ  томъ  слу

ча'Ь,  если  бы  въ  болезни  обнарузкились  болЬе  опасные  симптомы,'  че

го  до  сихъ  поръ  н^тъ  никакого  основан1я  предполагать.  Если  же, 

напротивъ  того,  характеръ  болЬзни  будетъ  все  также  неопред'Ьленъ, 

то  я  все  таки  буду  им^ть  честь  известить  васъ  объ  этомъ  по  про

шеств1и  нед'Ьли. 

Прошу  васъ,  любезный  генералъ,  высказать  е.  и.  в.  великому  кня

зю  Константину  yBtpenie  въ  совершенн'Ьйшей  моей  преданности  и 

принять  также  yBipenie  въ  совершенномъ  почтенш  и  дружбе,  съ  ка

кою  честь  имЬю  быть  вашъ  всепокорн'Ьйш1й  и  всенижайш1й  слуга 

И.  Д и б и ч ъ . 



154  МЕЖДУЦЛРСТВ1Е  ВЪ РОССШ  Лй^и/^ 

Taganrog.  Се  12 Novembre 1825. 

Mon  general.  Ayant  legu  par  I'estafette  arrivee  ce  matin  la  nou

velle  de  I'heureuse  arrivee  de  S.  A .  I,  a  Varsovie,  je  compte  de  mon 

devoir,  cher  general,  de  vous  ecrire  pour  que  des  bruits  qui  peuvent 

Yous  arriver  par  d'aiitres  voies  ne  puissent  pas  inquieter  plus  grave

ment  S.  A .  I.  Mgr  le  grand  due  sur  I'e'at  de  sante  de  I'Empereur 

noire  auguste  mattre.  S.  M .  s'etant  porte  parfaitement  bien  pendant 

tout  son  voyage  en  Crimee,  a  senti  les  derniers  jours  quelques  petits 

acces  fievreux, suites  malheureusement  trop  communes  du  climat  de  ces 

con  frees. 

Etant  arrive  a  Taganrog  ces  acces  paraissaient  diminuer,  mais  ils 

sent  revenus  les  deux  derniers  jours  et  forcent  S.  M .  de  garder  sa 

chambre. 

D'apres  les  avis des mcdecins  ces  acces fievreux paraisesnt  s'etre formes 

en  fie\re  remittente,  mais  ils  esperent  qu'avec  I'aide  du  Tout  Puissant 

le  climat  sanitaire  de  Taganrog  et  les  remddes  convenables  previen

dront  les  suites  et  agiront  avantageuseraent  sur  \x  duree  de  la  maladie 

de  S.  M ,  qui  me  parait  avoir  pris  aujourd'hui  un  caractere  d'ame

lioration.  Des  que  la  sante  de  S.  M .  aura  pris  une  amelioration  de

cisive,  ce  que  nous  esperons  tons  de  la  bonne  constitution  de  notre  au

guste  Mattre  et  de  la  gruce  du  Ciel,  je  ne  manquerai  pas  de  vous  en 

donner  des  nouvelles,  general,  par  une  estafette  extraordinaire,  ainsi 

que  dans  le  cas  que  jusqu'a  present  on  n'a  encore  aucune  raison  a 

craindre,  si  la  maladie  prendrait  des  symptomes  plus  inquietan'^s.  S i 

au  contraire  la  taaladie  garde  encore  ce  caractere  indecisif  j ' aura i 

riionneur  neanmoins  de  vous  en  avertir  a  la  fin  d'une  semaine. 

Je  vous  prie,  cher  general,  de  bien  vouloir  presenter  a  S.  A .  M ^ r 

le  grand  due  les  respectueux  hommages  de  mon  entier  devouement  et 

je  vous  prie  d'agreer  I'assurance  des  sentiments  siiiceres  d'estime  et 

d'amitie  avec  lesquels  j ' a i  I'honneur  d'etre  votre  tres  humble  et  (res 

devoue  serviteur  J .  D i e b i t s c h .  '  ' 

Таганрогъ.  14го ноября  1825 г. 

[ П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ]  Всл^дъ  за  нисьмомъ,  написанномъ 

мною  вамъ  11  числа  ')  сего  месяца ,  я  считаю  долгомъ  сооб

пшть  вамъ,  любезный  генералъ,  что  надежды  наши  на  скорое  вы

здоровлен1е  е.  и.  в. ,  къ  сожалЬн1ю,  не  оправдались  и  что  желчная 

')  Ошибка,  Д0.ТЖН0  быть  12го  ноябри.  На  черновомъ  списке  действи
тельно  пом'Ьтка  И  ноября. 
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лихорадка,  которой  оиъ  страдаетъ,  еще  бол^е  усилилась  послЬ  от

сылки  моего  письма.  Врачи  не  убЬждены  еще  въ  неминуемой  опа

сности,  но  не  ручаются  бол^Ье  за  д1^йствительпость  ихъ  лечен!я.  а 

е.  в.  чрезвычайно  ослабъ  всл'Ьдств1е  сильныхъ  пароксизмовъ  ')  ли

хорадки.  Мы  Bct  над'Ьемся,  что  Всевышн1й  услышитъ  наши  мольби 

о  выздоровлеши  августЬйшаго  монарха  нашего,  по  въ  то  же  время 

мы  чрезвычайно  встревожены  столь  упорной  бол'Ьзнио,  которая  до 

сихъ  поръ  пе  подаетъ  ни  малЬйшей  надежды  на  улучшен1е,  а  по

стоянно  усиливается. 

Если  Господь  услышитъ  паши  молитвы,  я  не  премину  немедленно 

извЬстить  васъ  объ  этомъ.  Преданный  вамъ  И.  Д и б и ч ъ . 

•  '̂  ^  >лГ^  Taganrog,  се  14 novembre  1825. 

Mon  general.  E n  suite  de  la  lettre  que  je  vous  ai  ecrite  le  11  de 

ce  mois  je  crois  de  mon  devoir  de  TOUS  dire,  clier  general,  que 

niallieureusement  nos  esperances  d'une  prompte  guerison  de  S.  M . 

I'Empereur  ne  se  sont  pas  remplies  et  que  la  fievre  bileuse  dont  i l 

souffre  a  gagne  de  force  depuis  I'envoi  de  ma  lettre.  Les  medecins  ne 

sont  pas  encore  persuades  d u n  danger  eminent,  mais  ne  savent  pas 

non  plus  repondre  de  I'effet  de  leurs  efforts  et  8.  M .  se  trouve  sensi

blement  affaiblie  par  des  exacerbations  ''),  Aaolents de  sa  raaladie.  Nous 

esperons  tous  que  le  ToutPuissant  exaucera  nos  ])rieres  pour  le  re

tablissoment  de  notre  auguste  raattre,  mais  i l  nous  est  impossible  en 

memo  temps  de  ne  pas  eprouver  les  plus  vives  inquietudes  sur  un  mal 

aussi  opin.atre  et  qui  jusqu'a  present  ne  donne  pas  d'espoir  pour  le 

mieux  et  ne  fait  qu'augnienter. 

Si  Dieu  exauce  nos  prieres,  je  ne  manquerai  pas  de  vous  en  aver

tir  de  suite.  Votre  tout  devoue  J .  D i e b i t s c h . 

Таганрогъ.  15го ноября  1825  г.  G часовъ  вечера. 

[ П е р е в о д ъ  съ  ф р а н ц . ]  Любезный  генералъ,  мы провели  ужасныя 

минуты  послЬ  отправлен1я  моего  вчерашняго  письма.  Е щ е съ  вечера 

лихорадка  съ  калдаю  минутою  стала  усиливаться  и  состоян1е  е.  в 

все  болЬе  и  болЬе  внушало  onacenie.  Мы  сочли  долгомъ  посовЬты

')  Вг. чериовомъ  написано:  ,,раг des  paroxismes  violfnts"  п  съ боку: „ех
acerbaiions'. 

Ошибка, ДО.ТЖНО быть 12го  ноября  На черновоыъ списке  действительно 
помЬтка  11  ноября  (Л» 976). 

Бъ  черновомъ  написано:  „уаг  des  jiaroxismes  v.'olents"  п  съ  боку: 
„exacerbations4 
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вать  е.  в.  11р1общиться  сегодня  въ  шестомъ  часу  утра  и  это  таинство 

било  совершено  е.  в.  со  свойственнымъ  ему  спокойств1емъ  и  покор

ностью  волЬ  Божьей,  Вскоре  посл'Ь  нричаст1я  наступилъ  сильный 

кризисъ,  повергш1Й  насъ  въ  величайшее  отчаян1е.  П1явки,  пристав

ленныя  съ  целью  оттянуть  отъ  головы  жаръ  и  друг1я  успокоиваю

пця  средства  до  сихъ  поръ  несколько  облегчили  состоян1е  е.  в.  и 

доктора  не  теряютъ  надежды,  не  скрывая  однако  другъ  отъ  друга 

существующей  до  сихъ  поръ  несомненной  опасности. 

Съ  глубочапшимъ  почтен1емъ  имею  честь  быть,  генералъ,  вашъ 

всенижаииий  и  всепокорнейшш  слуга.  И.  Д и б и ч ъ . 

о  Cf  '  Taganrog.  Се  15  novembre  1825  а  6 heures  du  soir.  ' 

Mon  cher  general.  Nous  avons  passe  d'horribles  moments  apres  le 

depart  de  ma  lettre  d'hier.  Deja  le  soir  la  fievre  augmentant  du  mo

ment  a  moment  Tetat  de  S.  M .  I'empereur  est  devenue  de  plus  en  plus 

inquietanh  On  a  cru devoir  conseiller  a  S.  M .  de  faire  sa  confession 

ce  matin  entre  5  et  6  heures  et  cet  acte  auguste  a  ete  rempli  par  S. 

M .  avec  ce  calme  et  cette  resignation  qui  lu i  appartienneut.  II  a  ete 

bient6t  suivi  cVune  crise  extremement  forte  qui  nous  a  mis  tons  dans 

le  plus  grand  desespoir.  L'emploi  de  sangsues  pour  oter  la  chaleur  de 

l i  tee  et  d'autres  moyens  calments  ont  rendu  I'etat  de  S.  M .  jusqu'a 

present  un  peu  plus  tranquil'.e  et  les  medecins  ne  perdent  pas  Гёзрё

rance,  ne  se  cachant  pourtant  nullement  le  danger  eminent  qui  existe 

encore.  C'est  avec  la  plus  profonde  estime  que  j ' a i I'honneur  d'etre,  mon 

general,  votre  tres  humble  et  tres  obeissant  serviteur.  J .  D i e b i t s c h . 

Таганрогъ  17ro  ноября  1825  г.  7  часовъ  вечера. 

[ П е р е в .  с ъ  ф р а н ц . ]  Считаю  долгомъ  известить  васъ  съ  этимъ 

парочнымъ,  что  после  вчерашняго  дня,  проведеннаго  въ  самомъ 

ужасномъ  ожидаши,  такъ  какъ  мы  неоднократно  боялись  лишить

ся  нашего  августейшаго  и  обожаемаго  монарха,  сегодня  передъ 

нами  блеснулъ  вновь  лучъ  надежды.  Вчера  по  утру  лихо^задка  пе

решла  въ  самый  злокачественный  тифъ  и  е.  в.  впалъ  въ  то .же  время 

въ  какое  то  совершенно  безчувствеиное  состоян1в,  продолжавшееся 

весь  день  и  всю  ночь,  вследств1е  чего  жизнь  его  неоднократно  была 

въ  опасности.  Съ  Божьей  помощью  сегодня  утромъ,  благодаря  гор

чичникамъи  нарывнымъ  пластырямъ,  здоровье  государя  подаетъ  вновь 

некоторую  надежду  и  хотя  состоян1е  его  все  eni,e  возбуждаетъ  опа, 
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сен1я,  но  болезнь  не  только  не  усилилась,  но  до  настоящей  минуты 

далее  нЬйсолько  ослабла.  Примите  yBtpenie  съ  совершенномъ  ночте

nin  и  преданности,  съ  какими  имЬю  честь  быть,  генералъ,  вашъ  все

нижайшш  и  всепокорн'Мшш  слуга  И.  Д и б и ч ъ . 

Р .  S.  считаю  долгомъ  сообщить  вамъ,  что  я  вид^лъ  на  стол^ 

въ  кабинете  е.  в.  последнее  письмо  его  императорскаго  высочества 

и  что  оно  показалось  мне  нераспечатаниымъ,  вероятно  вследств1е 

болезни  его  величества.  V  . 

•    '  '  Taeanroff,  се  17  novembre  1825,  le  soir  a  7  heures. 

Mon  general,  j ' a i  le  devoir  de  vous  avertir  par  cet  expres  qu'apres 

que  toute  la  journee  d'hier  s'est  passee  dans  la  plus  l.orrible  attente 

qui  nous  a  fait  craindre  a  plusieurs  reprises  de  perdre  notre  auguste 

et  adore  souverain,.i$(a journee  d'aujourd'hui  a  releve  une  lueur  d'espoir. 

Hier  des  le  matin  la  fievre  s'etant  convertie  en  typhus  des  plus  ma

lignes,  S.  M .  6tait  tombe  en  meme  temps  dms  une  espece  d'insensi

bilite  parfaite  qui  a  continue  pendant  toute  la  journee  et  la  nuit  et 

Га  mis  plusieurs  fois  dans  Tetat  le  plus  desesperant.  Grace  a  Dieu  des 

ce  matin  par  l'emploi  des  synapismes  et  de  vesficatoires  un  peu  d'espoir 

nous  est  revonu  et  quoique  S.  M .  reste  toujours  encore  dans  I'etat  le 

plus  inquietant,  nlais  la  force  de  la  maladie  n a  non  seulemont  pas 

augmente,  mais  n.eme  un  peu  diminuee  jusqu'a  cette  heure. 

Eecevez  I'assurance  du  prcfond  respect  et  du  parfait  devouement 

avec  lesquels  j ' a i  I'honneur  devre,  mon  general,  votre  tres  humble  et 

tres  obeissant  serviteur  J ,  D i e b i t s c h . 

P .  S.  Je  crois  de  mon  devoir  de  vous  dire  que  j ' a i vu dans  le  cabinet 

de  S.  M .  la  derniere  lettre  de  son  Altesse  Imperiale  sur  la  table  et 

qu'elte  m'a  paru  non  decachetee,  apparement  deja  par  la  maladie  de 

S.  M .  I'empereur. 

Таганрогъ,  18го ноября  1825  г.,  6  часовъ  вечера. 

Состояше  здоровья  императора  не  улучшилось  со  вчерашня

го  дня;  изъ  числа  многихъ  дурныхъ  симптомовъ,  происходящихъ 

отъ  прилива  крови  къ  мозгу,  которымъ  страдаетъ  е.  в. ,  врачей 

наиболее  затрудняетъ  потеря  способности  глотать  пищу;  вследств1е 

этого  обстоятельства,  они  вынуждены  теперь  ограничиваться  почти 

исключительно  наружными  средствами  и  промывательными  съ  целью 

уничтоасить  причину  болезни,  ея  последств1я  и  въ то  же  время  что

бы  поддержать  силы  его  императорскаго  величества. 

Примите,  генералъ,  у1зерев1е  въ  совершенномъ  почтеп1и  и  пре

яаиности  вашего  всенижайшаго  и  всепокорнейшаго  слуги  Д и б и ч а . 
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Taganrog,  се  IS  novembre  а  6  lieures  du  soir. 

Mon  general,  I'etat  de  la  sante  de  S.  M .  I'empereur  ne  s'est  pas 

ameliore  depuis  liier;  du  nombre  de  bien  mauvaises  symptomes  qui 

proviennent  de  la  congestion  cerebrale  dont  S.  M . souffre,  labolit ion 

de  la  faculte  d'avalir'  fatigue  le  plus  les  medecins;  par  cette  circons

tance  ils  sont  roduits  a  cette  heure  pres(iue  uniquement  a  I'emploi  des 

moyens  externes  et  aux  lavemgn^  a  la  fois  pour p ^ l e v e r ' ^ la  cause  de 

la  maladie,  ses  effets  et  en  meme  temps  pour  soutenir  les  forces  de 

S.  M .  Imiieriale.  Recevez,  general,  les  sentiments  de  haute  estime  et 

du  sincere  devouemant  de  votre  tres  humble  et  tres  obessant  serviteur  • 

J .  D i e b i t s c h . 

ВСЕПОДДАННЪЙШХЯ  ПИСЬМА  ГЕН.АД.  ДИБИЧА  —ИМПЕРАТОРУ  К О Н 

СТАНТИНУ. 

Его  Императорскому  Величеству. 

Начальника  Главнаго  Штаба 

^  .  Рапортъ, 

Таганрогъ,  ноября  19го дня  1625  года.  .Л̂  1 ')• 

Съ  сердечнымъ  прискорб1емъ  им^зю  долгъ  донести  В .  И.  В.,  что 

Всевышнему  угодно  было  прекратить  дни  всеавгуст^йшаго  нашего 

Государя  Императора  А л е к с а н д р а  П а в л о в и ч а ,  сего  ноября  19го 

дня  въ  10  часовъ  и  50  минутъ  по  полуночи  здЬсь  въ  г.  Таганрог*. 

ИмЬю  счаст1е  представить  при  семъ  актъ  за  подписашемъ  нахо

дившихся  при  семъ  б'Ьдственномъ  случаЬ  генералъадъютантовъ  и 

дейбъмедиковъ, 

Генерадъадъютантъ  баронъ  Д и б и ч ъ . 

Дибичу  цесаревпчъ  отп^чадъ  27го  ноября. 

'  ,  Таганрогъ,  19го ноября  1825  г.  № 2 2). 

' [Перев .  с ъ  ф р а н ц . ] .  Всемилостив'Ьйш1й  Государь,  долгъ  пред

писываетъ  мн*  довести  до  св'Ьд'Ьп1я  в.  и.  в.  самое  горестное  изв'Ьст1е. 

Гол'Ьзнь  е.  и.  в.  август'Ьйшаго  монарха  нашего,  объ  ужасномъ 

')  Ымучено  въ  Варшав'Ь:  25го  ноября  1825  г.  въ  7  часовъ  вечера. 
Получено  въ  Баршав'Ь  2uro  ноября  1825 г  отв^тствовапо  27го  ноября 

1825  года. 
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ход*  которой  в. в.  могли  убедиться  изъ  моихъ  писемъ  къ  генералу 

KypyTi,  похитила  у  в. и. в.  н^жнаго  и  горячо  любимаго  брата,  а 

у  всЬхъ  насъ  обожаемаго  монарха,  бывшаго  нашей  отрадой  и нашей 

славой.  ВслЬдъ  за  отнравлен1емъ  послЬдилго  письма,  написаннаго 

мною  вчера  генералу  Курут*,  состоян1е  августЬйшаго  больнаго, не 

подававшее  уже иаделсды,  ухудшилось  еще  бол'Ье,  въ  особенности 

поел*  полуночи,  и  въ 10  часовъ  50  минутъ  утра  Всевышни  ото

звалъ  его  къ лучшей  жизни,  въ которой  онъ  найдетъ  достопвую на

граду  за^благоденств1е  столькихъ  миллхоновъ  подданныхъ. 

Е .  в.  императрица  Елизавета  имЬла  утЬшеше  самымътрогатель

нымъ  образомъ  посвятить  себя  уходу  за  август'Ьйшимъ  еясупругомъ 

и  была  вознаграаадена  за то глубочайшей  признательностью  со сто

роны  е. в. , который  висказывалтГ,  ей свою  благодарность  даже  въ т'Ь 

минуты,  когда  приближающаяся  смерть  лишила  его  языка  и ему 

лишь  изредка  удавалось  открыть  глаза. 

Здоровье  ея величества  до сихъ  поръ  не было  потрясено  этимъ 

ужаснымъ  испнтан1емъ и она присутствовала  уже на двухъ  панихидахъ. 

Памятью  моего  обожаемаго  монарха,  благодЬтеля  всей моей  лшзни, 

которому  я  обязанъ  вс4мъ  моимъ  настояпщмъ,  клянусь  въ в'Ьрности 

в.  и. в.  СмЬю  надеяться,  что  мои  личныя  чувства  известны  вамъ, 

государь;  вы знаете  мою  преданность  и  мою  признательность  къ 

вамъ;  дай  Богъ,  чтобы  нын*  при моихъ  новыхъ  обязанностяхъ  я могъ 

доказать  вамъ  эти  чувства,  а  равно  и  мою  преданность  и совершен

ную  покорность,  съ какими  имЬю  счастье  быть,  Всемилостив'Ьйш1й го

сударь,  в . и.  в.  всенижайшимъ  и  всепреданн'Ьйшимъ  подданным^, 

баронъ  ф. Д и б и ч ъ .  Jri^i 

^f)  Taganrog. Се  19 novembre  1825.  .Ys  2. 

Sire.  Mon  devoir  m'ordonne  d'annonr^er  a  V .  M . I .  la  plus  d6clii

rante  nouvelle. 

L a  maladie  de S.  M . TEmpereur  notre  auguste  mattro,  dont  V .  M . 

aura  vu les  horribles  progres  dans  mes lettres  au  General  Kouiouta 

vient  de  ravir  a V. M . I.  un frere  aussi  tendre  que cheri.  et  nous 

tous  ce  souverain  adore  qui faisait  notre  bonheur  et notre gloire.  Apres 

la  derniere  lettre  que  j a i envoye  hier  an  General  Kourouta,  I'etat de 

I'Auguste  malade  qui deja  etait  desesperant  s'estaggrave  d'une  maniere 

horrible  surtout  depuis  minuit  et  a  10 heures  50 minutes  du matin 

le  ToutPuissanti:^'a appelle  dans  une  meilleure  vie ofi i l trouvera la 

recompense  du bonheur  de  taut  de  millions. 

S.  M . ITmperatrice  Elisabeth  a  eu la  consolation  de se  vouer de 

la  maniere  la plus  tonchante  aux  soins  les plus  assidus  pres  de  son 
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auguste  epoux  et  en  etait  payee  par  la  plus  tendre  i^connaissance  de 

S.  M .  qui  n'a  cesse  de  la  lui  temoigner  meme  dans  les  momenta  ou 

dejii  les  approclies  de  la  mort  lui  avaient  ote  I'usage  de  la  parole  et 

qu'il  ne  parveuait  que  par  de  longs  intervalles a pouvoir ouyrir ses yeux. 

L a  sante  de  S.  M .  I'lmperatrice  a  resiste  jusqu'a  present  a сез hor

ribles  epreuves,  et  elle  a assiste  deja  a deux  reprises  au seryice  funebre. 

C'est  sur  la  menioire  d'uu  mattre  adore  qui  fut  le  bienfaiteur  de 

toute  mon  existance  et  auquel  je  dois  tout  ce  que  je  suis  que  je  porte 

mon.serment  de  fidelite  a  'V. M .  I .  J'ose  esperer  que  mes  sentiments 

personels  vous  sout  connus,  Sire,  "Vous  comiaissez  le  devouemen'  et  la 

reconnaissance  que  je  vous  porte,  puissyf̂ je  a  present  oti  de  nouveaux 

devoirs  m'obUgent  pouvoir  vous  en  donner  des  preuves  ainsi  que  de  la 

fidelite  et  de  I'entiere  soumission,  avec  lesquelles  j ' a i le bonheur  d'etre, 

Sire,  de  N.  M .  I .  le  tres  humble  et  tres  fidele  s  ijet  J .  baron  de 

D i e b i t s c h . 

Таганрогъ,  19го пояОря  1825  г.  .М:  3  '). 

Всемилостив'Ьвш1й  Государь, не им^я  никакой  ицструкц1и  на  случай 

несчасия,  подобнаго  тому,  о  которомъ  я  сообщилъ  уже  в.  и.  в.  и не 

им'Ья  въ  нрошедшемъ  прим'Ьра  кончины  государя  вне  столицы,  но видя 

въ  то  же  время  необходимость  принять  какое  нибудь  pimeHie относи

тельно  оффищальнаго  донесен{я,  которое  я  обязанъ  сделать  в.  и. в., 

носоветывавшйсь  съ  княземъ  Волконскимъ,  мы  сочли  за  лучшее  въ 

виду  столь  важной  обязанности,  составить  форменный  актъ  о  кон

чине  государя  на  русскомъ  и  фраицузскомъ  языке ,  сохранивъ  во 

французскомъ  тексте  титулъ  короля  Польскаго,  употребляемый  во 

всехъ  дипломатическихъ  актахъ;  к ъ  моему  донесвн1ю  я  прилагаю 

но  одному  экземпляру  на  каждомъ  языке ,  сохраняя  дубликаты  здесь 

до  получен1я  новаго  приказан1я  отъ  в.  и.  в. 

Въ  то  же  время  я  отправилъ  письмо  к ъ  е .  и.  в.  вдовствующей 

государыне.  коп1ю  съ  котораго  имею  честь  при  семъ  представить; 

письмо  это  я  поручилъ  передать  е.  и. в.  съ  должной  осторожностью 

дежурному  генералу  Потапову.  Въ  отсутств1е  в  в.  изъ  Петербурга 

я  не  осмелился  сообщить  кому  бы  то  ни  было  это  извест1е,  но  когда 

болезнь  е.  в.  приняла  дурной  оборотъ,  то  я  паписалъ  председателю 

государственнаго  совета  князю  .Попухину,  с.петербургскому  и  мо

сковскому  гепоралъгубернаторамъ  и  генералу  Воинову,  чтобы  изве

CTie  объ  этомъ  событ1и  не  были  для  нихъ  неожиданностью:  точно 

')  Получено  въ  Варшаве  25го  ноября  182)  г.  въ  7  часовъ  вечера. 
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также  Я  посладъ  графамъ  Витгенштейну  и  Сакену,  первому  черезъ 

генерала  Киселева,  частния  секретныя  письма  о  болезни  е.  в. госу

даря  императора,  въ  то  время  к а к ъ  болезнь  его  была  еще  не  столь 

серьезна. 

Мы  запечатали  съ  княземъ  Волконскимъ  бумаги,  находивш1яся 

въ  кабинетЬ  е.  и.  в.  и  онЬ  будутъ  храниться  подъ  печатью  до  полу

чен1я  приказашй  отъ  в.  и.  в.,  безъ  коихъ  я  не  осмеливаюсь  также 

д'Ьлать  распоряжешя  о  движеши  войскъ  и  о  на8начен1и  генераловъ' 

и  штабъ  и  оберъофицеровъ,  которыхъ  у  насъ  зд^сь  совсЬмъ  н^тъ 

для  обычнаго  церемон1ала. 

Наконецъ  я  счелъ  долгомъ  послать  съ  этой  депешей  поручика 

корпуса  фельдъегерей  Л е т р о в с к а г о ,  офицера  испытанной  преданно

сти,  въ  надежде,  что  она  будетъ доставлена  такимъ  образомъ  быстрее. 

Я  пошлю  вслЬдъ  за  нимъ  другаго  фельдъегеря,  у  котораго  не  будетъ 

иныхъ  депешъ,  но  онъ  будетъ  на  готовЬ  принять  депеши  Петров

скаго,  если  бы  съ  посл'Ьднимъ  случилось  по  пути  какое  нибудь  не

счаст1е;  ему  будетъ  данъ  дубликатъ  съ  моего  донесешя  и  коп1я  съ 

русскаго  и  французскаго  акта,  на  тотъ,  довольно  невероятный  слу

чай,  если  бы  в.  и.  в.  находились  въ  путешеств1и  и  поручикъ  Потров

ск1й  разъехался  бы  съ  вами. 

Такимъ  образомъ  я  буду  ежедневно  отправлять  къ  в.  в .  фельдъ

егерей  одинъ  за  другимъ,  но  буду  оставлять  зд^сь  бумаги,  получае

мыя  изъ  Петербурга,  до  получен1я  приказашй  отъ  в. в. ,  не зная  оста

нетесь  ли  вы  въ  Варшаве . 

Я  осмеливаюсь  расчитывать  на  великодушное  извинеше  со  сторони 

в.  и.  в.,  если  все  изложенное  здесь  не  вполне  согласуется.  Всемило

стивейш1й  государь,  съ  вашими  намерен1ями,  но  въ  настоящемъ  прн

скорбномъ  и небываломъ  случае  мне  пришлось действоватьпомо^му  лич

ному  у смотренш,  придерживаясь  существующаго  закона,  и  я  считалъ 

для  себя  за  честь  следовать  во  всемъ  советамъ  князя  В о л к о н с к а г о . 

Соблаговолите,  Всемилостивейшл"!  государь,  принять  снисходитель

но  это  письмо,  равно  какъ  и  чувства  совершенной  покорности  и  пре

данности,  съ  коими  имею  счастье  быть  в.  и.  в.  всенижайшимъ  и 

всепокорнейшимъ  вериоподданнымъ  Д и б и ч ъ . 

Sire.  N'ayant  eu  aucvme instruction  pav  le cas  d'un  malheur  pareil  a 

celui  iiue  je  viens  (Гаппопсег  a  V .  M .  1.  et  aucuns  antecedents  d'un 

tel  deces  liors  de  la  capitale,  m'ayant  pourtant  trouve  force  de  prendre 

une  resolution  sur  le  formel  rapport  quej'ai  le  devoir  defaire  a  V . M .  I. 

Taganrog,  ce  19  Xovembrc  1825.  3. 

11 
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nous  nous  sommes  consultes  avec  le  Prince  Wolkonsky et avons cru bien 

faire  de  dresser  pour  un  office  d'une  telle  imporlance,  un  acte  formel 

de  deces  fait  en  double  en  russe  et  en  frangais,  ayant  garde  dans  le 

dernier  le  titre  de  E o i  de  Pologne  employe  dans  les actes  diplomati

ques  et  je  viens  de joindre  a  mon  rapport  un  exemplaire  de  chaque 

langue  gardant  les doubles  ic i  jusqu'a  nouvel  ordre  de  V . M . I . 

J 'ai  envoye  en  meme  temps  a  S.  M .  I'lmperatrice  Mere  une  lettre 

que  j ' a i  I'honneur  de  presenter  ici en  copie  et  j ' a i charge  le  General 

de  service  Patapoff  de  la  remettre  avec  les precautions  necessaires  a 

S.  M . I.  Dans  I'absence  de V . M . de  Petersbourg,  je  n 'ai  ose  annoncer 

a  personne  d'autre  une  telle  nouvelle,  mais  quand  la  maladie  de S. M . 

commengait  a  devenir  dangereuse,  j ' a i  ecrit  au.Prince  Lopouchine pre

sident  du  conseil,  aux gouverneurs  Generaux  de St.  Petersbourg  et de 

Moscou  et  au  General  Woynoff  pour  qu'une  pareille catastrophe  ne leur 

soit  pas  annoncee  d'une  maniere  inattendue.  J ' a i ecrit  de  meme aux 

comtes  Wittgenstein  et  Sacken,  au  premier  par  le  General  Kisseleff, 

sur  la maladie  de  S.  M .  L'Empereur  quand  elle  n'etait  pas  encore  a 

un  aussi  haut  degres,  par des  lettres  particulieres  secretes. 

Nous  avons  cachete  avec  le  Prince  Wolkonsky  les papiers  qui  se 

trouvaient  dans  le  cabinet  de  S.  M .  I'Empereur;  ils seront  gardes  tels 

jusqu'aux  ordres  de V . M . I.,  sans  lesquels  je  n'ose  pas non plus  faire 

aucune  disposition  pour  la  marche  des  troupes  et  la  destination  des 

generaux  et  ofticiers  superieurs  et  subalternes  dont  nous manquons com

pletement  i c i  pour  faire  le  service  selon  le  ceremonial  usite. 

J ' a i  cru enfin  devoir  envoyer  avec  cette  depeche  le  Lieutenant Pet

roffsky  du  corps  des fekljtf^er^,  officier  d'une  fidelite  eprouvee,  esp6

rant  qu'elle  arrivera  de  cette  maniere  le  plutot  possible.  Je  le  ferais 

suivre  d'un second  feldjSg^r  qui n'aura  pas  d'autres  depeches,  mais 

sera  pret  de  prendre  celles  de  Petroffsky  s'il lui arrivait  quelque  acci

dent  en  route  et  aura  un  double  de mon rapport  et une  copie de Facte 

russe  et  frangais  pour  le cas peu vraisemblable  qu'en  cas d'un  voyage 

de  V . M .  I., le  Lieutenant  Petroffsky  se  soit  croise  avec  votre  route. 

^ Je  continuerai  de  meme  d'envoyer  un jour  apres  I'autrei; des  Feld

j^gers  a  V . M .  mais  je  garderai  i c i les papiers  qui arriveront  i c i  de 

Petersbourg,  ne  sachant  pas si  'V. M . ne  quittera  pas  Varsovie,  autant 

que  je  n'aurai  pas regu  vos ordres. 

J'ose  compter  sur un genereux  paidon  de V . M . L , si en  tout  ce 

que  je  viens  de  vous  soumettre,  sire,  je  n'ai  pas  peutetre  repondu 

a  vos intentions,  mais  dans  un cas  aussi  douloureux  que nouveau, j 'a i 

du  agir  apres  mon meilleur  entendement,  me tenant  a  la loi existante 
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et  ra'ayant  fait  un  honneur  de  prendre  en  tout  les  conseils  du  Prince 

Wolkonsky^ 

Daignez,  sire,  receyoir  cette  lettre  avec  indulgence  ainsi  que  les 

sentiments  d'une  fidelite  pure  et  d'un  entier  et  soumis devouement avec 

lequel  j ' a i  le  bonheur  d'etre  de  V . M .  I.  le  tres  humble  et  tres  fidele 

sujet  J .  D i e b i t s c h .   C / i ^ / T 

ПРИЛОЖЕНХЕ  к ъ  ВСЕПОДДАННЕЙШЕМУ  Ш1СЬЖк'  ГЕН.АД.  БАР.  ДиБИЧЛ 

и Л "  /  "р&зЗЗ  ИМПЕРАТОРУ  КОНСТАНТИНУ  ПАВЛОВИЧУ. 

Отъ  19го ноября,  1825  года. 

Нижеподписавш1еся,  находясь  Екатеринославской  губерн1и  въ  г. 

Таганроге  при  Высочайшей  особе  е.  и.  в.,  съ  глубочайшею  верно

подданническою  скорб1ю  свидетельствуемъ,  что  благочестииейш1й 

государь  императоръ  Александръ  Павловичъ,  самодержецъ  всерос

с1йск1й  и  пр.  и  пр.  и  п р . ,  на  возвратномъ  пути  изъ  Крыма  3го  и 

въ  особенности  4 го  числа  ноября почувствовалъ  первоначальные  лихо

радочные  припадки,  кои  скоро  по  прибыт1и  е.  в.  въ  Таганрогъ 

5го  числа  оказались  послабляющею  лселчною  лихорадкою,  изъ  коей 

образовалась  впocлeдcтвiи  воспалительная  жестокая  горячка  съ 

прилит1емъ  крови  въ  голову.  С1я  болезнь  увеличивалась  съ  быстро

тою  и  продолагалась  съ  такиуъ  упорствомъ,  что  все  непрестанно 

употребляемыя  къ  прекращешю  ея  врачебныя  средства  оставались 

тщетными.  15го  числа  г.  и.  изволилъ  пр1обн1,иться  святыхъ  таинъ . 

17го  по  утру  въ  полоа;ен1к  е.  в .  примечена  была  некоторая  пере

мена ,  возбудившая  слабый  лучъ  надежды  к ъ облегчен1ю  страждуп;аго 

вЬиценосца;  но  въ  продолжвн1и  того  и  последующаго  дней,  при со

вершенномъ  истощен1и  последнихъ  силъ  е.  вва,  горячка  усили

валась  съ  сугубою  жестокост1ю,  19го же  числа  по  полуночи  въ  10 

часовъ  и  50  минутъ  г.  и.  отшелъ  изъ  сей  жизни  въ  вечную.  Все 

cie,  къ  неописанной  горести  верныхъ  сыновъ  Росс1и,  совершилось 

въ  присутств1и  е.  и.  в.  г.  ицы  Елизаветы  Алексеевны,  которая 

во  всю  болезнь  августейшаго  ея  супруга  изволила  быть  при  немъ 

неотлучно,  причемъ  и  мы  нижеподписавш1еся  непрерывно  находи

лись.  Настоящее  свидетельство  утверждаемъ  подписан1емъ  пашимъ 

въ  двухъ  экземплярахъ.  Писано  и  подписано  Екатеринославской 

губерн1и  въ  городе  Таганроге .  Ноября  въ  19й  день  1825  года. 

Членъ  государственнаго  совета  генералъ  отъ  инфантер1и  "гене

ралъадъютантъ  кеязь  П е т р ъ  В о л к о н с к о й . 
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Членъ  государствепнаго  совета  начальникъ  главнаго  штаба  гене

ралъадъютантъ  баронъ  Д и б и ч ъ . 

Генералълеитенантъ  и  генералъадъютантъ  Ч е р н ы ш е в ъ . 

* е  Baronet  Wylio,  conseillerprive  et  Medecin  de  corps, A  ^  f 

^BjLp^Hejru  ui/!^/l.>  J^tuA^MJlj  ^r€itAt}i/MM'  '^n^t^^Ju^  >t  \yUU(J'b 

^  ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ТГАВЛОВИЧЪ—ТЕН.АД.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

Варшава,  19го  ноября  (1  декабря)  1825  г. 

[ П е р е в .  съ  ф р а н ц . ] .  Сегодня  вечеромъ,  любезный  генералъ,  я 

получилъ  ваше  письмо  отъ  12го  числа  сего  месяца,  адресованное  на 

имя  моего  стараго  друга  Куруты,  въ  которомъ  вы  съ  особенной  лю

безностью  извещаете  меня  о  бодезни  нашего  дорогаго  и  почтеннаго 

императора.  Не  смотря  на  всЬ  ут'Ьшен1я,  высказанныя  въ  вашемъ 

письме,  я  никакъ  не  могъ  отдЬлаться  отъ  тялгелаго  впечатл'Ьн1я, 

произведеннаго  имъ.  Говорю  вамъ  откровенно,  что,  повинуясь  лишь 

внушение  моего  сердца,  я  немедленно  отправился  бы  к ъ  вамъ.  Но 

къ  сожал'Ьшю  мои  обязанности  и  мое  общественное  положен1е  за

ставляютъ  подавить  эти  чувства.  Да  внемдетъ  Господь  моей  мольб* 

и  да  сохранитъ  Онъ  жизнь  нашего  дорогаго  и  прекраснаго  импера

тора;  я  молю  его  объ  этомъ  изъ  глубины  моего  удрученнаго  сердца 

и  успокоюсь,  лишь  узнавъ,  что  всякая  опасность  миновала  и  что 

императоръ  совершенно  здоровъ.  Ваше  об'Ьщан1е, любезный  генералъ, 

сообп;ать  мн*  о  ход*  болезни  служить  мн'Ь  знакомъ  вашего  внима

н1я,  которое  я  вполн*  ценю  и  за  которое  прошу  васъ  принять  мою 

благодарность.  Съ  особеннымъ  нетерпешемъ  расчитываю  на  эти  изв*

ст1я,  любезный  генералъ.  Мой  братъ  Михаилъ,  находяпцйся  у  меня, 

и  жена  моя  не  знаютъ  о  вашемъ  нисьм*;  я  скрылъ  отъ  нихъ  и  со

держаше  его,  считая  это  за  лучшее:  Богъ  дастъ  они  узнаютъ  одно

временно  о  болезни  и  о  выздоровлен1и.  Прошу  васъ,  любезный  гене

ралъ ,  если  найдете  удобную  минуту,  повергнуть  къ  стопамъ  любез

наго  императора  нашего  мои  искреншя  чувства,  а  равно  прошу  васъ 

передать  ему  отъ  меня,  что  я  написалъ  бы  ему  прямо,  если  бы  не 

боялся  обезпокоить  его;  да  сохранитъ  Господь  императора!  При

знаюсь  вамъ,  любезный  генералъ,  что  мне  стоитъ  страшныхъ  усилш

скрывать  мою  тревогу.  Я  расчитываю  на  ваше  обещаше,  любезный 

генералъ,  и  прошу  васъ  принять  уверенно  въ  совершенномъ  ува;ке

нш  и  дружбе,  съ  какою  буду  всегда  преданный  вамъ  К о н с т а н т и н ъ . 
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Varsovie,  le  19 Novembre  (1  Decembre) 1825

C'est  dans  la  soiree  d'auj )urd'bui,  mon  cber  General, que  j 'ai regu  votre 
lettre  a  I'adresse de  mon vieil  ami  Kourouta, en  date  du  12  de  ce  mois  et  par 
laquelle  vous  avez  Fattention  de  me  prevenir  de  rindisfosition  de  notre  clier 
et  respectable  Empereur.  Malgre  tout  ce  que  vous  voulez  bien  me  dire  de 
consolant  daus  votre  lettre,  i l m'a  ete  impossible de  m'empechor  du  sentiment 
penible  qu'elle  a  fait  naitre  en  moi. Je  vous  I'avoue  franchement  que si je  n'eu 
suivi  que  I'inspiration  de  mon  coeur  vous  m'eussiez  vu  arriver  aupres  de vous. 
Mais  niallieureusement  mes  devoirs,  la  position publique  dans  laquelle  je  me 
trouve  me  faire  aux  sentiments  de  la  nature.  Que  le  boii  Dieu  qui 
m'entend  daigne  conserver  les  jours  de  notre  clier  et  excellent  Empereur,  je 
Lui  en  fais  la  priere  du  fond  de  mon  coeur  qui  est  plein  et  quine  po'urraetre 
tranquille  que  lorsqu'il  saura  tout  danger  parti et I'Empereur en parfaile sante. 
L a  promesse  que  vous  me  donnez,  cber General,  de  me  tenir  au  courant  de  la 
maladie  est  une  attention  de  votre  part  que  je  sals  reconnaitre  et  vous  prie 
d'en  agreer  tous  mes  renierciments.  J'y  compte, cber General,  avec la plus  vive 
impatience.  Mon frere  Michel  qui  est  cbez  moi  ainsi  que  ma  femnie  ignorent 
votre  lettre  et  son  contenu,  je  lenr  ai  cache  et  crois  avoir  bien  fait  et  s'il 
plait  a  Dieu  leur  opprendre  a  la  foi maladie  et  guerison.  Si  vous  trouvez  un 
moment  opportun  pour  me  mettre  aux  pieds  de  notre  clier Empereur, faites le, 
cber  General, et  dites  lui de  ma  part  que  je  lui  aurai  ecrit  directement  si  je 
n'eussiez  pas  crains  de  I'impor tuner'et  incommoder,  que  le  bon  Dieu  daigne 
nous  conserver  ГЕтрегеиг!  Je  vous  avoue, cber  General, qu'il  faut  que  je  reu
nisse  toutes  mes  forces  pour  cacber  tant  que  je  pourrai toutes mes inquietudes. 
Je  compte  sur  votre  promesse,  cber  General,  je  vous  prie  d'agreer  les  assu
rances  des  sentiments  d'estime  et  d'amitie  que  je  vous  porte  et  avec  lesquels 
je ne  cesserai  d'etre  votre  tres  sinceroment  devoue.  Cons tan t in .  l.  . 

[ П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ] .  BceMnJocTHBiflmifi  государь,  согласно  съ 

тЬмъ,  что  я  имЬлъ  честь  изложить  в.  и.  в.,  я  отправляю  сегодня 

фельдъегеря  Петрова  съ  дубликатомъ  моего  вчерашняго  донесения 

№  2  къ  в.  и.  в.  и  съ  Konieft  актовъ,  заключавшихся  въ  немъ,  на  слу

чай,  еслибы  поручикъ  Пвтровск1й  по  какой  нибудь  непредвиденной 

случайности  разъехался  съ  вами,  государь. 

Считаю  долгомъ  присовокупить,  что  курьеръ,  пр1ехавш1й  вчера 

изъ  Петербурга,  не  привезъ  мне  никакихъ  валшыхъ  извест1й  по  воен

IX. 

ГЕН.АД.  БАРОНЪ  ДИБИЧЪ—ИМПЕРАТОРУ  КОНСТАНТИНУ. 

Таганрогъ,  20го  ноября  1825  г.  .Y» 4  ')• 

')  Получено  въ  Варшаве  1го  декабря  1825  г.  Отв^тствовано  ппсьмомъ 
1го  декабря  1825 г. 
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НОЙ  части,  я  имЬлъ  счастье  получить  письмо,  которое  в.  и. в .  собла

говолили  написать  мнЬ  изъ  Дрездена. 

Соблаговолите,  государь,  принять  мою  живейшую  благодарность 

за  висказанныя  мн*  въ  немъ  милостивыя  слова.  Прошу  Господа  да 

ровать  мнЬ  силы,  чтобы  выказать  вамъ  эту  благодарность  моимъ  усер

дieмъ  къ  слулсбе  вашей  и  т^мъ  оправдать  дов'Ьр1е  и  милости  ко мнй 

усопшаго  августейшаго  благодетеля  моего. 

Съ  глубочайшимъ  почитан1емъ  имею  честь  быть  в.  и.  в.  всенижай

ш ш  и  всеподданнейш1й  слуга  ген.ад.  баронъ  Д и б и ч ъ . 

^  Taganrog  Се  20  Novembre  1825 

Sire.  D'apres  се  que  j 'ai  eu  I'honneur  de  iresenter  h. V . M . I.  j'expedie 
aujourd'hui  le  Feldjiiger  Petroff  avec  le  double  de mon  rapport  d'hier  № 2  a 
v .  Ы.  I.,  et  la  copie'des  actes  qu'il  contenait,  pour  le  cas  si  par  quelque  lia
sard  imprevu  le  Lieutenant  Pjuoffsky  vous  aurait  manque  en  route,  Sire. 

Je  coraite  de  mon  devoir  d'y  ajouter  que  le  eourrier  arrive  hier  de 
Petersbourg  ne  m'a  rien  apporte  d'  important  pour  ce  qui  regarde  la  partie 
militaire.  J'ai  eu  le  bonheur  cle  recevoir  la  lettre  que  V. M . I.  a  bien  voulu 
m'adresser  de  Dresde. 

D dgnez,  Sire,  agreer  les  sentiments  de  la  plus  vive  reconnaissance  pour 
tout  ce  qu'elle  contient  de  gracieux  pour  moi. Puisse  le  Ciel  me  donner  des 
forces  four  vous  le  jrouver  par  mon  zele  dans  votre  service  et  me  rendre 
digiie  par  (ela  de  la  confiance  et  des  bontes,  de  mon  Auguste  bienfaiteur  de
funt.  J  id I'honneur  d'etre  avec  le  plus  profond  respectTde  V. M . I.  le  t r e s^^ 

:  dele  et tres souniis sujet  J .  B. D ieb i t s ch .  *— 

X. 
• 

ГЕН.АД.  ЧЕРНЫШЕВЪ—ИМПЕРАТОРУ  КОНСТАНТИНУ. 

Таганрогъ, 20го  ноября  1825 г.  ')• 

( П е р е в о д ъ  съ  ф р а н ц . ) .  Всемилостивейш1и  Государь,  повергаюсь 

къ  стопамъ  в.  и.  в.  съ темъ,  чтобы  высказать  вамъ  горе,  превосходя

щее  всякое  воображен1е,  горе,  которое  ваше  собственное  сердце,  столь 

преданное  августейшему  брату  вашему,  испытываетъ  сильнее  всякаго 

другаго. 

Осыпанный  благодеяшями  и  неоценимыми  знаками  довер1я  по ' 

койнаго  императора,  во  время  техъ  17  л е т ъ ,  как1я  я  имелъ  счаст1е. 

служить  при  его особе,  я смею  надеяться,  что безупречное  и  ревност

ное  усерд1е  и  постоянная  верность  моя  монарху  докажутъ  в.  и.  в . , 

что  я  былъ  достоинъ  этихъ  отлич1й. 

')  Получено  27го  ноября  1825  г.  иъ  ВаршавЬ. 

Л ^ , . / ^ .  ..s  sir  <Ялу  iL  /  \J 
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Глубоко  проникнутый  этими  чувствами,  которыя  я  BMinio  себ* за 

честь  питать,  до посдедпяго  издыхашя,  к ъ  особ*  в.  в. и  къ  слул;б'Ь 

вашей,  съ глубочайшимъ  почтеп1емъ  им^ю  честь  быть,  всемилости

в'Ьйш1й  государь,  в. и.  в.  верноподданный  А.  Ч е р н ы ш е в ъ .  . 

Taganrog,  се 20 Novembre 1825. 

Sire.  Je  me jette  aux pieds  de  V . M . I . ,  pour  у exprimer  une  dou

leur  qui  depasse  toute  imagination  et  que  son  coeur,  si  tendrement 

devoue  a son  Auguste  Frere,  eprouve  plus  profondement  que tout  autre. 

Comble  de  bicnfaits  et  d'inapreciables  preuves  de  confiance  de feu 

rEmpereur,  durant  les 17 ans, que j ' a i  en le  bonheur  d'etre  attache 

a  sa  personne,  j"ose  esperer  qu'un  zele  pur et  ardent  et  une fidelite 

religieuse  pour  mon  Souverain,  prouveront  a  V . M . I.  que je  n'en ai 

pas  ete  indigne. 

C'est  profondement  penetre  de ces sentiments  queje  me  ferai  gloire 

de  professer  pour  le  service  et  l a  personne  de  V . M . ,  jusqu'a  mon 

dernier  soupir,  que je  suis  avec  le  plus  profond respect,  sire, de  V . M . 

I.  se  sujet  le  plus  devoue  A. C z e r n i c h e f f . 

X I . 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВНЧЪ—ГЕН.АД.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

Варшава.  21го ноября  (3го декабря)  1825 г. 11 часовъ  вечера. 

( П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ) .  Второе письмо ваше,  отъ  14го числа  сего 

месяца,  получено  мною,  любезный  генералъ,  сегодня  вечеромъ.  Вы  ко

нечно  не сомневаетесь  въ  томъ горестномъ  чувстве,  какое  было  вызвано 

имъ.  Признаюсь,  мысли  съ трудомъ  вяжутся  въ  моей  голове,  темъ  бо

лее,  что мне  приходится  скрывать  здесь  отъвсехъ  то,  что я  чувствую, 

чтобы не встревожить  окружающихъ, начиная  съмоего  брата  ижены. Все 

мои  мысли и все мои молитвы  обращены  къ Богу  съ просьбою  сохранить 

нашего  любимаго  и  обожаемаго  монарха.  Признаюсь  откровенно,  лю

безный  генералъ,  что  я  не могу  освоиться  съ  мыcлiю  о  существова

ван1и  неминуемой  опасности  и  постоянно  льщу  себя  надеждою,  что 

следующее  ваше  письмо  выведетъ  меня  изъ  того  тревожнаго  состоя

н1я,  въ  которое  повергли  меня  предъидущ1я  ваши  два письма. Мо

жете  сами  судить  въ  какомъ  состояши  я  нахожусь,  будучи  такъ д а 

леко  отъ  васъ.  Только  вы, любезный  генералъ,  могли  вспомнить  обо 

Собственноручное  письмо  цесаревича. 
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мне  при  этомъ  грустномъ  и  тягостномъ  положен1и:  будьте  уверены, 

что  я  вечно  буду  бдагодаренъ  вамъ  за  это.  Съ  величайшимъ  нетер

пен1емъ  ожидаю  отъ  васъ  извест1Й  и  прошу  васъ  принять  уверен1е 

въ  совершенномъ  уважен1и  и  дружбе,  съ  коими  буду  всегда  неизмен

ный  К о н с т а н т и н ъ . 

Р.  S.  Прошу  васъ  повергнуть  мои  искреншя  чувства  к ъ  стопамъ 

нашего  достойнаго  и  прекраснаго  императора. 

Varsovie.  Се 21  novembre  (3  decembre)  1825 а  11 heures  du  soir. 

Votre  seconde  lettre  en  date  du  14  de  ce  mois  vient  d'arriver,  cher  ge
neral,  dans  la  soiree.  Vous  no  devez  pas  douter  j'esi ere  du  sentiment  doulou
reux  qu'elle  m'a  fait  eprouver.  Je  vous  avoue  qu'il  m'est  difficile  de  reunir 
deux  idees  ensemble  et  de  plus  etant  oblige  de  cacher  au  public  entier  d'ici 
ce  qui  se  passe  au  fond  de  mon  coeur  pour  ne  pas  I'allarmer  et commence par 
en  faire  autant  aupres  de  mon  frere  et  de  ma  femme.  Tuutes  mes  pensees  et 
toutes  mes  prieres  sont  tournees  vers  le  bon  Dieu  afin  qu'il  daigne  nous  con
server  un  maitre  eheri  et  ventre.  Je  vous  avoue  franchement,  cher  general, 
que  je  ne  puis  me  faire  ii  I'idee  d'un  danger  iminent  et  je  me  flatte  consta
ment  de  I'espoir  que  votre  iiremiere  lettre  me  fera  sortir  de  Tanxiete  que  les 
i.eux  precedentes  ont  fait  naftre.  Jugez  par  vous  meme  I'etat  dans  lequel  je 
dois  me trouver  dans  mon  eloignement.  II taut  etre  vous, cher  general,  d'avoir 
songe  encore  a  moi dans  cette  triste  et  douloureuse  situation  et  croyez  queje 
vous  en  conserverai  une  obligation eonstante.  J'attends  avec la  phis  vive  impa
tience  de  vos  nouvelles  ct  vous  prie  d'agreer  les  assurances  de  I'estime  et  de 
I'amitie  sincere  que  je  vous  porte  et  porterai  toujours.  C o n s t a n t ! n . 

P.  S.  Teuillez  me  mettre  aux  pieds  de  notre  respectable  et  excellent 
empereur. 

XII.. 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВИЧЪ—ГЕН.АД.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

Варшава.  22го  ноября  (4го декабря)  1825  г.  6  часовъ  утра 

Куръеръ  прибы.чъ  пъ  II  часовъ  вечера. 

( П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ) .  Въ  ту  минуту  какъ  я  отправлялъ 

вамъ  второе  письмо,  любезный  генералъ,  сюда  прибылъ  фельдъегерь 

Ф е д о р р в ъ ,  котораго  я  задержалъ  лишь  съ  целью  дать  ему  от

дыхъ;  пр1ездъ  фельдъегеря  привелъ  меня  въ  такое  состоян1е,  ко

торое  невозможно  выразить,  но  которое  вы  легко  поймете.  Я  поду

малъ,  что  онъ  привезъ  роковое  извест1е,  но, благодаря  Бога,  ошибся 

въ  этомъ  случае.  Съ величайшимъ  прискорб1омъ  прочелъ  я  все  сооб

щаемыя  вами  подробности  о  ходе  болезни  возлюбленнаго  и  прекрас

наго  императора  и  монарха  нашего.  Великое  таинство  произвело  по

')  Собственноручное  письмо  Цесаревича. 
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видимому  такое  впечатлЬше,  какого  и  следовало  ожидать,  зная  сердце 

нашего  императора.  Кризисъ,  говорите  вы,  былъ  сильный  и  поел* 

него  вашъ  курьеръ  уЬхалъ;  это  оставляетъ  мн'Ь некоторую  надежду, 

да  услышитъ  Господь  мою  мольбу  и  да  возвратитъ  онъ  любящимъ  и 

преданнымъ  подданнымъ  наиболее  люб*1маго  изо  всЬхъ  земныхъ  мо

нарховъ.  Прошу  васъ,  любезный  генералъ,  повергнуть  к ъ  его  стопамъ 

мои  искренн1я  чувства  и  не оставлять  меня  извЬсиями.  Примите  мою 

благодарность  за  вашу  любезность  и  будьте  уверены  во  всегдашпемъ 

моемъ  уваженш  и  искренней  дружб*.  К о н с т а н т и н ъ . 

Varsovie.  le  22  novembre  (4  decembre)  1825  h  6 heures  du  matin. 

Le  courrier  est  avrive  dans  la  nuit  a  11  heures. 

C'est  dans  le  moment  meme  que  je  vous  expediai  ma  seconde  lettre, 

cher  general,  que  le  feldjiiger  Feodorow  est  arrive;  je  ne  I'ai  retenu 

que  pour  le  lais.?er  un  peu  reposer;  I'apparition  du  Feldjager  m'a  mis 

dans  un  etat  qui  ne  pent  s'expliquer  et  vous  devez  bien  vous  le  repre

senter.  J ' a i  cru  qu'il  apportait  la  nouvelle  fatale,  mais  grace  a  Dieu 

j ' a i  ete  trompe.  J 'a i  lu  avec  la  plus  vive  douleur  tous  les  details  que 

vous  voulez  bien  me  donner  sur  I'historique  de  la  maladie  de  notre 

cher  et  excellent  Empereur  et  Maltre.  П  semble  que  I'acte  auguste  ii 

fait  son  effetcomrae  i l  le  fera  toujours  sur  une  ame  comme  celle  de 

I'Empereur.  L a  crise,  dites  vous,  a  ete  violente  et  votre  courrier  est 

parti....  une  lueur  d'esperance,  que  le  bon  Dieu  exauce  ma  priere  et  nous 

rende  a  notre  amour  et  affection  le  Maitre  le  plus  cheri  qu'il  у  ait 

sur  la  terre.  Mettez  moi  a  ses  pieds,  cher  general,  et  ne  me  laissez  pas 

manquer  de  ses  nouvelles.  Tous mes  remerciments  pour  votre  obligeance, 

ainsi  que  les  assurances  de  I'estime  et  de  I'amitie  sincere  que  je  vous 

porte  a  tout  jamais  C o n s t a n t i n . 

^  x i n . 

^ ( ' Т Е Н .  А Д .  БАР,  ДИБИЧЪ—ИМПЕРАТОРУ  КОНСТАЫТННУ. 

Таганрогъ.  23го  ноября  1825  г.  Xi 5  ')• 

( П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ) .  Бсемилостив'Ьйш1й  Государь,  такъ 

какъ  экстрапочта  изъ  Петербурга  не  прибыла  вчера  вечеромъ,  то, 

въ  ожидан1и  ея,  я  задержалъ  курьера  на  несколько  часовъ;  она  при

была  довольно  поздно,  но  съ  ней  не  было  получено  ничего  особенно 

')  Получен)  въ Варшаве  1го декабря  1825 г.  Отв^тствованбуГго^декабря, 
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важнаго,  т'Ьмъ  не  мен'Ье  я  отправляю  фельдъегеря  Кузьмина,  т а к ъ 

какъ  о  посылкЬ  его  я  известилъ  в.  и.  в .  въ  предъидущихъ  депе

шахъ,  но  если  не  будетъ  получено  важныхъ  бумагъ  и  вообще  не 

случится  ничего  особеннаго,  то  въ  теченш  этой  недели  я  не  буду 

более  посылать  фельдъегерей,  не  получивъ  на  то  особеннаго  прика

вашя  отъ  в.  и.  в. 

Здоровье  е.  в.  императрицы  Елизаветы,  не  смотря  на  ея  тяжкое 

горе,  до  сихъ  поръ  повидимому  не  особенно  пострадало;  въ  ней  за

метна  только  большая  слабость,  весьма  естественное  последств1е  ея 

безсонныхъ  ночей. 

Считаю  долгомъ  известить  в.  и . в., что е.  в.  покойный  императоръ, 

получивъ  извест1е  о  существованш  тайнаго  общества,  замышляющаго 

снова  начать  свои  происки,  приказалъ  не  задолго  до  своей  кончины 

полковнику  гвардейскаго  казачьяго  полка  Н и к о л а е в у ,  пользовавше

муся  его  особеннымъ  доверхемъ,  отправиться  въ  Харьковъ  съ  целью 

собрать  сведен1я  и  перехватить  ихъ  корреспонденщю.  Судя  по  до

несен1ямъ,  полученнымъ  мною  отъ  него  въ  настоящее  время,  онъ  не 

уснелъ  еще  вполне  исполнить  эти  приказан1я,  но  изъ  писемъ  пра

порщика  Нежинскаго  п о л к а В а д к о в с к а г о ,  того  самаго,  который  былъ 

исключенъ  изъ  кавалергардскаго  полка  за  преступныя  речи,  оказы

вается,  что  онъ  принадлежитъ  к ъ  этому  обществу  и  старается  рас

пространить  его  и  что  общество  это  имеетъ  самые  преступные  виды 

даже  противъ  вашего,  государь,  августейшаго  семейства. 

Я  вновь  предписалъ  полковнику  Николаеву  проследить  это  д е л о 

и  далъ  ему  полномоч1е  арестовать  Вадковскаго  и  забрать его  бумаги, 

если  обстоятельства  подаютъ  надежду  раскрыть  нить  заговора. 

Въ  числе  членовъ,  сильно  подозреваемыхъ  въ  участ1и  въ  этомъ 

преступномъ  обществе,  однимъ  изъ наиболее  деятельныхъ  называютъ 

полковника  П е с т е л я ,  командира  вятскаго  полка,  стоящаго  въ Лензи 

(Lenzy)  близь  Стесина,  между  Липовцомъ  и  Уманью.  Если  я  узнаю 

что  либо  более  положительное,  то  я  немедленно  сообщу  объ  этомъ 

в.  и.  в.  съ  особеннымъ  фельдъегеремъ. 

Примите,  и  проч.  баронъ  И.  Д и б и ч ъ . 

^  S~<^^,  Taganrog.  Се 23  Novembre  1825  ШЪ. 

Sire.  L'extraposte  de  St.  Petersbourg  n'etant  pas  arrive  hier  soir," 

j ' a i  arrete  le  eourrier  de  quelques  heures  pour  1 attendre;  elle  vient 

d'arriver  assez  tard  et  n'a  rien  apport6  d'impnrtant;  j'expedie  cepen

dant  le  Feldjegher  Kousmin, ayant  annonce  cet  envoi  dans  mes  depeches 

prec6dentes  a  V .  M .  I ,  mais  s'll  n'arrive  point  de  papiers  importants 
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0U  aucun  autre  accident  je  nenverrai  plus  'le  Feldjegher  dans  lecours 

de  cette  semaine  a  moins  de  ne  pas  recevoi:  des  ordres  de  V .  M .  I. 

L a  sante  de  S.  M .  I'lmperatrice  Elisabeth malgre  sa  profonde  doulCTiF)  / 

paiait''''kejusqu'a  present  en  souffrir  sensiblement,  excepts  une  grande 

faiblesse,  suite  natuielle  de  ses  veilles  continuelles. 

Je  crois  de  mon  devoir  d'annoncer  a  V .  M .  L  que  S.  M . I'Empe

reur  defunt  ayant  regu  quelques  indices  sur  une  association  secrete  qui 

doit  recomraeneer  ses  menees  sourdes,  avait  ordoniie peu  avant  sa  mort 

au  colonel  Nikolaeff  des  cosaques  de  la  garde,  honore  de  sa  confiance 

particuliere,  d'aller  a  Charkoff  pour  suivre  ces  donnees  et  entrecouper 

leur  correspondance.  D'apres  les  rapports  que  j ' a i  regu  de  luiactuelle

ment,  i l  n'a  pas  encore  execute  en  entier  ces  ordres,  mais  i l  parait 

par  les  lettres  ecrites  par  I'enseigne  Wadkolfsky,  du  regiment  de  Ne

shin,  le meme  qui  a  ete  renvoye  du  regiment  des  chevaliersgardes  pour 

avoir  tenu  des  propos  criminels,  qu'il  appartient  a cette secte et  cherche 

a  la  propager,  et  qu'  elle  doit  avoir  les  vues  les  plus  criminelles meme 

centre  Votre  auguste  famille.  Sire. 

J ' a i  donne  au  Colonel  Nikolaeff  des  nouvelles  ordres  de  suivre  da

Tantage  cette  decouverte,  et des  pleins pouvoirs pour prendre  Wadkoffsky 

et  ses  papiers  si les  circonstances promettent  de se saisir du f i l de  la chose. 

Entre  les  membres  qu'on  soupgonne  fort  d'etre de cette societe  crimi

nelle  on  compte  un  des  plus  assidus  le  Colonel  Pestel,  chef  du regiment 

de  Wiatka ,  cantonn6  a  Lenzy  pres  de  Staisin,  entre Lppowetz etOuman.  / 

S i  je  recevrai  quelque  chose  de  plus  certain  je  ne  manquerai  pas  de 

le  soumettre  a  V .  M . I.  par  un Feldjegher  extraordinaire.  Daignez Sire  с» 

etCr  J .  D ie^bitSeir  ^  ^ / е л ^ г л ^ л ^  ht^/iynX^  teiJjrteieir 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВ.10ВПЧЪ  ГЕН.АД.  Н1Р7^ИБИЧУ.  ' ' " ' ^ 

Варшава.  23го  ноября  (5го декабря)  1825 г.  ')• 

( П е р е в .  с ъ ф р а н ц . ) .  Ваше  четвертое  письмо,  любезный  генералъ,  я 

получилъ  лишь  сегодня  вечеромъ  въ  восемь  часовъ,  по пpi•Ьзд'Ь  фельдъ

егеря  Велька  и сн^шу  искренно  поблагодарить  васъ  за  него.  Подробно 

сти,  сообщаемыя  вами  о  ход*  болезни  нашего  возлюблениаго  и  пре

краснаго  монарха,  служатъ  мн'Ь новымъ  доказательствомъ  вашего  вни

мaнiя коми*, за которое я прошу  васъ  принять  мою благодарность.  Благо

')  Собственноручное  ппсьыо  Цесаревича. 
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даря  Бога  и  судя  по тому,  что  вы  сообщаете  мн^  въ  своемъ  письме, 

во  мне  вновь  пробуждается  надежда,  такъ  какъ  вы  полол;итедьно 

извещаете  меня,  что  17го  ноября  вечеромъ  въ  болезни  была  заметна 

перемена  къ  лучшему.  Не  говорю  вамъ  о  себе  и  о  томъ  состояши, 

въ  какомъ  я  нахожусь;  ибо  вамъ  слишкомъ  хорошо  известна  моя 

преданность  и  мое  искреннее  расположев1е  къ  лучшему  изъ  братьевъ 

и  монарховъ.  Мое  и  безъ  того  тягостное  положен1е  ухудшается  еще 

темъ,  что  о  болезни  императора'*'кроме  меня  знаютъ  только  мой  ста

рый  другъ  К у р у т а  и  мой  врачъ  ^);  весть  объ  этомъ  еще  не  дошла 

сюда, такъ  что  въ обп1;естве  мне  приходится  казаться  спокойнымъ,  хотя 

въ  душе  у  меня  далеко  н е т ъ  такого  спокойств1я.  Моя  жена  и  братъ 

ничего  не  подозреваютъ,  т акъ  что  мне  пришлось  выдумать  объясне

Hie  по  поводу  прибыт1я вашего  перваго  фельдъегеря;  точно  также  при

дется  поступить  сегодня.  Если  бы я  повиновался  одному внушен1ю  моего 

сердца,  то  разумеется  давно  уже  былъ  бы  у  васъ;  но  вы  конечно 

сами  поймете,  что  препятствуетъ  мне  къ  этому.  Прошу  васъ,  любез

ный  генералъ,  сообщать  мне  о  ходе  болезни  нашего  прекраснаго  мо

нарха.  Да  услышитъ  Господь  мою  молитву  и  да  возстановитъ  онъ 

скорее  здоровье  государя.  Я  надеюсь,  что  следующее  письмо  ваше 

принесетъ  мне  извест1е  о  значительной  перемене '  к ъ  лучшему  и 

поддеряштъ  во  мне  надежду,  возбужденную  последнимъ  письмомъ. 

Прошу  васъ,  любезный  генералъ,  повергнуть  мои  чувства  къ  стопамъ 

императора;  передайте  ему  отъ  меня,  что  я  бы  летелъ  къ  нему,  если 

бы  меня  не  удерживалъ  здесь  долгъ  службы;  это  величайшая  жерт

ва  съ  моей  стероны,  которую  я  въ  состоян1и  принести  лишь  вслед

CTBin  моей  преданности  к ъ  его  особе  и  моего  усерд1я  к ъ  его  службе. 

Примите,  любезный  генералъ,  уверен1е  въ  моемъ  всегдашнемъ  ува

женш  и  дружбе,  съ  какою  пребываю  всегда  преданный  вамъ  К о н 

с т а н т и н ъ . 

Р .  S.  И  часовъ  вечера.  Курьеръ  выезжаетъ  завтра  въ  5  часовъ 

утра.  Я  дадъ  ему  несколько  часовъ  отдыха. 

Varsovie,  le  23  Novembre  (5  Decembre)  1825. 

Votre  quatrieme  lettre  m'a  ete  seulement  remise,  mon  clier  General, 

par  le  Feldjiiger  Velcli  a  son  arrivee  i c i  ce  soir  a  huit  heures  et  je 

m'empresse  de  vous  en  remercier  bien  sincerement.  Les  details  que 

vous  Toulez  bien  me  donner  sur  le  cours  de  la  maladie  de  notre  cher 

et  excellent  Empereur  est  une  nouvelle  preuve  de  vos  attentions  pour 

Д.  c.  c.  Кучковск1и,  генерадъ  штабъдокторъ. 
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moi  et  pour  lesquelles  je  YOUS  prie  d'agreer  toute  ma  reconnaissance. 

Grace  a  Dieu  et  d'apres  ce  que  vous  voulez  bien  me  marquer  dans 

votre  lettre,  mes  esperances  renaissent  puisque  vous  me  dites  positive

ment  qu"il  у  a  eu  le  17  Novembre  au  soir  de  I'amelioration.  Je  ne 

vous  parle  pas  de  moi  et  de  I'etat  dans  lequel  je  suis,  vous  connaissez 

depuis  trop  longtemps  mon  devouement  et  attachement  sincere  pour  le 

meilleur  des  maitres  et  des  freres  pour  en  douter.  Ce  qui  augmente  a 

la  penible  situation  dans  laquelle  jo  me  trouve  ic i ,  c'est  qu'outre  mon 

vieil  ami  Kourouta,  mon  medecin  et  moi,  tout  le  monde  ignore  la  ma

ladie  de  I'Empereur  et  rien  encore  n'a  transpire  sur  son  sujet,  et  par 

consequent  je  dois  afifecter  une  serenite  et  une  tranquillite  devant  le 

public  qui  est  loin  de  se  trouver  en  moi.  M a  femme  et  mon  frere  ne 

se  doutent  de  rien  et  j ' a i  ё;ё  oblige  de  faire  un  conte  sur  le  compte 

de  I'arrivee  de  votre  premier  feldjager  et  j 'en  ferai  de  meme  sur  le 

celui  d'aujourd'liui.  Si  je  n'en  consulte  que  I'impulsion  de  m'.n  coeur 

i l  у  eut  bon  temps  que  vous  m'auriez  vu  arriver.  Mais  vous  devez 

bien  juger  vous  men;e  tout  ce  qui  s'y  oppose.  Daignez,  cher  Gener.il, 

me  tenir  au  courant  de  I'etat  de  la  raaladie  f'e  nutre  excellent maitre. 

Que  le  bon  Dieu  exauce  ma  priere  et  lu i  rende  promptement  la  sante* 

J 'a i  un  de  I'espoir  que  votre  premiere  lettre  m'apprendra  deja  un 

mieux  reel  et  viendre  apuyer  I'espoir  que  la  derniere  m'a  donnee. 

Mettez moi aux pieds de I'Empereur,  cher  general,  et  dites  lui bien de  ma 

part  que  s i  ce  n'etait  son  service  qui me  retenait  i c i , j ' aurai vole aupres 

de  lu i ,  c'est  le  plus  grand  effort  que  je  puis  faire  sur  moi  et  qui  ne 

pait  que  du  devouement  sacre  que  je  porte  a  sa  personne  et  к  son 

service. Recevez, cher general, les assurances  de mon estime et arnitie  sincere 

que  je  vous  porte  a  tout  jamais  et  avec  laquelle  je  ne  cesserai  d etre 

votre  tout  devoue  C o n s t a n t i n . 

P .  S.  A  11  heures  du  soir.  Le courrier part  domain matin a 5  heures. 

Je  I'ai  laisse  respirer  un  couple  d'heures. 

1'^НЕРА.пъ  ОТЪ  КАВАЛЕР1И  КНЯЗЬ  Голицынъ—гбн .  ад .  бАРОНу  Дибичз'. 

Москва.  23 го  ноября  1825  года. 

( П е р е в .  с ъ  ф р а н ц . )  Изв15ст1е,  которое  я  им^лъ  честь  получить 

отъ  в.  прва_отъ  13го  ноября,  поразило  меня  и  повергло  въ  глубо

чайшую  п е ^ л ь .  Надеюсь  на  милосерд1е  BojEie,  что  Онъ но  отпиметъ 

отъ  насъ  императора;  безъ  сомн'Ьн1я  искренни  и  горячи  будутъ 

молитвы  всЬхъ  подданныхъ,  которые  узнаютъ  объ  угрожающемъ  имъ 
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несчаст1и.  Будьте  такъ  добры,  любезный  генералъ,  известить  меня  или 

поручить  кому  нибудь  сообщить  мне  подробности  болезни  е.  в.  и 

его  выздоровлешя,  ибо  только  этотъ  исходъ  представляется  мне  воз

молшымъ.  Въ  обществе  до  сихъ  поръ  ничего  не  знаютъ  объ  этомъ, 

кроме  того,  что  императоръ  пр1ехалъ  съ  дороги  не  совсемъ  здоро

вий,  но  безъ  сомнен1я  черезъ  несколько  дней  все  узнаютъ  о  бо

лезни  государя  и,  какъ  всегда  бываетъ,  }10лва  увеличится,  переходя 

изъ  устъ  въ  уста. 

Повторяя  еще  разъ  мою  просьбу,  прошу  васъ  принять  уверен1е 

и  проч.  кп.  Д.  Г о л и ц ы н ъ . 

XVI. 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВИЧЪ—ген.АД.  6АРОНУ  ДИБИЧУ. 

Варшава.  24го  ноября  (6  декабря)  1825  г. 

( П е р е в .  съ  ф р а н ц . ) .  Фельдъегерь  П о п о в ъ  прибылъ  сегодня  вече

ромъ  въ  7  часовъ  съ  вашимъ  письмомъ  отъ  18  числа  сего  месяца,  за 

которое, любезный  генералъ,  прошу  васъ  принять  мою искреннюю  благо

дарность.  Хотя  подробности,  сообщаемыя  вами,  любезный  генералъ,  о 

ходе  болезни  нашего  возлюбленнаго  императора  далеко  не  ,  однако 

меня  не  покидаетъ  надежда,  основанная  на  собственномъ  вашемъ  пись

ме,  которое,  какъ  мне  кажется,  написано  въ  более  спокойномъ  состоя

ши  духа,  нежели  предъидупця.  Дай  Богъ,  чтобы  надежды  мои  были 

основательны;  безъ  сомнен1я,  никто  такъ  искренно  и  горячо  не  желаетъ 

выздоровлен1я  императора  к а к ъ  я;  льщу  себя  надеждою,  что  Господь 

по  своему  милосерд1ю  услышитъ  меня  и  исполнитъ  мою  молитву. 

Отъ  глубины  души  благодарю  васъ  за  ваше  любезное  вниман1е.  По

трудитесь,  любезный  генералъ,  сообщить  мне  все  подробности;  поль

зуюсь  настоящимъ  случаемъ,  чтобы  выразить  вамъ  мое  глубочайшее 

уважен1е  и  мое  искреннее  расположен]е,  съ  какимъ  всегда  пребываю 

преданный  вамъ  К о н с т а н т и н ъ . 

Р .  S.  Я  желалъ  бы,  любезный  генералъ,  повергнуть  мои  чувства 

къ  стопамъ  нашего  августейшаго  и  возлюбленнаго  монарха. 

Varsovie,  le  21  Novembre  (6  Decembre)  1825 

Le  feldjiiger  Popow  vient  d'arriver  ce  soir  a  7  heures  porteur  de 

votre  lettre  en  date  du  18  de  ce  mois,  cher  Gr l ,  et  pour  laquelle  je 

')  (Ирпппска  на  no.ri):  10 часовъ  вечера.  Курьеръу'Ьдетъ  завтра  въ  5 ча
совъ  утра.  Никто  не  знаетъ  еще  здесь  о  болезни  императора,  не  исключая 
моей  жены  и  брата. 

')  Собственноручное  письмо  цесаревича.  .  ,  • 
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vous  prie  d'agreer  tous  mes  plus  sinceres  remerciments.  Malgre  que  les 

details  que  vous  voulez  bien  me  donner,  cher  Gr l , sur  le  cours  de  la 

maladie  de  notre  cher  Empereur  et  Maitre  ne  soyent  que  ,  je  ne 

puis  cependant  me  refuser  a  une  lueur  d'esperence  basee  sur  votre 

propre  lettre,  qui  me  semble  etre  ecrite  avec  plus  de  calme  et  moins 

d'a'iitation  que  les  precedentes.  Dieu  veuille  que  mes  esperances  soyent 

fondees,  personne  certainement  au  mon 'e  ne  fait  ('es  voeux  plus  sin

ceres  et  plus  ardents  pour  le  retablissement  de  TEmpereur  que  je  ne 

les  fait  et  j'ose  me  flatter  de  I'espoir  que  le  bon  Dien  daiinera  dans 

sa  toute  clemence  m'entendre  et  les  exaucer.  Tous  mes  plus  sinceres 

remerciments  vous  sont  offert  du  fond  de mon coeur  pour  votre  obligeante 

attention.  Veuillez,  cher  general,  continuer  a  ne  me  laisser  rien  igno

rer  et  me  tenir  au  courant.  Je  saisi  cette  occasion  pour  vous  reiterer 

les  assurances  de  ma  profonde  estime  et  de  la  sincere  amitie  que  je 

vous  porte  et  avec  laquelle  je  lie  ces.serai  jamais  d'etre  votre  tout 

devoue  C o n s t a n t i n . 

P .  S.  Je  voudrai,  cher  general,  me  mettre  aux  pieds  de  notre  au

guste  et  cher  Mattre. 

( П р и п и с к а  н а  п о л * ) :  a  10  heures  du  soir.  Le  courrier  partira 

domain  matin  a  5  heures. 

Tout  le  monde  ignore  encore  ic i  la  maladie de  I'Frapereur,  ainsi  que 

ma  femme  et  mon  frere. 

XVII. 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВИЧЪ—ГЕН.АД.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

Варшава.  25го  ноября  1825  г. 

Баронъ  И.  И.1  Не  мозкетъ  быть  печальнее  и з в ^ с п я  какъ  потеря 

обол;аемаго  г.  и. ,  милостивца  и  благодетеля  нашего.  Н ^ т ъ  ы^ры мо

его  сокрушен1я—я  погруженъ  въ неутешную  скорьбь,  для  изъяснешя 

которой  не  могу  найти  словъ.  Въ  отв^тъ  же  на  письмо  ваше,  кото

рымъ  испрашиваете  моего  разрешен1я  о  распоряжен1яхъ,  к а ы я  при

нять  надлежитъ,  сп^шу  васъ  уведомить,  что  я  остаюсь  при  тепере

шнемъ  моемъ  месте  товарищемъ  вашимъ  и  посему  ни  въ  как1я  рас

,.пoJ)яжeнiя  не  могу  войти,  а  получите  вы  ихъ  изъ  С.Петербурга  отъ 

. кого  следуетъ,  о  чемъ  я  вместе  съ  симъ  пишу  и  к ъ  князю  Петру 

Михаиловичу  В о л к о н с к о м у .  Впрочемъ,  ежели  угодно  будетъ вамъ при 

семъ  случае  принять  мой  дружеск1й  советъ,  я  полагаю,  что о  вся

кихъ  делахъ ,  разрешешя  отъ высочайшей  власти  требуюп];ихъ,  должно 
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вамъ  относиться  въ  С.Петербургъ,  а  ко  мн^Ь  подобныхъ  нредставле

вденш  не  присылать. 

Зат^мъ  прошу  в.  прво  принять  ув^реше  во  всегдашнемъ  моемъ 

къ  вамъ  особенномъ  уважеши.  К о н с т а н т и н ъ . 

Х У Ш . 

ГЕНЕРАЛЪ  ОТЪ  КАВ.  ВОИНОВЪ—ГЕН.АД.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

С.Петербургъ. 26го  Ноября  1825  г. 

М.  Г.  баронъ  Мванъ  Ивановичъ!  Богъ  единое  упован1е  наше  въ 

удрученныхъ  горест1ю  сердцахъ  нашихъ,  милосврд1е  его  безмерно, 

неужели  погрузятся  милл1оны  въ  бездну  скорбен?  Съ  завтра  прольются 

къ  престолу  Создателя  тепл'Ьйш1я  молен1я  о  спасен1и  и  долгоденств1и 

обожаемаго  августейшаго  больнаго;  Боже  единый,  Творецъ  премило

сердый,  услыши  молен1я  наши,  спаси  намъ  возлюбленнаго  импера

тора  нашего,  и  продли  жизнь  его  драгоценную  на  безконечныя  л е т а . 

Уведомляйте,  прошу  васъ;  Премилосердый,  даруй,  чтобы  къ  уте' 

шешю  насъ сердцемъ  и  душою  приверженныхъ.  В .  превосходительства, 

милостиваго  государя,  покорнейш1й  слуга,  Александръ  В о и н о в ъ .  ; 

XIX. 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВИЧЪ—ГЕН.АД.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

Варшава.  27го  ноября  1825  г. 

Баронъ  И.  И.  Я  получилъ  вчерашняго  числа  съ  фельдъегеремъ 

П е т р о в ы м ъ  дубликатъ  в.  прва  отъ  19го  числа  сего  ноября,  и  по

тому  ничего  более  не  остается  мне  какъ  сослаться  на  письмо  мое 

къ  вамъ  вчерашняго  числа  отправленное;  что  все  распоряжен1я  вамъ 

должно  ожидать  изъ  С.Петербурга  или  оттоль  испросить,  затемъ 

обращаясь  къ  изъяснен1ю  вашихъ  ко  мне  чувствъ,  я  пр1ятною  обязан

ност1ю  поставляю  вновь  и  при  семъ  случае  повторить  вамъ,  что  не 

токмо  никогда  въ  нихъ  ие  сомневался,  но  нанротивъ  зная  васъ  съ 

самаго  порутчичьяго  чина  всегда  былъ  въ оныхъ  удостоверонъ  и  взаим

но  прошу  васъ  быть увереннымъ  въ  таковыхъ  же  и  съ  моей  стороны, 

равно  какъ  и  въ  особенномъ  моемъ  къ  вамъ  уваженш  и  дружбе. 

К о н с т а н т и н ъ . 
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XX. 

ЖУРНАЛЪ  чРЕзвычАйнаго  СОБРАНЫ  ГОСУДАРСТВЕННАГО  СОВЪТА  ОТЪ 

27ГО  НОЯБРЯ  1825  г . ' ) . 

П о д п и с а л и : 

Князь  Петръ  Лопухинъ,  Князь  АлексЬй  Куракинъ,  Николай 

Мордвиновъ,  Вилимъ  фонъ  Дезипъ,  Графъ  х\.ркад1й  Морковъ/  Князь  j 

Дмитр1й  Лобановъ  Ростовск1й,  Графъ  Литта,  Князь  Яковъ  Лобановъ 

Ростовсшй,  В .  Ланской,  Васил1й  Пашковъ,  Иванъ  Тутолминъ.  Петръ 

Карцовъ,  А.  Сукинъ,  Татип1;евъ,  Васильчиковъ,  Князь  Александръ 

Голицынъ,  Графъ  К.  Нессельроде,  Александръ  Шишковъ,  Егоръ  К а н 

кринъ.  Кн.  Серий  Салтыковъ,  Алексей  Вол '^иковъ,  М.  Сперанск1й. 

Итого:  22  члена . • 

XXI.  / \ —  . 

'Jf'^  БИБИКОВЪ  ') —ГЕН.АД.  БАРОНУ  ДиБИЧУ.'' 

С.Петербургъ.  27го  ноября  1825  г. 

[Переводъ  съ  франц.]  Какое  и з в ^ с й е ,  генералъ,  поразило  насъ 

сегодня!  к а к а я  утрата  для  Poccin,  для  Европы,  для  всего  м1ра! 

горе  сразило  всЬхъ.  Це  думаю,  чтобы  настоящее  письмо  мое  застало 

васъ  въ  Таганроге.  Мы  присягнули  императору  Константину,  т акъ 

какъ  великш  князь  Николай  Павловичъ  отказался  отъ  престола,  ос

тавленнаго  ему  по  зав'Ьп1,апио.  Это  ноступокъ  велик1й,  полный  велико

душ1я  и  достойный  великой  души.  Военный  минисгръ  приказалъ 

дежурному  генералу  прекратить  посылку  бумагъ  к ъ  в.  прву  до  по

лучен1я  новаго  приказа  отъ  императора  Константина  Павловича,  къ 

которому  онъ  посылаетъ  курьера;  велик1й  князь  Николай  Павловичъ 

также  посылаетъ  къ  нему  нарочнаго,  поздравляя  его  съ  восшеств1емъ 

на  престолъ.  Могу  себе  представить,  генералъ,  ваше  горе  и  ваше 

отчаян1е,  вы  любили  его  какъ  человека,  этого  ангела  доброты  и 

')  Ие  приводится здесь,  такъ  какъ документъ  этотъ бы.1ъ уже  своевременно 
навечатанъ  въ  книге  барона  Корфа,  но  безъ  указап1я  .шцъ,  подписавшихъ 
журналъ.  Род . 

')  Директоръ  канцелярш  начальника  главнаго  штаба. 
„русокла  отАРнид», топь  х х х г ,  1882  г.,  шль.  12 
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великодуш1я,  этого  единственнаго  въ  Mip*  монарха.  Извините  меня, 

генерадъ,  за  мое  маранье,  взявъ  во  вниман1е  горе,  которымъ  я  удру

ченъ.  О  Боже!  еслибы  я  могъ  десять  разъ  умереть  за  него.  Примите 

и  проч.  Б и б и к о в ъ . 

XXII. 

БЮЛЛЕТЕНЬ  О  ЗДОРОВЬИ  МАР1И  ЭЕОДОРОВНЫ. 

С.Петербургъ.  Ноября  28го  1825  г. 

Е.  и.  в.  государыня  императрица  М а р 1 я  б е о д о р о в н а ,  благодаря 

Всевышняго,  переноситъ  несчаст1е,  всЬхъ  насъ  постигшее,  съ  пример

ною  твердостю;  государыня  укрепляется  истиннымъ  христ1анскимъ 

смирешемъ;  здоровье  ея  величества  хотя  разстроено—но  болезнен

пыхъ  припадковъ  не  терпитъ.  .Неибъйедикъ  Р ю л ь . 

XXIII. 

ВЕЛ.  КЯ.  НИКОЛАЙ  ПАВЛОВИЧЪ—ГЕН.АД.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

(Собственноручно)  '). 

С.Петербургъ.  28го  ноября  1825  г.  Суббота. 

После  постигшаго  насъ  бедств1я  однимъ  могли  мы  заплатить 

последн1й  долгъ  тому,  кто  наше  счаст1е  чинилъ,  покуда  о н ъ  былъ 

въ  живыхъ.  Его  именемъ,  видя,  чувствуя  какъ  бы  предъ  его  лицемъ, 

я  принесъ  присягу  моему  законному  госуда[)Ю  императору  Констан

тину  Павловичу.  Теперь  моя  совесть  спокойна  и  предъ  темъ ,  кото

раго  всю  жизнь  оплакивать  будемъ  и  предъ  законнымъ  моимъ  го

сударемъ—а  потомъ  д а  б у д е т ъ  в о л я  Т в о я ! — 

Съ  искреннимъ  душевнымъ  удовольствхемъ  долженъ  я  вамъ  до

нести,  что  все  последовало  моему  примеру;  гвард1я,  городъ,  все  при

сягнуло;  я  самъ  привелъ  советъ  къ  присяге  при  себе.  Все  спокойно 

и  тихо,  одни  мы  несчастные  безутешные  остались  сироты! 

Матушка,  дражайшая  матушка  намъ  примеръ  иодаетъ  твердаго 

христ1анскаго  смирен1я;  да  хранитъ  ее  Богъ! 

Если  увидите  государыню,  если  возможно  напомните  ей  объ  томъ, 

который  въ  глубине  души  чувствуетъ  за  нее! 

Если  братъ  у  васъ,  то  вы  верно  уже  чрезъ  него  обо  всемъ 

')  На  копверт'Ь  собственноручно:  Его  превосходительству  барону  Ивану. 
Ивановичу  Дибичу.  Отъ  Нико.пая  Паплонича.  , 
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известны,  мы  съ  нетерп'Ьшемъ  ожидаемъ  его  пр1'Ьзда.  Если  его  при 

васъ  н^тъ,  то  увЬдомляю  васъ,  что  уже  вчера,  сейчасъ  после  ги

бельнаго  извест1я,  прямо  отъ  присяги  послалъ  я  ему  адъютанта  сво

его  съ  моей  присягой. 

Поцелуйте  за  несчастнаго  брата  гробъ  его  благодетеля,  помоли

тесь  у  него,  чтобъ  онъ  меня  не  оставилъ;  я имъ  дышу,  имъ  действую; 

пусть  онъ  мне  нредводительств}етъ! —вамъ  искренный  Н .  к 

Петру  Михайловичу  всю  мою  дружбу! 

ХХ1У. 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВИЧЪ—ГЕН.АД.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

Варшава.  1го  декабря  1825  г. 

Баронъ  И.  И.—Я  получилъ  письмо  в.пр—ва  отъ  23го  ноября 

съ  фельдъегеремъ  К у з ь м и н ы м ъ ;  благодарю  васъ  за  уведомлен1е  о 

течеши  д е л ъ  и  весьма  обрадованъ  былъ,  видя  изъ  письма  вашего, 

что  не  смотря па  глубочайшую  горесть,  постигшую  е. и.  в.  вдовствую

щую  г.  и .  Елизавету  Алексеевну,  здоровье  ея  поддерживается;  я 

прошу  васъ  повергнуть  меня  къ  стопамъ  е.  и.  в . 

При  семъ  случае  примите  в.  прво  увереше  моего  къ  вамъ  все

гдашняго  уважешя  и  дружбы  К о н с т а н т и н ъ . 

X X V . 

С к к р в т н  0. 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВИЧЪ—ГЕН.АД.  БАР.  ДИБИЧУ. 

.  Варшава.  1го  декабря  1825  г. 

Баронъ  И.  И.  Я  получилъ  письмо  в.  п—ва  отъ  23го  минувшаго 

ноября  съ  фельдъегеремъ  Кузьминымъ.  Принося  вамъ  благодарность 

ва  доверенность  ко  мне  вашу  извеп1;вп1емъ  объ  открывающемся  зло

намеренномъ  тайномъ  обществе,  я  полагаю,  если  угодно  будетъ  вамъ 

принять  въ  семъ  случае  мой  советъ,  что  ие  токмо  къ  открыт1ю  сего 

зла ,  но  и  къ  совершенному  онаго  искоренешю  необходимо  следуетъ 

не  останавливаясь  употребить  со  всею  деятельност1ю  решительныя 

меры,  т е  же  самыя  меры,  по  мнен1ю  моему,  надлежитъ  принять  и  въ 

разсужден1и  полковника  П е с т е л я ,  на  котораго  надаетъ  иодозрен1е 

въ  участ1и  по  сему  обстоятельству,  и  в.  пр —во,  какъ  начальникъ" 

Главнаго  Штаба  е.  и.  в.,  по  высочайше  предоставленной  сему  зва

и ш  власти,  можетъ  действовать  со  всею  требуемою  въ  такихъ  слу

12*  — 
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чаяхъ  р'Ьшительност110  и  принимать  соответствен ныл  важности  об

стоятельствъ  м'Ьры,  заставляя  каждаго,  отъ  кого  зависеть  будетъ, 

исполнить  все  то,  что  требуетъ  долгъ  всякаго,  по  возложенной  на 

него  обязанности. 

С1и  мысли  излагаю  вамъ  единственно  по  тому  уважен1ю,  что  в . 

пр—во  известили  меня  о  такомъ  предмете,  на  который  по  важности 

дела  надлежитъ  обратить  особенное  вииман1е,  а  така;е  по  предан

ности  моей  к ъ  покойному  г.  им—ру,  ибо  поставлялъ  всегда  свяп1;вн

ною  облзанпост1ю  изъяснять  е.  и.  в.  благодетелю  моему  со  всею  ис

креиност1ю  мысли  мои  во  всякихъ  подобныхъ  случаяхъ. 

Затемъ  прошу  васъ  быть  увереннымъ  во  всегдашнемъ  моемъ  к ъ 

вамъ  уважеши  и  дружбе.  К о н с т а н т и н ъ . 

XXYI. 

Гкн.лд.  НЕЙДГЛРДЪ—гкн..1д.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

С.Петербургъ.  1го  декабря  1825  г. 

[ П е р е в о д ъ  съ  н е м е ц к а г о ] .  Великодушное  отречеп1е  великаго 

князя  Николая  Павловича  и  неизвестность  решешя,  которое  приметъ 

е.  в.  государь  императоръ,  вотъ  вопросы,  занимающ1е  всякаго  и  каж

даго  въ  эту  роковую  минуту;  обсулгден1е  ихъ  не  оставляетъ  места 

иной  мысли,  иному  разговору.  Великая  скорбь  о  незабвенномъ  по

койномъ  монархе,  и  первые  два  дня  все  буквально  плакали.  Такимъ 

образомъ,  волнуемые  скорбью,  ожидашемъ  и  безпокоиствомъ  дни  тя 

нулись  долго,  слишкомъ  долго,  а  слулгебныя  обязанности  исполняют

ся  съ  обычной  точностью  и  порядкомъ.  Всюду  царствуетъ  тишина  и 

чувствуется  покорность  неисповедимымъ  путямъ  Провидешя;  всякое 

личное  честолюб1е  прикрылось покровомъ  печали,  чтобы  не  быть  узнан

нымъ  и  разгаданнымъ.  Вотъ  но  моему  мненио  верная  картина  со

временнаго  Петербурга. 

Состояше  здоровья  ихъ  величествъ  государынь  императрицъ  воз

буждаетъ  также  всеобщи  интересъ.  Дворъ,  весь  городъ  и  народъ 

жаждутъ  малеЗшаго  известия,  поэтому  я  осмелился  предложить  графу 

Милорадовичу  печатать  о  томъ  бюлетени  въ  газетахъ,  что  я  пола

гаю  будетъ  исполнено  после  запроса,  сделаннаго  въ  знмнемъ  дворц*. 

Мне  кажется,  что  следовало  бы  также  обнародовать  оффищальное 

извест1е  о  болезни  и  кончине  обожаемаго  монарха  нашего. 
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\ЛГ  ^fff'  XXYII. 

ДЕЖУРНЫЙ  ГЕНЕРАЛЪ  АЛЕКСЕЙ  НИКОЛАЕВИЧЪ  ПОТАПОВЪ—ДИБИЧУ, 

С.Петербургъ.  3го  декабря  1825  г. 

М.  Г.  баронъ  Иванъ  Ивановичъ.  Сего  числа  въ  пягь  часовъ  по 

полуночи  прибыль  сюда  изъ  Варшавы  е.  и.  в  Михаилъ  Павловичъ, 

онъ  вы^халъ  2Сго  ноября  —  несчастнЬйшее  HSBtcrie  получено  въ 

Варшав'Ь  въ  ночь  съ  25  го  на  26е.  До  отъ'Ьзда  е.  в—ва  войска  и 

городъ  ничего  не  знали.  Е.  в—во  зд^сь,  ни  съ  к'Ьмъ  не  говорить  о 

томъ,  что  бол'Ье  всего  теперь  интересуетъ—каасется  н'Ьчто  скрываетъ! 

При  дворЬ  и  въ  публикЬ  возникаютъ  н'Ькоторыя  соображешя  и  с о  ^ 

мн^шя  на  счетъ  будущаго!  " " ' 

Сего  вечера  въ  10ть  часовъ  отправлень  въ  Варшаву  подпоручикъ 

В е л о у с о в ь  съ  депешами  отъ  императрицы  и  е.  в.  Николая  Павлови

ча,  въ  12ть  часовъ  туда  же  отправился  д.  с.  с  О п о ч и н и н ъ ,  по 

вол'Ь  е.  в.  Николая  Павловича,  съ  ч'Ьмъ—не  извЬстно! 

Сего  дня  получено  изв^сие  и  донесен1е  отъ  московскаго  военнаго 

генералъгубернатора  —  что  сеиатъ,  синодъ,  войска  и  вся  Москва 

присягнули  на  в'Ьрность  и  подданство  его  величеству  государю  импе

ратору  Константину  Павловичу. 

По  распоряжен1ю  графа  Милорадовича  и  кажется  съ  согласия 

министра  просв'Ьщбн1я,  сегодня  выслань  отсюда  въ  Казань  господинъ 

Магницк1й—фельдъегерь  проводилъ  его  до  первой  стапц1и. 

Впрочемъ  зд^Ьсь  царстгуетъ  тишина  и  спокойств1е.  Съ  особеннымъ 

у в а ж е т е м ъ  и  пр.  А л е к с Ь й  П о т а п о в ъ .  / j t  ^ v ^ ^ 

<^ 

ХХУ1П,  ^S^^^ 

1'ЕН.АД.  БАР.  ДИБИЧЪ—ЦЕСАРЕВИЧУ  КОНСТАНТИНУ. 

Таганрогъ.  4 го  декабря  1825  г.  ')• 

( П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ) .  Ваше  высочество,  я  им*лъ  честь  полу

чить  письма,  которыя  в.  и.  в.  соблаговолили  написать  мн*  отъ  26  ж 

27  ноября  и  вид'Ьлъ  такасе  письма  ваши  къ  князю  Волконскому  отъ 

т'Ьхъ  асе  чиселъ. 

'  Соблаговолите,  ваше  высочество,  принять  мою  глубочайшую  бла

'3  Получено  въ  Варшав'Ь  11го  декабря  1825  г.  Отв'Ьтствовано  11 го  дек. 
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годарность  за  высказанные  въ  нихъ  вновь  знаки  вашего  благоволенхя 

и  за  дов'Ьр1е,  которое  вамъ  угодно  оказать  намъ. 

Молю  Господа  доставить  мн^  случай  доказать  вамъ,  что я  до

стоинъ  этого  дов^р!}],  и  убЬдить  васъ  въ  т^хъ  чувствахъ  глубочай

шей  признательности,  которыя  я  питаю  къ  вамъ  столько  л^тъ  и  той 

совершенной  и  искренней  преданности,  съ  какою  имтЬю  счастье  быть 

в.  и.  в.  всенижайшш  слуга.  И.  Д и б и ч ъ . 

Taganrog. Се 4 decembre 1825. 

Monseigneur.  J'ai eu I'honneur  de recevoir  les  lettres que V. A. I.  a daigne 
m'adresser  en  date  du  2G et  27  novembre  et  j 'ai vu  celles  adressees  au Prince 
Wolkonsky  du  meme  date. 

Veuillez, Monseigneur,  agreer ma profonde reconnaissance  pour les nouvelles 
marques  de  votre  bienveillance  qu'elle  contient  ainsi  que  pour  la  confiance 
dont  Vou5  avez  daigne  nous  bonorer. 

Puisse  le  Ciel  me  donner  I'occasion de prouver  que  je  n'en  suis  pas indigne 
ainsi  que  les  sentiments  de  la  profonde  reconnaissance  queje  Vous  voue  dejiuis 
taut  d'annees et  du  devouement  entier  et  sincere  avec  lesquels j 'ai  le  bonheur 
d'etre,  Monseigneur,  de  V.  A . I.  le  tres  humble  et  tres  obeissant  serviteur 
J .  Diebi tsch. 

E .  И .  ВЕЛИЧЕСТВУ  НАЧАЛЬНИКА  ГЛАВНАГО  ШТАБА  РАПОРТЪ. 

Таганрогъ.  4го декабря  1825 г. 

Цокойпый  государь  императоръ  А л е к с а н д р ъ  П а в л о в и ч ъ  ва 

время  болезни  своей  соизволилъ  вручить  мн'Ь прилагаемую  при  семъ 

открытую  бумагу  отъ главноуправляющаго  почтовымъ  департаментомъ 

д.  т .  с.  князя  Г о л и ц ы н а ,  съ  т'Ьмъ,  чтобы  я  представилъ  онуюн 

е.  в.  при первомъ  докладе.  Но  не  им^въ  сего  c i ac r in  за  усилившею

ся  бол'Ьзнеюи  наконецъ  за  последовавшею  кончиною  е.  в . ,  я  имею 

долгъ  бумагу  с1ю  представить  при  семъ  на  усмотрен1е  в.  и.  в . — 

Равномерно  имею  счаст1е  представить  при  семъ  в.  в.  и  другую  за

печатанную  бумагу  отъ  него  же, князя  Голицына,  которую  доставилъ 

ко  мне  TaranporcKin  почтмейстеръ  улге  по  кончине  императора  Але

ксандра  Павловича,  объявляя,  что  оная  прислана  къ  нему  отъ  снб. 

почтъдиректора,  какъ  весьма  важная  бумага. 
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XXX.  ^ iA"3fr~ 
РАПОРТЪ  ДБЖУРНАТО  ГЕНЕРАЛА  НА  ИМЯ  ГЕН.Л;  ЕУРУТЫ. 

С.1Гетербургъ.  5i'0  декабря  1825  г.  '). 

Съ  paspfeuioHifl  е.  и.  в .великаго  князя  Н и к о л а я  П а в л о в и ч а 

отправляя  къТГУ.  полученные  зд^Ьсь  на  высочайшее  е.  и.  в.  имя 

конверты,  я  долгомъ  считаю  препроводить  оные  при  семъ  къ  в.  пр . 

для  представлешя  его  величеству.  При  семъ  имЬю  честь  донести, 

что  всЬ  пакеты  на  высочайшее  имя  как1е  получены  мною  по 

3е  число  сего  месяца,  отправлены  въ  Таганрогъ  къ  ген.ад.  барону 

Дибичу.  Дежурный  генералъ  П о т а п о в ъ . 

ЫЛ.  XXXI.. 

У  ГДН.  Д Д о Т А П О В Ъ — Г Е Н .  А Д .  Б А р '  ДиБИЧУ. 

(".Петербургъ.  8го  декабря  1825  г. 

М.  г.  бар.  И.  И.  5го  декабря  въ  шесть  часовъ  по  полудни  е.  в . 

Михаилъ  Павловичъ  изволилъ  отправиться  обратно  въ  Варшаву— 

взявъ  съ  собою  трехъ  фельдъегерей. 

6 го  къ  вечеру  императрица  изволила  получить  по  эстафету  отъ 

императора  письмо,  всл'Ьдств1е  котораго  того  дня  бюллетень  прила

гается.  —

7 го  возвратился  изъ  Варшавы  фельдъегерь,  посланный  27го  но

ября  отъ  военнаго  министра  къ  ген.лейт.  Курут*  съ  отношен1емъ  и  се

натскимъ  указомъ—о  приведен1и  к ъ  прясяг*  литовскаго  корпуса  и 

прочихъ  россшскихъ  войскъ;  Курута  доноситъ  рапортомъ  )—«что  по 

повел'Ьн1ю  его  высочества  цесаревича,  отношен1в  и  при  ономъ  при

ложенные  два  печатные  листа  (сенатсшй  указъ  и  присяжный  листъ) 

возвращаются,  и  что  по  онымъ,  по  войскамъ  Литовскаго  корпуса  ни

какого  исполнен1я  не  сделано!>—кажется,  что  наша  участь  еще  не 

решена! 

Сего  числа  въ  3  часа  по  полуночи  е.  в.  Николай  Павловичъ  от

правилъ  ВЪ  Варшаву  съ  нарочнымъ  фельдъегеремъ  два  письма  на 

имя  е.  в.  Михаила  Павловича. 

Вчера  я  отправилъ  къ  в.  пр—ву  срочнаго  фельдъегеря,  потому 

')  Получено  въ Варшав'Ь  14го  декабря 1825 г. Отв'Ьтствовано  15го декабря. 
О  О'хъ  310  декабря.  '  'Я/  'Jj 
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что  императрица  изволила  поручить  письма  полковнику  Герману. Р а 

порты  воепнаго  генералъгубернатора  и  пр.  на имя  государя  бумаги 

е.  в.  Николай  Павловичъ  приказалъ  отправлять  въ  Варшаву.  Не  при

кажите  ли пр1остановиться  отправлять  къ вамъ  доклады  и  приказы. 

По  С1Ю минуту  зд'Ьсь  все  тихо,  покойно  и съ нетерп'Ьн1емъ  ждутъ 

государя—дай  Богъ,  чтобы  все  кончилось  къ  лучшему! 

Е.  в.  Николай  Павловичъ  приказаггъ  воен.  ген.губ.,  чтобы  фельдъ

егеря  изъ  Варшавы  пр1'Ьзжихъ  отъ  заставы  прово;кали  прямо къ 

нему  съ казакомъ! 

Графъ  Аракчеевъ  пр1'Ьхадъ  въ  столицу  изъ  Новгорода  въ ночь 

съ  С на 7  число,  остановился  въ своемъ  домЬ,  нездоровъ  и  никого 

не  принимаетъ! 

Въ  ожидаши  им^ть  наиир1ятп'Ьйшее  удовольств1е  васъ  скорее  ви

деть ,  съ особенпымъ  уважен1емъ  и  пр. J I о т  а п о в ъ . 

к  а/ А.  c\^'j^tiKe^ л 

XXXII. 

Д1;;1:: i nni гкнЕРАЛъ  АЛЕКСЕЙ  Н и к о л .  ПОТАПОВЪ—Г.ЛЕЙТ.  КУРУТ*. 

С.Петербургъ.  8го  декабря  1825 г. 

Почтенн'Ьпш1й"  благодетель  Дмитр1й  Дмитр1евичъ.  Не ужель—го

сударь  оставитъ  насъ!—Онъ  в'Ьрно  не изволитъ  знать—что  Росс1я 

боготворитъ  его  и  ожидаетъ  какъ  ангела  хранителя  своего!  Почтен

нейшш  Д. Д.,  долоагите  государю—молите  его  за всЬхъ  насъ!  Спа

сите  Росс1ю1  Онъ  отецъ  Poccin—онъ  не можетъ  отказаться  отъ  нее, 

^  и  если мы  осиротЬвш1е  буде.\1ъ несчастны—онъ  Богу  отвечать  будетъ. 

Умоляюш,ш  васъ,  и  преданный  вамъ  А л е к с е й  П о т а п о в ъ . 

Помета :  Подучено  въ  Варшаве  12го  декабря  1825  г. Ответствовано 

V 12го  декабря,  tens'  _  "Т^~л 

хххш. 

— '  ГЕН.АД.  БАРОНЪ  ДИБИЧЪ—ГЕН.л.  КУРУТЪ. 

Таганрогъ.  8го  декабря  1825  г.  '•). 

[ П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ]  Вы  легко  можете  себе  предста

вить,  любезный  генералъ,  въ какомъ  затруднительномь  положен1и  я 

нахожусь.  Получивъ  рескриптъ  отъ  26го  ноября,  я  спокойно  ожи

далъ  извест1й  изъ  Петербурга.  Но получивъ  собственноручное  пись

')  Получено  въ  Варшаве  15го  декабря  1825 г. 



ОЪ  19  НОЯБРЯ  п о  14  ДЕКАБРЯ  1825  г .  185 

МО  е.  и.  в.  великаго  князя  Николая  Павловича  и  друг1я  донесен1я 

его  высочества,  зная,  что  государственный  советъ,  сепатъ  и  гвард1я, 

а  равно  и  обЬ  столицы  присягнули  е.  и.  в.  императору  Констан

тину  Павловичу  и  что  присяга  эта  приносится  во  всей  имперш  со

гласно  указамъ,  посланнымъ  сенатомъ  и  военнымъ  министромъ,  и  полу

чивъ  изъ  Петербурга  пакеты  на  имя  е. в. отъ  синода,  отъ  графа  Гра

бовскаго  и  другихъ,  я  не  см'Ью  задержать  ихъ,  предполагая,  что 

въ нихъ  заключаются,  можетъ  быть,  дЬла, не терпящхя  отлагательства, 

и  отправляю  к ъ  е.  в.  съ  этими  бумагами  фельдъегеря  Гусева. 

Зная  расположен1е  къ  вамъ  нашего  монарха,  любезный  генералъ, 

и  над'Ьясь  на  его  благосклонность  ко  мп'Ь,  прошу  васъ  высказать 

все  это  е.  в.; я  съ  своей  стороны  излагаю  все  это  государю  въ  моемъ 

письм'Ь  подъ  Л!:  С,  въ  которомъ  я  сообш,аю  так;ке  весьма  важпыя 

подробности  о  томъ  д^ле,  по  поводу  котораго  я  писалъ  и  получилъ 

съ  фельдъегеремъ  Кузьминымъ  отв'Ьтъ  отъ  1го  числа  сего  месяца. 

Ж  такъ  прошу  васъ,  любезный  генералъ,  передать  это  письмо  е.  в. 

въ  собственныя  руки,  разъяснивъ  ему  то, о чемъ  я  сейчасъ  говорилъ. 

Князь  Волконск1й,  съ  которымъ  я  продолл;а10  советоваться  во 

всемъ,  не  совсемъ  здоровъ,  впрочемъ  въ  болезни  его  нетъ  ничего 

серьезнаго.  Онъ  лгалуется  на  разстройство  лгелудка,  принимаетъ 

лекарство  и  не  выходитъ  изъ  своей  комнаты.  Я  страдаю  почти  темъ 

же,  но  могу  выходить  и  заниматься  делами;  Волкопск1й  также  не 

оставляетъ  д е л ъ .  Я  полагаю,  что  этотъ  недугъ  составляетъ  лишь 

последствие  всего  сдучившагося  и  продолжаюп1;аГося  до  сихъ  поръ 

треволшаго  состоян1я. 

Повторяю  вамъ,  мы  оба  въ  состояши  заниматься  дедами  и  сде

лать  все,  что намъ  прикалсутъ. 

Прощайте,  любезный  генералъ.  Будьте  увЬрены  вь  искренней  ^ 

дружбе  преданнаго  вамъ  Ж.  Д и б и ч а . 

Taganrog.  Се 8  Decembre  1825. 

Mon  cher  General.  Vous  pouvez  bien  vous  imaginer,  cher  General,  dans 
quelle  situation  difficile  je  me  trouve.  Apres avoir  re^u  le  rescript  du  26 No
vembre  J3  restai  dans  I'attente  tranquille  de  ce  que  nous  arriverait  de  S.Pe
tersbourg.  Mais  ayant  re(;.u  une  lettre  autograplie  de  S.  A . I.  le  Grand  Due 
Nicolas,  et  d'autres  rapports  que  Son Altesse,  le  conseil et le Senat ct la Garde, 
ainsi  que  les  deux  residences  ont  prete  sermeut  de  f.delite  ii S.  M . I. I'Empe
reur  Constantin  et  que  ce  sermont  se  pretc  dans  tout  I'Empire  d'apres  les 
ordres  cnvoyes  par  le  Senat  et  le  Ministre  de  la  Guerre,  de  plus  j 'a i rega des 
paquets  de  St.  Petersbourg  pour  Sa  Majeste  du  Synode,  du  comte  Grabotfsky 
et  autres,  je  n'ose  pas  les  retenir,  ne  sachant  pas  s'il n'y  a  pas  des  affsdres 
qui  ne  demandeut  aucun  retard,  et  j'envoie done  le  feldjegher  Gousseff  avec 
tons  ces  pajiiers  a  S. M . 
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Sachaut  les  sentimeuts  que  notre  maitre  vous  porte,  cher  General,  et  me 
flattant  de  ses  bontes  pour  moi,  je  vous  prie  de  vouloir  bien  soumettre  tout 
cela  a, S.  M. auquel je  m'explique  de  meme  dans  ma  lettre  ^ii'6,  qui contient 
en  meme  temps  des  details  importants  sur  Taffaire  sur  laquelle j 'a i ecrit 
et  regu  reponse  par  le  feldjegher  Kousmine,  la  reponsc  datee  du  1r  de  ce 
mois.  Je  vous prie done  de  vouloir  bien  la  mettre  en  mains propres  de  S. M . 
en  lui cxpliquant  ce  que  je  viens  de  vous ecrire,  cher  General. 

Lo  Prince  Wollconsky  avec  lequel  je  continue de  eoncerter  sur  tout  ne  se 
porte  pas  tres  bien,  ce  n'est  jiourtaiit  rien  de  consequent.  II  se  plaint  d'un 
estomac  faible  et  garde  sa  cliambre,  prenant  quelque  medecine.  Jc  me trouve 
a  peu  pres  aussi dans  le  meme  etat,  mais je puis pourtant  sortir et faire  toutes 
mes  affaires,  ce  que  fait  aussi  Wolkonsky.  Je  crois  que  cette  espece d'indispo
sition  u'est  qu'une  suite  de  tout  ce  qui s'est  passe  et  se  passe. 

Je  vous  repete  que  nous  sommes  tous  les  deux  tout  a  fait  a  meme et pret 
i\  faire  tout  ce  qu'on  nous ordonneia. 

Adieu,  cher  General.  Soyez  sur  de  Tamitie  sincere  de  votre  tout  devoue 
J .  D i e b i t s c h . 

.  Лоы'Ьта:  Получено  въ  ВаршавЬ  15ro  декабря  1825  г. 

• ' ^ • у ^ .  XXXIY. 

,  ^["'ЕН.АД.  БАРОНЪ  ДИБИЧЪ—ИМПЕРАТОРУ  КОНСТАНТИНУ 

Таганрогъ.  8го декабря  1825 г.  Л'г 6. 

[ П е р е в о д ъ  съ  ф р а н ц . ] .  Всемилостив'Ьйш1н  государь,  если  при 

настоящихъ,  бол'ЬЬ  ч'Ьмъ  необыкновенныхъ  событ1яхъ,  преисполнен

ный  горя  при  видЬ  земныхъ  останковъ  обожаемаго  монарха,  я  дЬ

лаю  ошибку,  посылая  вамъ  донесен1е  поел*  рескрипта,  коимъ  вы 

удостоили  меня  отъ  26го  ноября,  то  я  прошу  у  васъ,  государь, 

великодушно  простить  меня  и  см'Ью  расчитывать  на это  прощен1е  въ 

въ  виду  вс'Ьхъ  милостей,  коими  в.  в.  всегда  удостоивали  меня. 

Я  долженъ  присовокупить  зд'Ьсь,  государь,  что е. в.  императрица 

Едисавета  весьма  тронута  участ1емъ  в.  в.  и  переноситъ  до сихъ  поръ 

свое  несчаст1е  съ  удивительнымъ  мужествомъ. 

Что  касается  дЬла  В а д к о в с к а г о  и  П е с т е л я ,  то я  не им'Ью еще 

изв'Ьст1й  отъ полковника  Николаева,  посланнаго  съ ц'Ьлью  перехватить 

корреспонденщю  перваго  изъ  нихъ  и  арестовать  самаго  виновнаго, 

если  обстоятельства  потребуютъ  того;  я  послалъ  также  генерала  Чер

нышева  арестовать  Пестеля,  захвативъ  и  его  бумаги,  и  поручилъ 

ему  посов'Ьтоваться  съ  графомъ  Витгенштейномъ  о  томъ,  как1я  м'Ьры 

сл'Ьдувтъ  принять,  если  онъ  откроетъ  еще  виновныхъ.  Въ  то  же 

^  Г ?  , ^ ,  Р  •,  ;„ ,  ,̂ 
')  II олучено въ Варшав'Ь 15го декабря 1825 г. Огв'Ь'хствовано  Гого декабря. 
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время  я  ув^домиль  секретннмъ  образомъ  графа  Сакена  и  согласно 

приказанш  в.  в. ,  данному  мп*  2G  ноября,  я  посладъ  донесеп1е  въ 

Петербургъ  со  следующей  надаисью:  «Его  Императорскому  Величе

ству  отъ  начальника  главнаго  штаба  всеподданн'Ьйш1й  докладъ,  въ 

собственныя  руки».  Докладъ  этотъ  я  послалъ  съ полковникомъ,  баро

номъ  Ф р е д е р и к с о м ъ ,  исполняюпщмъ  зд'Ьсь  должность  коменданта, 

не  сказавъ  ему  ничего  о  содержан1и  этого  донесен1я,  но  приказавъ 

ему,  въ  случа*  отсутств1я  Государя  изъ  Петербурга,  передать  этотъ 

докладъ  его  высочеству,  великому  князю  Николаю  Павловичу'  съ 

_]Щ10Сьбою  распечатать  его. 

Им'Ью  честь  представить  В .  В. этотъ  докладъ  въ  черновомъ  списк'Ь, 

который  одинъ  остался  у  меня  и  т а к ъ  какъ  я  не  им'Ью  времени  на 

переписку  его,  то  я  прошу  у  в.  в.  извинен1я  за  отправку  его,  и уб'Ь

дительно  nponiy  в.  в.  прислать  мн'Ь  его  обратно,  если  вамъ  не 

угодно  будетъ  дать  мнЬ  новыхъ  приказан1й  по  этому  поводу  '). 

Осмеливаюсь  въ  то  же  время  высказать  в.  и.  в.  мое  MHbnie  о 

томъ,  что  это  общество  не  им'Ьетъ  еще  повидимому  никакого  вл1ян1я 

на  войско,  которое  во  всЬхъ  случаяхъ  выказываетъ  самое  лучшее • 

настроен1е,  но  что  повидимому  ц'Ьль  этого  общества  именно  клонится 

к ъ  тому,  чтобы  совратить  тайнымъ  образомъ  этотъ  духъ  и  увеличить 

число  недовольныхъ,  ч'Ьмъ  оно  могло  бы  воспользоваться;  поэтому  я 

нахожу,  что  сл'Ьдуетъ  положить  конецъ  этому  ужасному  заговору. 

Я  полагаю,  что  прежде  нежели  это  письмо  дойдетъ  по  назначе

п ш ,  я  уже  получу  дальн'Ьйш1я  и  положительныя  приказан1я.  Каковы 

бы  они  ни  были,  я  приму  ихъ  и  исполню  съ  совершенной  покорно

стью  и  съ  величайшей  точностью  и  при  всякомъ  случаЬ  усерднымъ 

исподнеи1емъ  моихъ  обязанностей  постараюсь  доказать  мою  совершен

ную  преданность  и  глубочайшую  признательность,  съ  какою  им^ю 

счаст1е  быть,  в.  и.  в.,  всенижайшей  и  всепокорн'Ьйш1й  в'Ьрноподдан

ный  баронъ  И.  Д и б и ч ъ . 

Taganrog.  Се 8  Decembre  1825. ййб. 

Sire,  si  dans  les  circonstances  plus  qu'extraordinaires  dans  lesquelles 

nous  nous  trouvons,  le  coeur  plein  de  douleur  pres  des  restes  terres

tres  dun  maitre  adore,  je  fais  une  faute  en  vous  envoyant  mon  rap

port  apres  le  rescript  dont  vous  m'avez  daiqne  lionorer,  du  26  novembre, 

je  vous  demande  un  genereux  par.Ion,  sire,  et  j'ose  en  etre  persuade 

par  toutes  les  marques  de  grace  dont  v.  m.  a  toujours  daign6  m'honorer. 

')  Ha  полЪ рукою  цесаревича  навпсаио  карандашеыъ:  «отосланэ». 
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Je  dois  ajouter,  sire,  que s.  m. rinip6ratrice  Elisabeth  bien  sin

•  sible  a  lintoret  que v. m. lui porte,  continue  da  soutenir  son  mallieur 

avec  la  force  d'ame  la plus  etonnante. 

Pour  ce qui regarde  I'affaire  de  WadkofFdvy  et  Pes'el,  je  n"ai pas 

encore  des nouvelles  du  Colonel  Nicolaeff  envoye  pour  chercher  a  in' 

tercepter  la  correspondance  du premier  et  le  coupable  lui  meme,  si  les 

circonstances  le  demandaient,  et  j ' a i  envoye  le general  Czernicheff  pour 

])iendre  Pestel  et ses  papiers  et  concerter  avec  le  comte  Wittgenstein 

sur  les moyens  a  pi'endre  s'il  decouvre  d'autres  coupables.  J 'a i  avert! 

en  meme  temps  sous  secret  le Comte  Sacken,  et  suivant  les ordres que 

"V.  M . m'avait  donue  du 26  novembre,  j ' a i  fait  mon  rapport  a  Peters

bourg  sous  I'adrese:  ЕГО  ИМПЕРАТОРСКОМУ  ВЕЛИЧЕСТВУ  отъ  НАЧАЛЬНИКА 

ГЛАВНАГО  ШТАБА  ВСЕПОДДАПИ'ЬПШШ  ДОКЛАДЪ  ВЪ  СОБСТВЕННЫЯ  РУКИ, 

et  je I'ai onvoy>j  par  le Colonel  Baron  Erederiks faisant  ic i  les  fonctions 

de  commandant,  sans  lui rien  dire  du  contenu,  mais  en lui ordonnant 

qu'en  cas d'absence  du souverain  de St. Petersbourg  i l remette  ce  rap

port  a  son Altesse  le grand  Due  Nicolas  avec  la  priere  de bien  vou

loir  le  decacheter. 

J 'a i  I'honneur  de  presenter  a  V .  M . ce  докладъ  en  brouillon qui 

me  restant  seul  et  n'( sant  pas  perdre  un  temps  conftderable  pour  le 

recopier,  j'ose  en  ilemander  pardon  a  V . M . de cet envoi  et  la  sup

plier de bien vouloir  me le  renvoyer si Vous  ne me donnsrez  pas  d'autres 

ordres  sur cet objet,  sire  '). 

J'ose  en meme  temps  soumettre  a  V.  M . I.  mon  humble  opinion que 

toute  cette  secte  parait  encore  sans  aucune  influence  sur la  troupe 

meme qui partout  et  a  loutes  les occasions  fait  preuve  du meilleur es

prit,  mais  que leur  but  affreux  parait  justement  de  cliercher  a  gator 

sourdemeut  cet esprit  et  a  augmenter  le  nombre  d'S micontents  pour 

en  profitar,  que je  crois  done  qu'il  faut  coupor  court  a  cesabominables 

frames. 

Je  presume  qu'avant  que  cette  lettre  puisse  atteindra  sa  destination, 

j 'aurai  deja  des ordres  ulterieurs  et  decisifs.  Tels  q^S^s soient  je les 

recevrai  et  executerai  avec  la  soumission  la  plus  profonde  et  la  plus 

grande  exactitude  et  je  cherchorai—dans  toutes  les situations  oti je me 

pourrai  trouver  de  prouver  par le  zele  quo je  mettrai  a  remplir т з з 

devoirs,  les seniments  de la  plus  profon le  soumission  ot  de la  recon

naissance  la plus  sincere,  avec  lesquelles  j ' a i  I'honneur  d'etre,  Sire,  de 

V .  M . 1.  le tre>  fidele  et  tre^  soumis sujet  J .  Br .  de  D i l b i t s c h . 

'J  Гукою  ц е с а р е в и ч а  nannjano  карандашеыъ:  .Taetfri; 
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X X X V . 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВИЧЪ—Г.А.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

Варшава.  11го  декабря  1825  г. 

Баронъ  И.  И.  Л  им^лъ  удовольств1е  получить  письмо  ваше  отъ 

4го  сего  декабря.  Весьма  благодарю  васъ  за  содержан1е  онаго,  будучи 

всегда  увЬреннымъ  въ  вашихъ  ко  unk  чувствахъ;  при  семъ  случа'Ь 

мне  весьма  пр1ятно  сказать  в. пр—ву,  что  мы  трое,  т.  е.  князь  Петръ 

Михаиловичъ,  вы  и  я,  какъ  были  при  жизни  вечно  достойной  па

мяти  покойнаго  г.  им—ра  благодетеля  нашего,  усердные,  преданные 

и  верные  его  слуги,  такъ  и  по  кончине  его  ни  мало  но  перемени

лись,  а  остались  таковыми  же,  исполняя  свято и  ненарушимо  священ

ную  его  волю;  что  делается  въ  С.Петербурге,  я  не  вмешиваюсь  въ 

опое,  но  только  скажу  вамъ,  что  я  по  сей  день  остаюсь  по  милости 

всемогун1;аго  Творца  непоколебимымъ  въ  своемъ  решен1и  и  въ  ис

полпенш  воли  покойнаго  г.  им—ра. 

Примите,  В.  пр—во,  увереше  особеннаго  моего  къ  вамъ  всегдаш

няго  уважешя.  К о н с т а н т и н ъ . 

V  _ 

X X X V I 

Г е н .  А д .  БАРОНЪ  ДпБичъ—ИМПЕРАТОРУ  КОНСТАНТИНУ  '). 

Таганрогъ.  11го  декабря  1825  г. 

( П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ) .  Всемилостивеиш1й  государь,  считаю 

долгомъ  немедленно  сообпщть  вамъ  продолжен1е  донесешй  полковника 

гвардейскаго  казачьяго  полка  Н и к о л а е в а . 

В.  И.  В.  увидите  отчотъ  о  его  действ1яхъ  изъ  прилагаемой  при 

семъ  выписки,  писанной  рукою  самаго  полковника  Николаева. 

Преступленхе  прапорщика  В а д к о в с к а г о ,  доказанное  его  собствен

нымъ  письмомъ  къ  полковнику  П е с т е л ю ,  вынуждаетъ  по  моему  мне

niro  принять  немедленное  pemcHie,  поэтому  я  послалъ  вчера  полков

ника  Николаева  въ  Курскъ  съ  темъ,  чтобы  немедленно  арестовать 

Вадковскаго,  захватить  его  бумаги  и  отправить  его  съ  надежнымъ 

фельдъегеремъ  въ  Шлиссельбургъ;  бумаги  же  его,  которыя  мы  на

деемся  отыскать  въ  томъ  месте,  где  онъ  ихъ  прячетъ,  доставить 

мне.  Я  принялъ  меры  предосторожности  къ  тому,  чтобы  въ  обществе 

')  По.тучено въ  Варшаве  17го декабря  1825  г. Ответствовапо  18  го декабря. 
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думали,  что  Вадковскаго  арестуютъ  лишь  за  неосторожная  р'Ьчи  и 

что  его  отправляютъ  въ  Архангельскъ. 

Такъ  какъ  мЬры,  принятыя  противъ  полковника  Пестеля,  не  мо

гутъ  долго  оставаться  тайною,  то  я  не  см*лъ  откладывать  арестъ 

Вадковскаго  т'Ьмъ  бол'Ье,  что въ  его  письм*  находится  довольно дан

ныхъ  для  того,  чтобы  энергично  проследить  нить  этого  заговора  и  я 

над'Ьюсь,  что  бумаги  Вадковскаго  доставятъ  намъ еще новыя свед'Ьн1я. 

Съ  этимъ  же  фельдъегеремъ  я  сообш;аю  эти  и з в е с и я  и  генералу 

Чернышеву,  чтобы  онъ  могъ  воспользоваться  ими  въ  д'Ьл'Ь  Пестеля; 

въ  то  же  время  я  скажу  ему,  чтобы  оиъ  донесъ  в.  в.  въ  томъ  слу

чае,  если  онъ  узнаетъ  что нибудь  валшое,  но  т^мъ  не  мен'Ье  продол

жалъ  бы,  въ  силу  рескрипта,  даннаго  2Г)го  ноября,  посылать  свои 

доклады  на  высочайшее  имя  въ  собственныя  руки  въ  Петербургъ; 

тоже  самое  сд'Ьлаю  я  и  съ  своей  стороны,  пославъ  сегодня  же  оф

фищальное  донесен1е. 

Соблаговолите,  Всемилостив'Ьйш1и  государь,  принять  изъявлен1е 

въ  совершенной  преданности  и  покорности,  съ  коими  им^ю  счастье 

быть,  в.  и.  в.  всенижайшш  и  всепокорн'Ьпш1й  верноподданный  ба

ронъ  И.  Д и б и ч ъ . 

Taganrog.  Се  И  Decembre  1825. 

Sire.  Mon  devoir  m'ordonne  de  ne  pas  retarder  a  vous  soumettre 

la  suite  de  I'envoi  du  Colonel  Nikolaeff  des  cosaques  de  la  Garde. 

V .  M .  I.  en  verra  I'expose  dans  un  oxtrait  ci  joint  ecrit  de  la 

main  du  Colenel  Nikolaeff. 

Le  crime  de  I'enseigne  Wadkoffsky  prouv6  par  sa  propre  lettre  au 

Colonel  Pestel  nva  paru  meriter  une  prompte  resolution,  j ' a i done  ren

voye  hier  le  Colonel  Nikolaeff  a  Koursk  pour  arrcter  incessament  Wad

koffsky  et  ses  papiers,  I'envoyer  lui  a  Schlusselbourg  avec  un  Feld

jegher  sftr  et  m'apporter  les  papiers,  que  nous  esperons  trouver  dans 

I'endroit  oil  i l  les  cache.  J 'ai  pris  des  mesures  pour  que  Ton  croie 

qu'on  arrete  Wadkoffsky  seulement  pour  des  propos  indiscrets  et  qu'on 

I'envoie  a  Archangel. 

Comme  les  mesures  qui  out  ete  prises  centre  le  Colonel  Pestel  ne  , 

pourront  pas  restor  longtemps  en  secret,  je  n'ai  pas  os6 differer I'arres

tation  de  Wadkoffsky,  d'autant  plus  qu'il  у  a  assez  de  donnees  dans 

sa  lettre  pour  suivre  cette  trame  avec  vigueur  et  que  j'espore  que  les 

papiers  de  Wadkoffsky  en  fourniront  encore. 

Je  communique  avec  le  meme  Feldjegher  ces  nouvelles  au  General 

Czernicheff  pour  s'en  servir  centre  Pestel;  je  lui  dirai  en  meme  temps  . 
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de  rapporter  а  V .  М.  s'il  а  decoiivert  quelque  chose  d'important,  mais 

de  continuer en  meme  temps  d'apres  les ordres  donnes, en  vertu  du  rescript 

du  26  Novembre,  d'envoyer  ses  rapports  sous  I'adresse  auguste  en  main 

propre  a  St.  Petersbourg,  ce  que  je  ferai  de  mf'me  par  un  rajiport 

oificiel  encore  dans  la  journee  d'aujourd'hui. 

Daignez,  Sire,  agreer  la  soumission  fidele  et  I'entier  devouemeiit 

avec  lesquels  j ' a i  le  bonheur  d'etre  Sire  de  V .  M .  I.  le  tres  humble  et 

tres  fidele  sujet  J .  B .  D i e b i t s c h . 

X X X Y I I . 

Г.АД.  Б.  ДИБИЧЪ—ИМПЕРАТОРУ  КОНСТАНТИНУ  '). 

Таганроп..  11го декабря  1825  г. 

[ П е р е в о д ъ  съ  ф р а н ц . ]  ВсемилостивМш1й  Государь,  изъ  оффи

щальнаго  донесен1я,  представляемаго  мною  в.  и.  в.,  ви  усмотрите!, 

что  получивъ  отъ  градоначальника  указъ  сената,  повел'Ьваюпцй  при

сягнуть  в.  и.  в.,  долгъ  этотъ  былъ  исполненъ  вчера  въ  двенадцать 

часовъ  дня.  Преданный  вамъ,  государь,  по  долгу  и  по  личному  чув

ству,  я  съ  покорностью  ожидаю  вашихъ  приказашй  и  каковы  бы o n i 

ни  были,  я  съумЪю  въ  точности  исполнить  ихъ. 

Сегодня  въ  десятомъ  часу  утра  мы  проводили  т^ло  август'Ьй

шаго  монарха  и  благод'Ьтеля  нашего  въ  зд'Ьшп1й  гречесшй  мона

стырь;  перемещен1е  это  было  необходимо,  чтобы  его  августейш1я 

останки  не  оставались  слишкомъ  долго  въ  обитаемомъ  жилиш;^;  я 

приказалъ  еш;е  прибыть  сюда  6му  эскадрону  гвардейскихъ  каза

ковъ,  только  что  вернувшихся  на  Донъ,  а  равно  Гетманскому  полку 

и  полуроте  казачьей  артиллер1и,  которые  успели  прибыть  сюда 

во  время. 

В ъ  здоровьи  е.  в.  императрицы  Елизаветы  Петровны  нетъ  за

метной  перемены,  она  все  eni;e  очень  слаба  и чрезвычайно  груститъ. 

Е .  В .  соблаговолила  возложить  на  меня  поручен1е  выразить  в.  в . , 

что  она  весьма  тронута  памятью  о  ней  в.  в 

Соблаговолите,  и  проч.,  В .  И.  В .  всенижаиш1й  иBcenoKopneumifi 

верноподданный.  Баронъ  И.  Д и б и ч ъ . 

Taganrog,  Се 11 Decembre 1825. 

Sire.  "V. М.  I.  verra  par  le  rapport  ofticiel  que  j ' a i  I'honneur  de 

lui  presenter  qu'ayant  regu  par  la  voie  du  chef  de  la  villc  I'oukaze 

0  11о.1учено  въ  Варшав'Ь  17  декабря  1825 г.  Отв'Ьтствопано  18  декаб])я. 
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(lu  Senat  qui  public  Tordre  de  preter  serment  a  V .  M .  I.,  ce  devoir 

a  ete  rempli  hier  a  midi.  Fidele  par  devoir  et  de  coeur  j'attends  avec 

soumission  vos  volontes,  Sire,  telles  qu'ellcs  puissent  etre,  je  saurai  les 

remplir  fidelement. 

Aujourd'hui  entro  9  et  10  heures  du  matin  nous  avons  suivi  le 

corps  de  notre  auguste  mattre  et  bienfaiteur  au  couvent  grec  de  cette 

ville,  comme  ce  changement  devenait  indispensable  pour  ne  pas  laisser 

ses  augustes  restes  trop  longtemps  dans  une  demeure  habitee;  j ' a i  fait 

venir  ic i  encore  le  6  escadron  de  cosaques  de  la  Garde  qui  venait  de 

retourner  au  Don,  le  regnnent  du  Hetman  et  une  domi  compagnie 

d'artillerie  des  cosaques  qui  ont  pu  arriver  a  temps. 

L a  sante  de  S.  M .  I'lmperatrice  Elisabeth  se  soutient  sans  chan

gement  remarquable  dans  un  etat  de  faiblesse  et  de  profonde  douleur. 

S.  M . a  daigne  me  charger  de  vous  repeter.  Sire,  combien  elle  est 

sensible  a  votre  souvenir. 

YeuiUez,  Sire,  agreer  les  sentiments  du  plus  profond  respect  et  du 

devouement  fidele  et  sincere,  avec  lesquels  j ' a i  I'honneur  d'etre.  Sire, 

de  V .  M .  I .  le  ties  humble  et  tres  fidele  sujet  J .  B .  D i e b i t s c h . 

Едва  оправившись  отъ  опаспой  и  необыкновенной  бол'Ьзни,  я 

узналъ  или,  лучше  сказать,  по  необъяснимому  предчувств1ю  преду

гадалъ  страшное  несчаст1е,  повергшее  всЪхъ  насъ  въ  печаль.  Не

счаст1е  это,  которое  невозможно  было  скрыть  отъ  меня,  привело 

меня  въ  такое  ужасное  состоян1е,  что  теперь  всего  4й  день  какъ 

я  начинаю  оправляться  отъ  него.  Пользуюсь  первой  минутой  выздо

ровлен1я,  чтобы  поблагодарить  васъ,  генералъ,  за  учаспе ,  выказан

ное  вами  ко  MH'ii  во  время  моей  болезни;  я  чрезвычайно  благода

ренъ  вамъ  за  это  и  не  пытаюсь  даже  выразить  в.  прву  все  то,  что 

я  неречувствовалъ,  видя  ваше  внимаше  и  вашу  память  обо  мпЬ. 

5го  числа  мы  получили  мани(|)естъ  сената  и я присягнулъ  только 

что  поднявшись  съ  постели;  войско  присягнуло  спокойно  и  въ  пол

номъ  повиновен1и  и  я  остался  вполн'Ь  доволеиъ  скорбью,  выказан

Hoio  имъ  по  поводу  утраты  монарха,  котораго  мы продолжаемъ  опла

кивать,  а  равно  и  тЬми  чувствами,  как1я  были  выражены  имъ  по 

отношешю  къ  новому  государю. 

Прошу  в.  прво  извинить  меня,  что  я  пишу  вамъ  не  своею  ру

4 

Ч 
хххгш. 

ГРАФЪ  В и т т ъ — г .  А д .  БЛР.  ДИБИЧУ.' 

Е.тсаветградъ.  11го декабря  1825 г. 
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кою,  я  еще  слишкомъ  слабъ,  чтобы  писать,  но  мне  было  бы  тя

жело  еще  далее  отложить  случаи  высказать  вамъ  мою  благодар

ность  за  ваше  впиман1е,  а  равно  и  мое  искреннее  желан1е  сохра

нить  дружбу,  которой  вы  удостоили  меня  и  те  добрыя  отношен1я, 

существовавш1я  между  нами,  коими  я  всегда  буду  дорожить,  ибо 

one  свидетельствуютъ  объ  уважен1и  вашемъ  ко  мне,  которое  я  буду 

ценить  всю  жизнь. 

Примите,  баронъ,  увереше  и  проч.  графъ  В и т т ъ . 

X X X I X . 

СОБСТВЕННОРУЧНОЕ  ПИСЬМО  ВЕЛ.  к н .  НИКО.ЧАЯ  ПАВЛОВИЧА 

ГЕН.АД.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

С.Петербургъ,  12го  декабря  1823. 

Полковникъ  Ф р е д е р и к с ъ  пр1ехалъ  сегодня  поутру  въ  7 часовъ  и 

вручилъ  мне  три  пакета  отъ  васъ,  любезный  Иванъ  Ивановичъ,  к ъ 

государю  императору  адресованные.  Изъ  перваго  письма  моего  к ъ 

вамъ  вы  известились  уже,  что  не  сговорясь  съ  вами,  мы  оба ,  и  я 

могу  прибавить,  за  мною  в с е ,  исполнили  д о л г ъ  н а ш ъ  предъ  н а 

ш и м ъ  г о с у д а р е м ъ .  Но  воля  его  святая,  и  присягнувъ  ему,  я  дол

женъ  СВЯТО  ИСПОЛНИТЬ  все,  что  мне  не  повелитъ,  какъ  оно  ни  тя

жело  для  меня,  и  какъ  ни  ужасно  и  ни  затруднительно  мое  поло

л№н1е.  Я  еще  не  государь  вашъ,  но  долженъ  поступать  уже  какъ 

оный,  ожидая  калгдую  минуту  разрешен1я  Константина  Павловича 

на  ,вступлен1е  мое  на  е г о  место.  К а к ъ  и  почему,  здесь  не  место 

сказывать;  скоро  все  опишется  ясно  и  докажетъ,  что  я  напередъ 

всего  былъ  честнымъ  человекомъ,  а  потому  и  передъ  Богомъ,  и  пе

редъ  государемъ,  и  передъ  отечествомъ  чистъ  совестхю  и  делами. 

Я  открылъ  пакеты  и  въ  вашемъ  докладе  виделъ  дело  у ж а с н о е , 

по  которое  меня  не  страшить,  ибо  я  на  все  готовь.  Но  обязанность 

моя  взять  на  себя,  не  теряя  ни  минуты,  приступить  къ  делу,  до 

общаго  благоденств1я  касающемуся;  а  потому  и  приступлю  к ъ  назна

ч е н ш  меръ ,  мною  принятыхъ.  Въ  секрете  г.  М и л о р а д о в и ч ъ ,  к а к ъ 

военный  генералъгубернаторъ  и  который  все  здесь  делаетъ;  к н . 

Г о л и ц ы н ъ ,  потому  что  онъ  заведываетъ  почтами  и  былъ  доверен

ный  покойнаго  государя,  г.  Б е н к е н д о р ф ь ,  какъ  человекъ  надеж

ный  и  посредникъ  по  деламъ  военнымъ  съ  гражданскими,  бывъ 

военнымъ  губернаторомъ  и  командуя  полками,  въ  коихъ,  полагать 

доллсно,  можетъ  быть  зараза. 

Третьяго  дня  видевъ  въ  первый  разъ  г.  А р а к ч е е в а ,  онъ  мне 

,РГС011.\Я  СТАРИНА',  ТОМЪ ХХХГ,  1882  г.,  1ЮДЬ.  13 
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въ  разговор'Ь  упомянулъ  объ  этомъ  д^ле,  не  зная  на  чемъ  оно  оста

новилось  и  говоря  мне  про  оное,  потому  что  онъ  полагаетъ  его 

в е с ь м а  в а ж н ы м ъ . 

Я  тогда  же  сообщилъ  объ  этомъ  г.  Милорадовичу,  который  хо

т4лъ  видеться  съ  г.  Аракчеевымъ;  но  такъ  какъ  графъ  принялъ  за 

правило  никого  у  себя  и  нигдЬ  не  видеть,  д а ж е  и  по  с л у л с б е , 

то  и  не  пустилъ  къ  себ'Ь  Милорадовича,  не  смотря,  что  онъ  вед^лъ 

сказать,  что  о т ъ  м е н я  посланъ  к ъ  графу.  Это  было  вчера,  Полу

чивъ  отъ  васъ  с1и  бумаги,  я  тотчасъ  увЬдомилъ  г.  Милорадовича, 

и  съ  нимъ  и  съ  Голицынымъ  условились  на  счетъ  лицъ,  зд'Ьсь  нахо

дящихся,  обратить  н е п р и м ' Ь т н о  особое  бдительное  внимаше.  Вы

слать  навстр'Ьчу  Б у л г а р и и г .  Ч е р н ы ш е в у  фельдъегерей,  ддявзят1я 

ихъ  подъ  арестъ  за  городомъ  и  сюда  доставить  въкр'Ьпость.  Г . Ми

лорадовича  адъютантъ  г.  Мантейфель  по'Ьдетъ  сегодня  же  на  Ж и т о 

м1ръ  въ  село  Болобановку,  Липовецкаго  пов'Ьта,  для доставлен1я  сюда 

капитана  М а й б о р о д ы .  Такъ  к а к ъ ш т .  к а п .  М у р а в ь е в ъ  уже  уЬхалъ, 

въ  отпускъ  в ъ  О р е д ъ  н а  ч е т ы р е  м ' Ь с я ц а ,  то  посылается  фельдъ

егерь  къ  кн.  Голицыну  въ  Москву  для  арестовашя  его  на  дорогЬ, 

гд'Ь  встрЬтится. 

Но  притомъ  долгомъ  считаю  въ  честь  нашей  гвард1и  сказать, 

что  я  почти  увЬренъ,  что  сообщниковъ  подобнаго  злод'Ьяшя  зд'Ьсь 

весьма  мало,  если  и  вовсе  н'Ьтъ;  тому  служитъ  неоспоримымъ  дока

зательствомъ  прим'Ьрный,  единственный  порядокъ,  соблюдаемый  зд'Ьсь 

но  в с ^ м ъ  частямъ,  съ  самаго  ужаснаго  27  числа;  даже  слуху,  ни 

подозр'Ьн1Я,  Н'Ьтъ  чего  подобнаго;  напротивъ  можно  скор'Ье  сказать, 

что  почти  н и к о г д а  такого  порядку  при  лшзни  государя  зд'Ьсь  не 

бывало;  я  бы  грЬшилъ  предъ  Богомъ  и  предъ  самимъ  собой,  еслибъ 

говорилъ  противное.  Но  на  Бога  над'Ьйся,  а  самъ  не  плошай,—было 

и  будетъ  пашимъ  правидомъ  и  до  конца,  и  мы  не  зЬваемъ. 

Теперь  нужнымъ  считаю  ждать  изв'Ьстш:  1)  отъ  Ч е р н ы ш е в а 

и  2)  отъ  в а с ъ ,  ибо  Фредериксъ  говорилъ  мп'Ь, что знаетъ, что П. Н и 

колаевъ  •Ьхадъ  къ  вамъ  обратно.—Это  одно  опред'Ьлить  мол;етъ  даль; 

нЬйш1я  м'Ьры.  Если  Ш е р в у д ъ  сюда  будетъ,  мы  возьмемъ  м'Ьры  errf 

спрятать.  Если  Николаевъ  не  одинъ  к ъ  вамъ  воротится,  то  н'Ьтъ 

сомн4н1я,  чтобы  вся  шайка  пе  догадалась,  что  все  или  часть  заго

вора  открыта,  а  потому  тогда  уже  нечего  медлить всЬхъ ихъ забрать.

Т'Ь,  которые  здЬсь,  т .  е.  Борисовъ  и  Свистуновъ  оба  д у р а к и ;  но 

се  peuveu t  e t re  des  i n s t rumen t s .  За  ними  будутъ  смотрЬть.  Про 

Корниловича  я  еще  ничего  не  узналъ. 

Такъ  какъ  по  всему  дЬлу  н'Ьтъ  сомн'Ьшя,  что  въ  ОдессЬ  быть 

доллшо  гнЬздо,  ибо  зд'Ьсь  въ инспекторскомъ  департаментЬ  извЬстно, 
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что  г .  ЧернышоБъ  отпущенъ  на  28  дней  въ  К у р с к ъ  и  О д е с с у , 

то  я  считаю  необходимымъ,  чтобъ  ви  переговорили  на  сей  счетъ  съ 

г.  Воронцовымъ,  дабы  и  тамъ  принять  нужныя  м'Ьры;  во  всякомъ 

случае  не  оставьте  меня  въ  неизвестности  объ вашемъ,  на сей  счетъ, 

распоряженш,  Сейчасъ  слышу,  что  Ш и ш к о в ъ ,  адъютантъ  Рудзе

вича,  здесь ,  подъ  предлогомъ  просьбы  въ  отставку;  я  за нимъ  также 

присмотрю. 

Я  считаю  нужнымъ,  любезный  Иванъ  Ивановичъ,  чтобы  вы,  при

нявъ  приказашя  государыни  Елисаветы  Алексеевны,  д о з в о л и т ъ  л и 

о н а  открыть  кабинетъ  Е .  И.  В.,  забрали,  какъ  можно  скорее,  все 

бумаги,  въ  немъ  храняпцяся  и  доставили  ко  мне  какъ  наискорее  съ 

надежнымъ  человекомъ.  Сами  же,  если  присутств1е  ваше  не необхо

димо,  пргЬхали  бъ  сюда,  где  вы  весьма  м н е  нужны.  И тогда  нужно 

будетъ  вамъ  ехать  на  Могилевъ  на  Днепре,  чтобъ  съ  г.  Сакеномъ 

условиться  обо  многомъ  до  сего  и  до  будущихъ  обстоятельствъ, 

en  un  mot  pour  m'orienter;  я  считаю,  что  вы  тамъ,  а  можетъ  и 

прежде  получите  изв'Ьст1я,  что  все  здесь  въ  порядке  к о н ч е н о  или 

иначе  я ж и в ъ  не  о с т а н у с ь .  Да  поможетъ  намъ  Богъ,  къ  чести 

отечества  и  нашей  совести,  все  хорошо  привести  къ  заключен1ю. 

Кн.  Петру  Михайловичу  писалъ  я,  что вы  отъ  него  уже  верно 

слышали  на  счетъ  распорял:ен1й,  касающихся  до тела  нашего  Ангела. 

Я  не  могъ  и н о м у  и  и н а к о  писать,  ибо  тогда  не имелъ  на то  права; 

теперь  я  вамъ  объ  томъ  подтверждаю,  какъ  лице  полуоффищальное, 

но  еще не  вашъ  государь,  а  вашъ  искреннш  другъ  Н и к о л а й . 

Въ  вечеръ  въ 9  часовъ. 

решительный  курьеръ  воротился;  после  завтра  по  утру  я  или 

государь  или  б е з ъ  д ы х а н 1 я ,  я  жертвую  собой  для  воли  брата; 

счастливъ,  если,  какъ  п о д д а н н ы й ,  исполню  волю его.  Но что  будетъ 

въ  Россш!  Что  будетъ  въ  арм1и!  Г .  Толь  здесь  и  я  его  пошлю  въ 

Могилевъ  съ  симъ  извесйемъ  къ  г.  Сакену  и  ип1,у  довЬреннаго  для 

того  же  назначен1я  въ  Тульчинъ  и  къ  Ермолову;—словомъ  надеюсь 

быть  достойнымъ  своего  .зватя  не  б о я з н и о  или  н е д о в е р ч и в о с т 1 ю , 

U0  съ  надеждою,  что  такъ  какъ  я  долгъ  исполнидъ,  такъ  что  и все 

оный  ныне  предо  мной  выполнятъ.  Но  если  где  либо  что  заварится 

. и  вы  объ  томъ  узнаете,  вамъ  поручаю  сейчасъ  туда  ехать ,  где при

cyTCTBie  ваше  нулшо  будетъ;  на  васъ  полагаюсь  совершенно  и впе

редъ  р а з р е ш а ю  всЬ  вами  принимаемыя  меры. 

Я  вамъ  после  завтра,  если  л^ивъ  буду,  пришлю  самъ  еп1;е не 

зпаю  кого,  съ  уведомлен1емъ,  какъ  все  сошло;  вы также  пе оставьте 

меня  уведомить  обо  всемъ,  что  у  васъ  или  вокругъ  васъ  происхо

13* 
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дить  будетъ,  особливо  у  Е р м о л о в а .  К ъ  нему  надо  будетъ,  подъ ка

кимъ  нибудь  предлогомъ,  и отъ  васъ  кого  выслать,  н а п р .  Г е р м а н а 

или  такого  разбора;  я,  виноватъ,  ему  мен^е  всехъЕ^рю.  Опять  пов

торяю  зд'Ьсь,  у  насъ  о  сю  пору  непостижимо  тихо;  ma i s  le  c a lme 

precede  souvent  I 'orage. 

Довольно  объ  томъ.  Que  l a  v o l o n t e  de  D i e u  se  fasse!  Bo мп'Ь 

вид'Ьть  должно  нам'Ьстника  и  исполнителя  покойнаго  государя  воли; 

а  потому  я  на  все  готовъ.  К ъ  вамъ  же  навсегда  буду  искренно 

доброжелательнымъ  Н и к о л а й . 

До  вашего  пргЬзда  дЬла  будутъ  идти  подъ  именемъ  Татип];ева 

чрезъ  Потапова,  который  ко  мп'Ь  съ  докладомъ  ходить  будетъ. 

X L . 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВИЧЪ—Г.А.  БАР.  ДИБИЧУ. 

Варшава,  14  (26)  декабря  1825 г.  вечеромъ. 

Пакета  Грабовскаго  остался  у  меня. 

[Переводъ  съ  франц.] .  .Июбезный  генералъ,  вашъ  фельдъегерь 

привезъ  мнЬ  вс'Ь  ваши  письма,  которыя  я  отсылаю  вамъ  нераспе

чатанными  въ  виду  принятаго  мною  рЬшен1я  и  въ  силу  повел'Ьн1я 

покойнаго  монарха  нашего,  храняш,агося  въ сов'Ьт'Ь,  въ сенатЬ,  синод'Ь 

и  пр. ,  которому  однако  не  послЬдовали.  Не  мнЬ  судить  о томъ,  что 

сд'Ьлано,  но  я  долженъ  буквально  исполнить  предписашя  покойнаго 

императора.  Да  будетъ  такъ  и  да  поддержитъ  и  паправитъ  меня 

Господь.  Что  же  касается  вашего  письма  подъ  Л?  6,  то  я  распеча

талъ  его,  такъ  какъ  содержаше  его  мн^  было  изв'Ьстно  изъ  предъ

идущаго  письма  вашего,  и  я  таклсе  посылаю  его  обратно.  Не  могу 

по  этому  поводу  сказать  вамъ  ничего  положительнаго,  но я  полагаю, 

что  все  это  дЬло  ничто  иное  какъ  самая  гнусная  интрига  генерала 

В и т т а ,  лгуна  и  негодяя,  въ  полномъ  смыслЬ  этого  слова;  все  осталь

ное  одн'Ь  прикрасы.  Кап .  Майборода  напугалъ  ген.  Ротта,  который 

видитъ  все  въ  черномъ  цвЬтЬ  и  BCIJ  ВЪ этомъ  д'Ьл'Ь,  начиная  съ 

унтеръофицера,  становятся  оруд1емъ  гнусныхъ  происковъ  ген.  Витта. 

Не  оспариваю  того,  что  Вадковск1й  скверная  личность,  остальныхъ 

я  не  знаю.  Повторяю  вамъ  еще  разъ,  любезный  генералъ,  что ген. 

Виттъ  такой  негодяй,  какихъ  св^тъ  не производилъ;  религ1я,  законы, 

честность  для  него  не  существуютъ,  словомъ  это  челов'Ькъ,  какъ 

выражаются  французы,  достойный  висЬлицы,  (gibicr  de  potence). 

действуйте  осторожно,  любезный  генералъ,  не  спЬша,  поступайте 
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осмотрительно,  вотъ  мой  дружески  сов4тъ.  Возвращаю  вамъ  при

лагаемую  при  семъ  бумагу  вашу. 

Засвидетельствуйте  мое  глубочайшее  почтен1е  е.  в.  государыне 

императрице.  Мой  дружески  приветъ  князю  Волконскому,  вы  же 

будьте  уверены,  что  на  свЬте  нетъ  человека,  который  более  ц е 

нилъ  бы  васъ  и  более  уважалъ,  какъ  преданный  вамъ  К о н с т а н т и н ъ . 

Все  это  дело  ни  что  иное  какъ  месть  Витта  и  5келан1е  выста

виться,  чемъ  более  я  думаю,  темъ  более  убеждаюсь  въ этомъ  мне

н1и.  Будьте  осторожны,  любезный  генералъ. 

Varsovie,  le  14  (26)  decembre  1825, soir. 

Le  paquet  de  Grabowski  est  reste  cbez moi. 

Mon  cher  General.  Votre  feldjager  m'a  apporte  toutes  vos  lettres 

que  je  vous  renvois  non  decachetees  vu  mes  resolutions  et  vu les  ordres 

de  feu  notre  Maitre  deposes  au  Conseil,  Senat,  Synode  etc.  et  que Ton 

n'a  pas  suivi.  Ce  n'est  pas  a  moi  a  juger  de  ce  que  Ton  a  fait,  mais 

c'est  a  moi  a  suivre  ponctuellement  ce  que  I'Empereur  defunt  avait 

prescrit,  Ainsi  soitil  et  que  Dieu  me  guide  et  me  soutienne.  Quant 

a  votre  paquet  6  je  I'ai  decachete  puisque  que  j 'en savais  le  contenu 

par  votre  precedente  et  je  vous  le  renvois.  Je  ne  puis  vous  en  rien" 

dire  de  positif, mais je  suppose que le tout est  une  intrigue  des  plus noires 

du  general  Wit t ,  menteur  et  mauvais  sujet  dans  la  force  du  terme, 

le  reste  n'est  que  broderie.  Le  G.  Maiboroda  a  effraye  le  grl Bott qui 

voit  tout  en  noir  et  tout  le  monde  devient  dans  cette  aifaire  a  com

mencer  par  le  sousofficier  les  instruments  de  la  vilenie  du  G .  Wit t . 

Je  ne  conteste  pas  que  Wadkowski  c'est  un  detestable  sujet,  les 

autres  je  ne  connais  pas.  Je  vous  le  repete  encore,  cher  General,  que 

le  Gr l  Witt  est  une  canaille  dont  le  mondeci  ne  proihiit  peutetre 

pas  un  autre,  sans  foi  ni  loix  ni  probite  et  ce  que  Ton appelle  en  fran

gais  un  gibier  de  potence.  Soyez  sur  vos  gardes,  cher  G r l , ne  preci

pitez  rien,  marchez  avec  discernement,  c'est  un  conseil  d'ami  que  je 

vous  donne.  Je  vous  restitue  votre  papier  cijoint. 

Presentez  mes  hommages  tres  humbles  a  S.  M .  I'lmperatrice.  Mes 

amities  sinceres  au  Prince  Wolkonsky  et  pour  vous  dites  vous  que  vous 

n'avez  au  monde  d'etre  qui  sache  plus  vous  apprecier  et  vous  rendre

justice  et  vous  estime  que  ne  le  fait  votre  tout  devoue  C o n s t a n t i n . 

Toute  I'affaire  n'est  que  vengeance  de  Wi t t  et  envie  de  se  faire 

valoir.  Plus  j 'y  pense  et  plus  je  ne  puis  changer  d'avis.  De la  prudence, 

cher  General. 
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X L I . 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВИЧЪ—Г.А.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

Рукою  Бе.шкаго  Князя:  „для  васъ  одппхъ.  С е к р е т н о " . 

Варшава,  15го  (27)  декабря  1825  г. 

Баронъ  И.  И.!  Отправленный  отъ  в.  прва  фельдъегерь  Гусевъ 

доставилъ  ко  uni  пакеты,  которые  я ,  не  распечатывая,  обратно  к ъ 

вамъ  препровождаю,  какъ  по  титулу  на  оныхъ  надписанному  до  меня 

не  принадлелсащихъ,  и  повторяю  тоже,  что  я  ул;е  вамъ  писалъ  отъ 

11го  сего  декабря,  что  я  не  вмешиваюсь,  что  въ  С.Цетербурге 

делаютъ,  где  не  смотря  на  то,  что  открыли  въ  государственномъ 

совЬте  пакетъ  и  хранится  таковой  же  въ  сенагЬ,  въ  которомъ  яв

ственно  означена  воля  покойнаго  г .  импра,  что  по  добровольному  мо

ему  отречен1ю  назначенъ  наследникомъ  престола  Е .  И .  В .  в.  к , 

Николай  Павловичъ,  но  сего  не  привели  въ  исполнеше,  я  же  напро

тивъ,  исполняя  свято  и  ненарушимо  его  священную  волю,  остаюсь 

непоколебимымъ  въ  исполнен1и  оной  и  въ  своемъ  р'Ьшенш,  и  един

"ственно  для  вашего  свед'Ьн1я  препровождаю  при  семъ  конш  съ  мо

ихъ  писемъ  е. и.  в.  вдовст.  гос.  ице  Mapin  Феодоровне  и е.  и.  величе

ству  Николаю  Павловичу,  отправленныхъ  26го  ноября,  съ  отношешя 

ко  мне  председателя  государственнаго  совета  князя  Лопухина  отъ 

27го  ноября  и  съ  ответа  моего  на  оное,  къ  нему  посланнаго  3го 

сего  декабря;  нзъ  всехъ  сихъ  бумагъ  вы  ясно  усмотрите  все  об

стоятельства. 

Изъ  вышеозначенныхъ  присланныхъ  отъ  васъ  пакетовъ,  я  оста

вилъ  у  себя  министра  царства  польскаго  графа  Грабовскаго,  на  ко

торый  буду  ему  отвечать,  и  распечаталъ  отъ  васъ  съ  надписью: 

нужное,  въ  собственныя  руки,  подъ  Л» 6мъ,  догадываясь  изъ  прежняг» 

вашего  уведомлен1я  объ  чемъ  идетъ  дело,  и  возвращая  къ  вамъ  обра

тно  вашу  бумагу,  скажу  на  оную  свое  мнеше,  что  офицеръ  В а д к о в 

СК1Й,  котораго  я  знаю,  есть  дрянь,  и  все  проч1е,  объ  которыхъ  по

минается,  и  которыхъ  хотя не  знаю,  но  тоже  дрянь,  унтеръофицеръ  же 

3го  бугскаго  уланскаго  полка  1 П е р в у д ъ  долженъ  быть  большой  плутъ 

н  за  нимъ  нужно  весьма  крепко  и  близко  поглядеть,  таклге  к а п и 

танъ  М а й б о р о д а ,  который  явился  къ  г.  л.  Роту  съ доносомъ,  долженъ 

быть  такой  же  плутъ,  да  какъ  я  понимаю  и  генерала  Рота,  онъ  чело

векъ  затейливый,  хитрый  и  не  весьма  прямой,  какъ  бы  следовало; 

а  мне  кажется,  что  главная  всему  этому  есть  пружина  г . л .  графъ
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В и т т ъ ,  который  чтобы  подслужиться  покойному  государю  императору 

и  сделаться  нулшымъ,  нарочно  над'Ьлалъ  безпокойства  и  подвелъ 

свои  хитрыя  пружины;  тутъ  можетъ  быть  явятся  еще  как1я  письма, 

которыя  будутъ  перехватывать,  но  мн'Ь  калсется,  что  это  все  плутни 

и  по  моему  графъ  Виттъ  есть  такого  рода  чедов'Ькъ,  который  не 

только  чего  другаго,  но  недостоепъ  даже,  чтобы  быть  терпиму  въ 

служб'Ь  и  мое  MH'bnie  есть,  что  за  нимъ  надобно  им^ть  весьма  боль

шое  и  кр'Ьпкое  наблюдеше. 

Изложивъ  в.  прву  отъ  искренности  моей  къ  вамъ  по  сему  д'Ьлу 

мои  мысли,  прошу  принять  yB'bpenie  моего  к ъ  вамъ  особеннаго  всег

дашняго  уважен1я.  К о н с т а н т и н ъ . 

Собственноручная  приписка  цесаревича: 

<Прошу  мои  бумаги  подъ  самымъ  секретомъ  показать  кв .  П.  М. 

Волконскому  и  меня  о  полученш  оныхъ  почтить  вашимъ  ув^домле

шемъ>. — 

X L I I .  ^^17^ 

ГЕН.АД.  БАРОНЪ  ДИБИЧЪ—г.  ЕУРУТВ. 

Таганрогъ.  17го  декабря  1825  г. 

М.  Г .  Дмитр1й  Дмитр1евичъ.  Князь  Петръ  Михаиловичъ  Волкон

тШ  представляетъ  съ  симъ  вм'Ьст'Ь  его  величеству  распоряжен1я  о 

препроволсденш  т'Ьла  представшагося  всемилостив'Ьйшаго  г.  и.  Але

ксандра  Павловича  чрезъ  Москву  въ  С.Петербургъ. 

Войска  для  караула  и  конвоя  назначены  т'Ь,  кои  расположены 

не  слишкомъ  далеко  отъ  дороги,  судя  по  времени  прибыт1я  шеств1я. 

На  счетъ  Москвы  испрашиваетъ  князь  Петръ  Михаиловичъ  распоря

жен1й  прямо  изъ  С.Петербурга.  Не  получивъ  съ  моей  стороны  ни

какого  повел'Ьн1я  на  счетъ  бумагъ  отъ  разныхъ  министерствъ  и  м'Ьстъ, 

зд'Ьсь  находящихся,  ни  собственно  на  счетъ  свой,  р'Ьшаюсь  по  учи

нен1и  всЬхъ  распоряжен1й,  до  парада  войска  касающихся,  ожидать 

зд'Ьсь  только  возвращен1я  гвардш  полковника  Николаева  и  ген.ад. 

Чернышева  или  ув'Ьдомлешя  отъ  сего  посл'Ьдняго,  ибо  я  доллсенъ 

полагать,  что  содержан1е  ихъ  донесен1й  можетъ  потребовать  непре

м'Ьнныхъ  и  рЬшительныхъ  м'Ьръ,  наибол'Ье  въ  столиц'Ь,  а  зд'Ьсь  въ 

ТаганрогЬ  можно  распорядиться  съ  удобностью  только  касающимися 

до  арм1и;  а  если  до  того  времени  не  получу  ни  отъ  его  величества, 

ниже  изъ  С.Петербурга  другаго  повел'Ьн1я,  то  по  обстоятельствамъ 

выше  объясненнымъ  нахожу  себя  въ  обязанности  отправиться  со 
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вс'Ьми  бумагами  немедленно  въ  С.Петербургъ.  Полагая  прибыпе 

полковника  Николаева  и  ген.ад.  Чернгашева  сего  числа  или  завтра, 

считаю,  что  могу  отправиться  19го  или  20го  сего  месяца ,  о  чемъ 

тогда  же  васъ  увЬдоилго  и  донесу  его  величеству,  и  теперь  прошу 

в.  пр.  покорнейше  довести  до  всгсочаишаго  св'Ьден1я,  когда  найдете 

удобнымъ  и  его  вво  изволитъ  еще  находиться  въ  ВаршавЬ,  не  ос

мЬливаясь  безпокоить  донесен1емъ  о одномъ  только  предварительномъ 

извЬщенш. 

Я  надеюсь,  что въ  семъ  случае  действовать  по смыслу  всемилости

вейшаго  рескрипта  отъ  1го  декабря  и  прошу  васъ  покорнейше  под

вергать  меня  всемилостивейшему  снисхожден1ю,  если  по  недоразуме

н ш  сделаю  какую  либо  ошибку. 

Съ  истиннымъ  почтен1емъ  и  преданност1ю  имею  честь  пребывать 

в.  прва  покорнейшимъ  слугою  И в а н 

А  .'  Получено  вь Варшав*  26го  декабря  18 

Х Ы П . 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ—Г.А.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

Варшава.  18го (30)  декабря  1825 г. 

Баронъ  И.  И.  Я  получилъ  ваши  письма  отъ  11го  сего  декабря 

съ  фельдъегеремъ  Махотинымъ,  и  хотя  one  надписаны  были  съ  не 

принадлежащимъ  мне  титуломъ,  но  я  р е ш и л с я  распечатать  ихъ; вы 

съ  своей  стороны  поступаете  какъ  знаете,  а  я  съ  своей  то  же  делаго 

какъ  знаю  и  г;акъ  мой  долгъ  есть;  и  к а к ъ  бы  вы  ко  мне  писали  я 

изъ  личнаго  моего  къ  вамъ  уваженгя  всегда  приму  вашу  переписку. 

Присланную  отъ  васъ  записку  по  делу  открытгевъ  полковникомъ 

Николаевымъ,  я  оставилъ  у  себя  въ  секрете ,  для  собственнаго  моего 

соображенгя,  ежели  же  вамъ  нужно  я  оную  къ  вамъ  возвращу.— 

Впрочемъ  нахожу,  что вы  по  сему  приняли  все  надлежащ1я  меры  и 

съ  моей  стороны,  ежели  угодно  принять  советъ,  то  оной  состоитъ 

токмо  въ  томъ,  чтобы  продолжать  начатыя  вами  распоряжен1я. 

При  семъ  случае  прошу  в,  п р в о  принять  уверен1в  всегдашняго 

моего  к ъ  вамъ  уваженгя  К о н с т а н т и н ъ . 
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XLIY. 

Г.АД.  НЕЙДГАРДЪ—Г.А.  БАРОНУ  ДиБИЧУ. 

28ГО 

,ИБИЧУ.  /  i 

^  j  /VPA^A
pfimtdpii  1825  г.  : ' / 

[ П е р е в о д ъ  съ  н е м е ц к а г о ] .  Ваше  превосходительство!  Въ  минуту 

столь  роковую,  когда  Росс1я,  а  съ нею  вместе  и  весь  мipъ  оплакива

ютъ  потерю  незабвеннаго  монарха,  никто  не  им'Ьетъ  права  говорить 

о  своемъ  личномъ  r o p i ,  и  я  умалчиваю  о  своемъ. 

25го  числа  вечеромъ  ми  получили  отъ  васъ  первое  изв'Ьст1е  объ 

ужасномъ  несчастш;  опомнившись  отъ перваго  удара,  Воиновъ  и Мило

радовичъ,  въ  присутств1и  моемъ  и  Потапова,  решили  держать  это 

извЬст1е  въ  тайне,  посоветывавшись  объ  этомъ  еще  съ  .Попухинымъ. 

2Сго  числа,  получивъ  извест1е  объ  облегченш  августейшаго  боль

наго,  мы  объявили  объ  этомъ  во  всеобщее  сведен1е,  а  на  27  число 

было  назначено  благодарственное  молебств1е  при  дворе  и  въ  Невской 

•Лавре.  Молебств1е  было  отслужено,  но  его  не  успели  окончить  какъ 

была  получена  весть  о  кончине  императора;  я  былъ  въ  ту  минуту 

при  дворе;  отчаяше,  проникшее  во  в с е  сердца,  отразилось  на  лицахъ 

всехъ  присутствовавшихъ,  а  велики  князь  Николай  Павловичъ  не  . 

медленно  присягнулъ  императору  Константину.  Этому  примеру  послег^^ 

довали  все  присутствуюпце  и  караулъ.  Eni;e  до  этого  велик1й  к н я з б ^ 

приказалъ  мне  передать  отъ  его  имени  генералу  Воинову,  бывшему  • 

съ  прочими  въ  Невской  .1авре,  чтобы  привели  къ  присяге  гвардш

Я  поспешилъ  туда  и  возвестилъ  это  извест1е  въ  церковь  въ  ту  са

мую  минуту  и  па  томъ  самомъ  месте,  где  годъ  тому  пазадъ,  въ 

этотъ  же  часъ,  незабвенный  Александръ  бросилъ  горсть  земли  на 

могилу  своего  вернаго  Уварова.  Точно  громомъ  поразило  всехъ  это 

извест1е.  Мы  собрались  тотчасъ  въ  гвардеискомъ  штабе ,  где  все 

генералы  и  полковые  командиры  принесли  присягу,  а  затемъ  отпра

вились  къ  своимъ  частямъ  и  въ  5  часовъ  вечера  гвард1я  поклялась 

уже  положить  свою  жизнь  за  новаго  императора.  Я  присутствовалъ  | 

при  присяге  пяти  полковъ.  Старые  гренадеры  плакали  какъ  дети , 

офицеры  рыдали,  но  все  исполнили  свой  долгъ,  соблюдая  величай

ш1й  порядокъ  и  тишину.  Это  будетъ  всегда  считаться  одною  изъ 

лучшихъ  доблестей  нашей  гвард1и  и  лучшимъ  знакомъ  признатель^ 

ности  къ  нашему  незабвенному  благодетелю.  Пишите  скорее  вечно

преданному  вамъ  слуге  Н е й д г а р д т у . 
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X L V . 

Князь  Волконсшй—ЦЕСАРЕВИЧУ  КОНСТАНТИНУ  ПАВЛОВИЧУ. 

Таганрога.  30го  декабря  1825 г. 

В .  И.  В., приношу  в.  И. В. мою  всепокорнейшую  благодарность  за 

рескриптъ  в.  и.  в.  отъ  (18)  30  декабря,  и  вмЬсте  съ  тЬмъ  прошу 

всемилостивЬйшаго  вашего  прош;ешя  въ неумышленной  совсЬмъ  ошибке 

моей  на  счетъ  титула  вашего. 

В .  и.  в.  известна  нелицемерная  и  истинная  преданность  къ  особе 

вашей,  могъ  ли  бы я  осмелиться,  даже  подумать,  въ  чемъ  либо про

ступиться  предъ  вами!  войдите  милостиво  въ  мое  ужаснейшее  поло

жен1е.  .1ишась  отца  и  благодетеля  въ  покойномъ г.  имп—ре,  ие  имевъ 

въ  виду  существовавшаго  манифеста  и  акта ,  я  не  могъ  иначе  посту

пить,  какъ  отнестись  к ъ  в.  и.  в.  яко  законному  наследнику. 

Получивъ  же  рескриптъ  в а ш ъ ,  въ которомъ  изволите  уведомлять, 

что  вы  не  поколебались  въ  намеренш  вашемъ,  и  остаетесь  въ  преж

немъ  месте,  после  чего  и  писалъ  в.  в.  прежнимъ  титуломъ;  но  вскоре 

после  того  получили  здесь  изъ  правительствуюп1,аго  сената  указъ  и 

клятвенное  обещан1е,  могъ  ли я  одинъ  остаться  безъ  исполнен1я  сего 

долга,  тогда  какъ  все  гражданск1е  чиновники,  войско  Донское  и 

гарнизонъ  учинили  присягу  в.  и.  в.,  что  нодтверлгдаютъ  и  рескрипты 

ко  мне  е.  и.  в .  государыни  императрицы  Mapin  веодоровны,  и  го

сударя  императора  Николая  Павловича.  Теперь  же,  получивъ  мани

фестъ,  по которому  вновь  все  сочинили  присягу  г.  и.  Николаю  Павло

вичу,  видимъ,  что в.  и.  высочество  явно  изволили  объявить  о  сохра

нен1и  прежняго  титула;  до  т е х ъ  поръ,  какъ  могли  мы  поступить 

иначе?  Я  весьма  почелъ  бы  себя  несчастливымъ  подпасть  невинно 

подъ  гневъ  в.  и.  в.,  но  всемилостивейш1й  рескриптъ  вашъ  на  фран

цузскомъ  языке,  коимъ  угодно  было  вамъ  меня  удостоить,  удосто

веряетъ  милостивыми  изречешями,  что  в.  и.  в.  изволите  сохранить 

мне  прежнюю  милость  вашу;  успокоясь  симъ  всячески  стараться 

буду  заслуживать  cie. 

Вчерашн1й  день  былъ  для  насъ  ужаснейшимъ,  ибо  на  в е к и  раз

стались  съ  отцомъ  пашимъ  въ  Бозе  почивающимъ  покойнымъ  г.  и. 

Не  могу  описать  в.  и. в. той  минуты,  въ  которую  приносили  послед

нее  поклонен1е  праху  его,  и  чувствъ  горести  и  скорьби,  всеми  ощу

щаемыхъ.  Въ  10  часовъ  утра  после  литург1и  и  панихиды  кортежъ 

выступилъ  отсюда  съ  тою  же  церсмон1ею,  какая  была  при  переносе 

тела  изъ  дворца  въ  монастырь.  Народъ  сопровождалъ  по  всей  до

роге  до  самаго  ночлега  и  даже  изъ  сторонни.хъ  деревень. 
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Вдовствующая  г.  и.  Елисавета  АлексЬевпа  изволила  присутство

вать  при  последней  панихиде,  и  прощалась  съ  т^лоиъ  любезнЬп

шаго  ея  супруга,  съ  коимъ  в1;чная  разлука  не  могла  не  подейство

вать  на  весьма  ослабленное  уже  отъ  скорби  и  прежней  болезни  ея 

здоровье;  сегодня  однако  изволитъ  чувствовать  себя  лучше. 

Поручен1е  в.  и.  в.  я  исполнилъ  и  ея  величество  изволила  пору

чить  мне  васъ  благодарить.  Позвольте  в.  и.  в.  при  семъ  случае  при

нести  вамъ  мое  всеискреннейшее  поздравлеше  съ  новымъ  годомъ, 

равно  и  ея  светлости  княгине  .1овической;  прошу  Бога  о  сохраиеши 

драгоцепнаго  здравья  вашего  на  мнопя  лета ,  и  поручая  себя  въ 

продолжен1е  всемилостивейшаго  вашего  благорасположенхя,  съ  не

лидемерною  проданностио  и  съ  глубочайшимъ  благоговен1емъ  остаюсь 

в.  и.  в.  всепреданнейшш  слуга  кн.  Петръ  В о л к о н с к о й . 

Письмо  это  было  получено  въ  Варшав!;  22го  января  1826 г. 

XLVI. 

ВсЕпод.  письмо  гЕН.ад.  ВАСИЛЬЧИКОВА. 

Москва.  30го  декабря  1825 г. 

Всм.  государь,  имею  счаст1е  донести  в.  и.  в.,  что  я  прибылъ  въ 

Москву  вечеромъ  28го  сего  декабря  и  вручилъ  всемилостивей ше 

пожалованпыя  вами  московскому  военному  генералъгубернатору  и 

командиру  5го  пехотнаго  корпуса  ордена  св.  Андрея  Первозваннаго, 

равно  брилл1антовый  крестъ  ка  клобукъ  преосвященному  Филарету. 

Все  трое  приняли  с1ю  высокомонаршую  милость  вашу  съ  чувствами, 

живейшей  верноподданнической  благодарности. 

Въ  проездъ  МОП до  Москвы  и  въ  самой  столице,  я  имелъ  не

оцененное  счаст1е  заметить  повсюду  совершенную  тишину,  и  на  счетъ 

последней  вы  можете,  государь,  быть  въ  йодной  мере  спокойны,  въ . 

чемъ  еще  более  можетъ  удостоверить  в.  в.  MOCKOBCKIU воен.  ген.губ. 

Завтрашшй  день  я  отправлюсь  въ  дальнейиай  путь. 

Вс.  грь  в.  и.  в .  вериоподданнейшш  Илар1онъ  В а с и л ь ч и к о в ъ . 

XLYII. 

ЦЕСАИР^ЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВИЧЪ—ГЕН.АД.  БАРОНУ  ДПБИЧУ. 

Варшава.  4го января  1826 г. 

^ ' ' ' л ю б е з н ы й  баронъ  И.  И.  Я  имелъ  удоводьств1е  получить  ваши 

письма  отъ  22го  и  29го  декабря  по  эстафете  чрезъ  г . д.  Куруту; 

весьма  благодарю  васъ  за  изъясненныя  въ  оныхъ  чувства  ваши  ко 

мне,  въ  которыхъ  я  никогда  пе  сомневался  и  не  сомневаюсь,  и м е я 

MHorie  на  то  опыты.  Очень  меня  обрадовало  уведомлен1е  ваше,  что 
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обпцй  духъ  въ  публике,  какъ  вы  заметили  въ  разныхъ  м^стахъ,  хо

рошъ  и  что  везде  все  въ  порядке,  кроме  замешанныхъ  въ  злодей

скомъ  умысле—замечание  ваше  весьма  справедливо,  что  открываются 

MHorie  злоумышленники,  служившее  въ  ирежнемъ  составе  л .  г в .  Се

моновскаго  полка;  я  всегда  былъ  того  мнешя,  что  несчастная  пред

принята  была  мера,  что  эту  заразу  Семеновскаго  полка  распустили 

по  всей  почти  арм1и,  а  если  бы  оставить  тогда  оный  полкъ  въ  массе 

где  нибудь,  такъ  сказать  подъ  штрафомъ  и  строгимъ  наблюден1емъ, 

то  можетъ  быть  не  было  бы  такихъ  носледств1й.  Что  далее  будетъ 

открываться  по  сему  ужасному  заговору,  прошу  васъ  не  оставить 

меня  уведомлять,  я  буду  за  оное  вамъ  весьма  обязанъ,  и  затемъ  при

мите  удостоверен1е  всегдашняго  и  истиннаго  к ъ  вамъ  особеннаго 

уважешя  К о н с т а н т и н ъ . 

^/  'j2A^Sfi  XLVIII. 

ИМПЕРАТОРЪ  НИКОЛАЙ—ГРАФУ  САКЕНУ,  ГЛАВНОКОМАНДУЮЩЕМУ 

• / / / .  ПЕРВОЮ  АРМ1ЕЮ. 

Le  6  Janvier  1826. 

C'est  hier  soir  a  minuit  que  j ' a i  regu,  mon  cher General,  la nouvelle 

de  la  re volte  de  Mourawie f f ,  ainsi  que  des  mesures que votre prudence 

vous  a  dicte pour reprimer,  s'ill_est encore  possible, le mal  dans  sa  source. 

J'avoue  que  je  ne  puis  me  dissimuler  do  croire  que  la  chose  n'a  pu 

arriver  que  par  la  maladresse  du  pauvre  Colonel  Guebel,  car  i l  parait 

que  c'est  au  moment  de  I'arrestation  de  M o u r a w i e f f  que  la  chose  a 

eclate. 

Je  blame  aussi  bcaucoup  la  maniere  du  pr.  CM^rbatoff,  qui  peut

etre  cause  de  biens  graves  inconvenients. 

A  tout  considerer  et  surtout  vu  I'emploi  que  Ton  fait  du  nom  de 

mon  frere  pour  revolter  les  troupes,  j ' a i cru  devoir me decider a  charger 

m o n  f rere  luimeme  a  reprimer  la  rebellion  au  cas  qu'elle  devienne 

plus  grave,  en  mettant  tout  le  3  corps  sous  ses  ordres  momentanfe. 

Comme  je  fais  tout  connaitre  au  public,  je  compte  publier  aussi  cet 

evenement  et  dire  pour  montrer  ma  confiance  pleine  et  entiere  dans 

mon  frere,  que  c'est  lui  auquel  j ' a i  confie  de  terminer  ce  scandale, 

cela  ne  pent  que  faire  le  meilleur  effet. 

J'attendrais  avec  impatience  de  vos  nouvelles  et  de  celles  du  G1 

Eott.  Je  ne  suis  pas  sans  crainte  a  son  egard,  car je  sais positivement, 

qu'i l  est  deteste  dans  son  corps,  or  cela  ne  pent  gagner  la  confiance 

de  la  troupe  et  une  fois  le  branle  donne,  i l  serait  possible  que  Ton 

s'en  defasse  de  lui . 
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Je  vous  envois  porteur  de  la  presente  le  G1 Demidow,  que jenvois 

a  Житом1ръ,  S' i l  arrivait  que  Rett  fut  mis  liors  de  combat,  c'est  lu i 

qui  prendra  le  commandement  du  corps.  S i ,  ce  que  Dieu  veuille  nous 

accorder,  tout  finit  bien,  je  le  charge  de  voir  par  lu i meme  I'etat  des 

esprits  du  pays  et  des  troupes,  dont  les  coquins  ont  trouble  les  tetes; 

i l  poussera  pour  le  meme  objet  vers  Xiew,  ou  i l  restera  aussi  long

temps,  qu'il  le  supposera  necessaire  pour  me  mettre  au  fait  des  esprits 

de  l a  c a n a i l l e  qui  s'y  trouve. 

Tout  me  parait  tranquille  ici ,  et  avec  I'aide  de  Dieu,  je  ne  vols 

pas  de  raison  pour  une  nouvelle  secousse.  Nos  enquetes  vont  bien  et 

deviennent  de  plus  en  plus  curieuses.  Je  compte  en  finir  avec  deux 

des  principaux  assassins  dans  trois  jours  d'apres  les  loix  du  учрежде

nie  0  большой  дЬйствующей  арм1и.  Cet  exemple,  tout  affreux  qu'il  est, 

est  indispensable. 

Enfin,  mon  cher  general,  arrive  ce  qui  doit, nous  ferons  nos  devoirs 

en  honnetes  gens!  C'est  ce  que  j'espere  en  Dieu  de  faire.  E t  quant  a 

vous,  soyez  sur  de  toute  mon  estime  et  de  ma  confiance,  comme  je 

compte  sur  votre  zele  et  votre  amitie  votre  affectionne  N . 

Ne  negligez  pas  de  me  donner  le  plus  souvent  possible  de  vos nou

velles. 

X L I X . 

H a  всепод.  докладной  запискЬ  ген.ад.  бар.  Д и б и ч а ,  отъ 6  января 

182G  г.,  о  paspimenin  объявить  комитету  въ  зас'Ьдан1и  того  дня  о 

полученномъ  изъ  К1ева  изв'Ьст1и  (о  возникшемъ  возмущеп1и  въ Ч е р 

пиговскомъ  полку  подъ  предводительствомъ  Муравьева),  последовала 

В ы с .  резол10ц1я : 

«Да  и  прибавить,  что  я  считаю  нужнымъ  объявить  въ  приказ'Ь, 

что  я  К о н с т а н т и н у  П а в л о в и ч у  с а м о м у  поручилъ  Bct  распоря

жешя  по  укрощен1ю  начала  сего  возмущен1я.  Этимъ  каждый  увидитъ^' 

что  хотя  бунтовщики  дМствуютъ  его  нменемъ,  я  ему  с а м о м у  пре

доставляю  все  меры  противъ  сихъ  злодеевъ». 

L . 

ГЕН.АД.  Васильчиковъ—ИМПЕРАТОРУ  НИКОЛАЮ. 

Таганрогъ.  11го января  1826  г. 

( П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ) .  Всемилостивейплй  государь,  enemy 

уведомить  в.  и.  в.,  что  я  прибылъ  въ  Таганрогъ  7го  числа  сего 

месяца ,  после  полудня;  вынужденный  останавливаться  въ  губерн
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скихъ  городахъ,  чтобы  переговорить  съ  губернаторами  и  начальни

ками  войскъ,  я  не  им^лъ  возможрюсти  ускорить  мое  путешествие.  Я 

им'Ьлъ  неоцененное  счастье  представляться  е.  и.  в.  императрице  Е л и 

савете  Алексеевне;  самое  зачерствелое  сердце  облилось  бы  кровью 

при  виде  ея;  но  ея  покорность  воле  Божьей  также  велика,  какъ  ея 

горе,  такъ  что  посетивъ  ее  невольно  проникаешься  къ  ней  удивле

н1емъ,  слезы,  которыми  я  орошаю  эти  строки,  государь,  вотъ  все, 

что  я  могу  прибавить  къ  этой  печальной  картине .  Здоровье  е.  и.  в. 

лучше  нежели  можно  было  ожидать.  Вилл1е,  пр1ехавш1й  въ  Петер

бургъ,  вероятно  успокоилъ  в.  в.  по  этому  поводу. 

Императрица  соблаговолила  говорить  со  мною  о  ея  намерен1и 

оставить  Таганрогъ,  лишь  только  погода  будетъ  благопр1ятствовать 

этому,  присовокупивъ,  что  она  не  можетъ  поселиться  въ  Петербурге 

или  въ  окрестностяхъ  его,  что  это  было  бы  свер.хъ  силъ  ея  и  что 

расчитывая  на  благосклонность  вашу  и  вдовствующей  государыни, 

которую  вы  не  однократно  доказали  ей,  она  надеется ,  что  ей  будетъ 

разрешено  избрать  такое  место  пребывап1е,  где  бы  она  могла  окон

чить  свое  горестное  существоваи1е  такъ ,  какъ  того  требуютъ  ея  чув

ства;  однако  питая  искреннее  расположен1е  къ  императорской  фа

мил1и,  0 .  в.  прежде  всего  желаетъ  какъ  можно  скорее  увидеться  со 

всеми  и  исполнить  передъ  вдовствующей  государыней  своп  священ

ный  и  дорогой  для  нея  долгъ. 

Не  бывъ,  государь,  на  то  уполномоченъ,  я  счелъ  однако  долгомъ 

сообпщть  в.  и.  в.  желан1я  императрицы,  которыя  ей  угодно  было  по

верить  мне,  ибо  я  убежденъ,  что  решен1е  ея  изменить  невозможно 

и  что  разве  время  въ  состоян1и  переменить  ея  намерен1я. 

5го  числа  сего  месяца  я  встретилъ  въ  городе  Изюме  похоронную 

процесс1ю,  съ  останками  е.  и.  в.  блалсенной  памяти  императора 

Александра;  процесс1я  движется  въ  величайшемъ  порядке,  и  хотя 

ежедневно  проходятъ  довольно  большое  пространство,  но  маршрутъ 

распределенъ  такимъ  образомъ,  что  они  являются  ва  место  ночлега 

довольно  рано.  Проезжая  черезъ  Тулу,  Орелъ,  Курскъ  и  Харьковъ, 

я  виделся  съ  губернаторами  и  съ  начальниками  войскъ;  все  они 

сообщили  мне  вполне  успокоительпыя  извест1я  о  настроеши  войскъ 

и  местныхъ  жителей.  Все,  по  большей  части,  возмущены  противъ  за

чинпщковъ  трагическаго  событ1я  14го  декабря  и  все  высказываютъ 

искреннее  лселан1е,  чтобы  Господь  помогъ  вамъ,  государь,  раскрыть 

нить  заговора.  Проезжая  черезъ  Харьковъ,  я  слышалъ  весьма  не

утешительные  отзывц  о  тамошнемъ  университете.  Все  лица,  съ  ко

торыми  я  говорилъ  объ  этомъ  заведенш,  напуганы  господствующимъ 

въ  немъ  духомъ.  По  этому  случаю  я  считаю  долгомъ  обратить  вни
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ман1е  в.  и.  в.  на  воспитап1е  нашего  юношества.  Все  современное 

noKo^inie  развран1;ено;  нужно  спешить  исправить  это  зло,  дЬйств1в 

котораго  становится  ул;е  такъ  ощутительно.  Впиман1е  правительства 

должно  быть  обращено  не  на  одинъ  только  Харьковскш  универси

тетъ,  не  лучше  того  и  Казанск1й,  а  домашнее  воспитан1е  составляетъ 

также  язву,  которую  сл'Ьдуетъ  всЬми  силами  изкоренить.  В .  и.  в. 

конечно  найдете  средства,  которыя  сл'Ьдуетъ  употребить  въ  данномъ 

случаЬ,  что  же  касается  меня,  то  я  думаю,  государь,  что  было  бы 

необходимо  организовать  въ  губернскихъ  городахъ  кадетск1е  корпуса, 

гдЬ  образованхе,  необходимое  для  нашего  в'Ька,  соединялось  бы  съ 

военной  дисциплиной  и  которые  находились бы подъ  начальствомъ  ге

нераловъ,  кои  своими  заслугами  и  нравственными  принципами  пред

ставляли  бы  къ  тому  всевозможныя  гарант1и;  однимъ  словомъ  намъ 

необходимо  чисто  монархическое,  а  не воспитан1е  съ  разрушительнымъ 

направлен1емъ,  иначе  снокойств1ю  импер1и  можетъ  грозить  опасность. 

Я  не  могу  уЬхать  отсюда,  государь,  не  получивъ  приказан1й  е. 

в.  императрицы  Елисаветы  АлексЬевны,  которая  до  отъ'Ьзда  моего 

желала  бы  им'Ьть  изъ  Петербурга  отв'Ьтъ  по  поводу  того,  что  она 

писала  о  граф'Ь  ОрловЬ  Денисов'Ь. 

Им'Ью  счаст1е  быть,  вс.  г—рь,  в .  и.  в.  всени;кайш1й  и  всепокор

H'bnniiil  верноподданный  И.  В а с и л ь ч и к о в ъ .  ^ 

Taganrog,  11  Janvier  1826. 

Sire!  Je  m'erapresse  d'infonner  V .  M .  I.  que  je  suis  arrive  a  Ta

ganrok  le  7  de  ce  mois  dans  I'apres  midi;  ayant  ete  oblige de  m'arreter 

dans  les  villes  de  gouvernements  pour  m'aboucher  avec  les  gouverneurs 

et  les  chefs  militaires,  i l  m'a  ete  impossible  de  mettre  plus  de  celerite 

dans  mon  voyage.  J 'a i  eu  I'inapreciable  bonheur  de  me  presenter  a 

S.  M .  I.  I'lmperatrice  Elisabeth;  le  cosur  le  plus  dur  saignerait  en  la 

voyant;  mais  sa  resignation  egale  son  malheur,  et  I'admiration  et  le 

sentiment  que  Ton  emporte  en  la  quittant;  les  larmes  dont  j'inonde ces 

lignes,  sire,  sont  tout  ce  que  je  puis  ajouter  a  ce  penible  tableau.  L a 

sante  de  S.  M .  I .  est  meilleure  qu'on  ne  pouvait  Гезрёгег.  Wylie  qui 

est  a  Petersbourg  a  du  tranquilliser  "V. M .  a  ce  sujet. 

L'lmperatrice  a  daigne  me  faire  part  de  son  intention  de  quitter 

Taganrok  des  que  la  saison  le  permettrait,  en  ajoutant  qu'il  lu i  etait 

impossible  de  se  fixer  a  Petersbourg  ou  dans  les  environs,  que  c'est  un 

effort  dont  elle  ns  se  sentait  pas  capable,  et  qu'  elle  esperait  de votre 

bonte  et  de  celle  de  I'lmperatrice  mere  pour  elle,  dont  vous  lui  avez 

deja  donne  tant  de  preuves,  qu'il  l u i  sera  permis  de  se  choisir  un 

sejour  oil  elle  pourrait  achever  sa  douloureuse  existence  d'une  maniere 
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analogue  aux  sensations  qu'elle  ёргоите;  toutefois  tenant  de  coeur  a 

la  famille  imperiale,  son  desir  le  plus  vif  est  de  la  revoir  et  de  rem

plir  aupres  de  S.  M .  I'lmperatrice  mere  un  devoir  aussi  sacre  que 

cher  a  son  coeur. 

Sans  etre  autorise,  Sire,  j ' a i  cru  devoir  faire  part  a,  V .  M . I.  des 

desirs  que  I'lmperatrice  a  daigne  me  communiquer,  etant convaincu 

qu'il  serait  impossible  de  lui  faire  changer  de  resolutions  et  que  le 

temps  seul  pourrait  pent  etre  modifier  ses  intentions. 

J 'a i  rencontre  le  5  de  ce  mois  dans  la  ville  d'Izum  le  convoi  fu

nebre  qui  accompagne  la  depouille  mortelle  de  S.  M .  I.  I'Empereur 

Alexandre  de  glorieuse  et  eternelle  memoire;  le  cortege  marche  dans 

le  plus  grand  ordre,  et  quoique  les  journees  soient  assez  fortes,  par 

les  arrangements  que  Ton  a  pris,  i l  arrive  sur  place  de  bonne  heure. 

E n  traversant  les  villes  de  Toula,  Orel,  Koursk  et  Charkoff,  j ' a i vu 

les  gouverneurs  ainsi  quo  les  chefs  militaires;  tons  m'ont  donne  les 

details  les  plus  satisfaisants  sur  I'esprit  des  troupes  et  des  habitants. 

On  est  generalement  indigne  centre  les  moteurs  de  la  scene  tragique 

du  14,  et  tons  font  les  voeux  les  plus  ardents  pour  que  le  Ciel  vous 

permette,  Sire,  de  connattre  a  fond  la  trume. 

A  mon  passage  par  Charkoff,  j ' a i  eu  des  renseignements  bien  peu 

satisfaisants  sur  Г  university  de  cette  ville.  Ees  personnes  a  qui j ' a i 

parle  paraissent  effraye  des  principes  qui  у  regnent.  Je  crois  devoir  a 

cette  occasion  appeler  I'attention  de  V .  M .  I.  sur  I'education  de  notre 

jeunesse.  L a  generation  actuelle  est  toute  gangrenee,  et  Ton ne  saurait 

assez  tot  porter  remede  a  un  mal,  dont  les  effets  se  font  deja  si  v i 

vement  sentir.  Ce  n'est  pas  I'universite  de  Charkoff  seule  qui  doit 

attirer  I'attention  du  gouvernement;  celle  de  Kazan  ne  vaut  pas mieux 

et  les  educations  domestiques  iont  surtout  une  peste  qu'il  faut  cher

cher  a  extirper.  V.  M . I.  jugera  des  moyens  a  employer; quant  a moi, 

je  pense,  Sire,  qu'il  serait  urgent  d'organiser  dans  les  villes  de  gouver

nement  des  corps  de  cadets,  oil Ton reunirait  toute  Tinstruction qu'exige 

notre  siccle  a  une  discipline  militaire,  sous  la  surveillance  d'officiers 

generaux,  dont  les  services,  les  moeurs  et  les  principes  donneraient 

toutes  les  garanties  possibles;  en  un  mot  i l  nous  faut  une  education 

essentiellement  monarchique  et  non  subversive; autrement  la tranquillite 

de  I'empire  est  compromise. 

J'attends,  Sire,  pour  quitter  cette  ville  les  ordres  de  S.  M .  I'lmpe

ratrice,  qui  avant  de  m'expedier  desirerait  avoir  une  reponse  de  St.Pe

tersbourg  a  ce  qu'elle  a  ecrit  au  sujet  du  comte  OrloffDenisoff. 

Je  suis,  Sire,  de  V .  M .  L  le  tres  humble  et  tres  soumis  sujet 

L .  W a s s i l t c h i k o f f . 
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LI. 

Г . А.  БАРОНЪ  ДИБИЧЪ—ЦЕСАРЕВИЧУ  КОНСТАНТИНУ  Павловичу. 

С.Петербургъ.  20го  января  1826 г. 

(Пер .  с ъ ф р а н ц . ) .  Ваше  высочество,  честь  им^ю представить в. и. в. 

первыя  показан1Я  подпоручика  Б е с т у ж е в а ;  надобно  думать,  что во

просы,  которые  будутъ предложены  ему въ самомъ  комитете,  разъяснятъ 

бодЬе  подробно  происки  этихъ  злодЬевъ  и  ихъ сообщниковъ въ поль

скихъ  губерн1яхъ.  Первые  вопросы,  заданные  генераломъЛевашевымъ 

тотчасъ  по  прибыт1и  преступника,  служатъ  зат'Ьмъ основан1емъ  д^лаго 

ряда  вопросе въ,  предлагаемыхъ  имъ.  Къ  несчаст1ю  число  виновиыхъ 

все  увеличивается;  но  за  то  сообщники  повидимому  не  имЬли  еще 

особеннаго  вл1ян1я  на  войско. 

Е .  в .  государь  императоръ  намЬренъ  завтрашняго  дня  отправить 

фельдъегеря  к ъ  в.  и.  в.  и  поэтому  е.  в. не  посылаетъ  своего  письма 

съ  этой  обыкновенной  эстафетой. 

Соблаговолите,  ваше  высочество,  принять  и  проч.  И.  Д и б и ч ъ . 

St.Petersbourg.  Le 20  Janvier 1826. 

Monseigneur.  J ' a i  I'lionneur  de  presenter  a  V .  A .  I.  les  premieres 

revelations  du  souslieutenant  Bestousclieff;  i l  faut  esperer  que  les 

questions  qu'on  lu i  fera  dans  le  Comite  meme jetteront  plus  de  lumieres 

sur  les  afiliations  que  ces  trattres  paraissent  avoir  eu  aussi  dans  les 

provinces  polonaises.  Les  premieres  demandes  faites  par  le  General 

Lewacheff  tout  de  suite  apres  I'arrivee  du  criminel,  servent  apres  de 

base  dans  la  suite  des  questions  qu'on  leur  fait.  Malheureusement  le 

nombre  des  coupables  augmente;  mais  en  revanche  les  complices ne  pa

raissent  pas  encore  avoir  eu  aucune  influence  reelle  sur  la  troupe. 

S.  M .  ГЕтрегеш  a  I'intention  d'envoyer  demain  un  feldjegher  a 

V .  A .  L  et  par  cette  raison  S.  M .  n'envoie  pas  sa  lettre  par  cette 

estafette  ordinaire. 

Daignez,  Monseigneur, agreer  les  sentiments  de  la plus profonde  estime 

et  de  rentier  devouement  avec  lesquels  j ' a i  le  bonheur  d'etre  Mgr  de 

V .  A .  L  le  tres  humble  et  tres  obeissant  serviteur  J .  D ' o b i t s c h . 

«р»т,АЯ  стАшя.м,  т о т  хххт .  1882  г.,  1юл,.  14 
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L I I . 

ЦЕСАРЕВЦЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВИЧЪ—ГЕН.АД.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

Варшава.  28го  января  (2го  февраля)  1826  г. 

(Uep.  с ъ  ф р а н ц . ) .  .!1юбезныйбаронъ.  Фельдъегерь  Б л и н к о в ъ ,  нрн

бывъ  сюда,  въ  точности  передалъ  мн'Ь  всЬ  пакеты,  которые  были  даны 

ему  на  мое  имя.  Б ъ  одномъ  изъ  пакетовъ,  полученныхъ  мною  отъ  васъ, 

находятся  двЬ  бумаги  по  поводу  вознаграждешя  моего стараго  вЬрнаго 

и  прекраснаго  Данилова,  которому  е.  в.  благоволить  пожаловать  чинъ 

4го  класса  или  сд'Ьлать  ему  подарокъ,  предоставляя  на  мой  выборъ 

рЬшить  что  я  найду  бол'Ье  подходящимъ  к ъ  его  честной  служб'Ь. 

Прошу  васъ  повергнуть  къ  стопамъ  императора  мою  благодарность  за 

этотъ  знакъ  его  благоволен1я  ко  мн'Ь  и  за  внимаше,  которымъ  ему 

угодно  • было  удостоить  ветерана,  посвятившаго  всю  свою  жизнь  на 

службу  самаго  любимаго  и  обожаемаго  монарха.  Передайте  также 

ему,  что  мне  никогда  не  измЬнитъ  преданность  к ъ  престолу,  дока

занная  ц'Ьлой  жизнью  и  30ти  летней  службою,  въ  продолжеши  ко

торой  я  старался  быть  достойнымъ  этого  счастья;  она  будетъ  ему  га

ранйей  того  усерд1я  и  преданности,  съ  какою  я  постараюсь  служить 

ему.  Поэтому  я  съ  величайшей  благодарностью  избралъ  чинъ  и 

считаю  себя  вамъ  обязаннымъ  за  эту  услугу,  точно  также  какъ  и 

за  подарокъ. 

Не  лишайте  меня,  любезный  товарищъ,  вашей  доверенности,  и 

сообщайте  мне  все  новости  дня  и  все  то,  что  вамъ  удастся  открыть. 

Говоря  откровенно,  обнаруженный  заговоръ  ужасенъ,  къ  тому  же 

весьма  нелепо,  что  все  главнейш1е  деятели  его  по  большой  части 

бывш1е  офицеры  Семеновскаго  полка,  и  не  въ  обиду  имъ  будь  ска

зано,  я  убеагденъ,  что  одно  связано  съ  другимъ  и  что  если  бы  они 

могли  тогда  же  произвести  волнеше,  то  не  преминули  бы  сделать 

это,  а  к а к ъ  тогда  имъ  это  не  удалось,  то  они  воспользовались  на

стоящею  минутою,  какъ  наиболее  удобною.  У  насъ  до  сихъ  поръ 

все  спокойно  и  мы  употробляемъ  все  усил1я  къ  тому,  чтобы  следить 

за  всемъ  какъ  можно  строже.  Впрочемъ,  зд'Ьсь  все  идетъ  какъ  въ 

царствован1е  покойнаго  благодетеля  нашего,  какъ  будто  онъ  еще 

жив'ь  среди  насъ. 

Не  оставляйте  меня  своей  дружбою,  любезный  генералъ,  и  всегда 
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расчитывайте  на  мое  расположен1е,  на  которое  ви  давно  имеете  пол

ное  право.  Не  забивайте  меня  и  будьте  уверены,  что н^тъ  на Cbkni 

чедовЬка,  который  бол'Ье  ува;кадъ  бы  и  ценидъ  васъ,  нежели  искренно 

преданный  вамъ  К о н с т а н т и н ъ . 

VarsoYie.  le  28  Janvier  (2  Fevrier) 1826. 

Mon  cher  Baron.  Le  feldjager  Bhnkow  m'a  exactement  remis  a  son 

arrivee  ic i  tous  les  paquets  dont  i l  etait  charge  pour  moi.  Entre  ceux 

qui  me  venait  de  votre  part  i l  у  en  avait  un  qui  contenait  deux  de 

xos  offices  au  sujet  de  la  recompense  de  mon  vieux  fidele  et  excellent 

Danilow,  auquel  S.  M . daignait  accorder  ou  bien  le  grade  la  4  classe 

ou  bien  un  cadeau  me  laissant  a  mon  choix  de  faire....  de  celui 

que  je  croyai  le  plus  aproprie  a  ses  loyaux  services.  Mettez  moi  aux 

pieds  de  I'Empereur  pour  cette  preuve  de  ses  bontes  pour  moi  et  des  , 

egards  qu ' i l  daigne  avoir  aux  presentations  du'  veteran  qui  a  passe  et 

consacre  toute  sa  vie  au  service  du  plus  adore  et  du  plus  cheri  des 

niattres.  Assurez  le  de  plus  que  la  fidelit6  d'une  vie  entiere  et  de  30 

ans  passes  et  consacres  a  servir  et  a  meriter  d'avoir  ce  bonheur  ne  se 

dementiront  jamais  et  lui  sont  garant  du  zele  et  du  devouement  que 

je  mettrai  a  le  servir  de  mon  mieux.  C'est  done  avec  la  plus  vive  re

connaissance  que  j ' a i  choisi  le  grade  et  je  vous  restitue  c i  pres  I'autre 

office  ainsi  que  le  cadeau. 

Continuez  moi  encore,  mon cher camarade,  votre  confiance  et  veuillez 

'  me  tenir  au  courant  des  eveneraents  du  jour  et  des  decouvertes  que 

vous  serez  dans  le  cas  de  faire.  j l  faut  etre  vrai  que  la  frame  qui  se 

<lecouvre  est  horrible  et  atroce.  II  est  si  absurde  en  outre  que  les 

auteurs  les  plus  remarquables  sortent  la  j)Iupart  de  Pancien  regiment 

de  Semenowski  et  n'en  deplaise  a  leijr  dire  je  sai  quant  a  moi  que 

I'une  tient  a  Tautre  et  que  s'ils  avaient  pu  produire  alors  quelque  effet 

ils  I'auraient  fait  et  ne  I'ayant  pas  pu  ils  ont  choisi  ce moment  comme  / 

^ , l e  plus  opportun.  Jusqu'a  ce  moment  tout  est  parfaitement  tranquille 

'\  choz  nous  ct  nous  ferons  tout  notre  possible  pour  avoir  la  plus  grande 

I  surveillance  sur  tout.  A u  reste  tout  marche  ic i  comme  au  temps  de 

)  feu  notre  bienfaiteur  commun  et  a.  croire  rillusion  de  son  existance. 

Conservez  moi  votre  amitie,  cher  General,  et  coniptez  toujours  sur 

la  mienne  qui  vous  est....  a^si  juste  titre  et  depuis  si  longtemps.  Ne 

m'oubliez  pas  et  persuadez  vous  que  vous  n'avez  au  monde  d'etre 

qui  sache  plus  vous  estimer  et  vous  rendre,  justice  que  ne  le  fais  votre 

tout  devoue  C o n s t a n t i n . 
14* 
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ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ—ГЕН.АД.  БАР.  ДИБИЧУ. 

Варшава.  29го  января  1826  г. 

Баронъ  И .  И.!  я  им^лъ  удовольств1е  получить  письмо  в.  пр—ва 

отъ  2 0 г о  сего  января;  весьма  благодарю  васъ  за  увЬдомлеше  и  при 

томъ  скажу,  что  cie  письмо,  по  обыкновенной  эстафете  отправленное, 

дошло  ко  MHi уже  поел*  пр14зда  сюда  фельдъегеря  Блинкова. 

При  семъ  случае  прошу  в.  пр—во  принять  ynbpenie  всегдашняго 

моего  къ  вамъ  особеннаго  уважешя  <и  д р у ж б ы »  ')  К о н с т а н т и н ъ . ^ 

L I Y . 

ЦЕСАРЕВИЧЪ  КОНСТАНТИНЪ  ПАВЛОВИЧЪ—Г.А.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

Варшава.  5го  февраля  1826  г. 

Баронъ  И .  И.!  В.  прво  ме;кду  прочимъ  въ  письме  своемъ  отъ 

28го  января,  извЬщаете  меня,  что е.  и.  в.  повел'Ьть  вамъ  соизволилъ 

уведомить  меня,  что  коль  скоро  позволить  время  по  теперешнимъ 

экстреннымъ  дЬламъ,  то  г.  и.  изволитъ'приказать  открыть  кабинетъ 

покойнаго  г.  и.  въ  присутств1и  е.  и.  в.  в.  к.  Михаила  Павловича, 

д .  т.  с.  князя  Голицына  и  в.  прва. 

Я  прошу  васъ  дололшть  е.  и.  в. ,  что  я  полагаю,  что  нужно  от

крыть  оный  кабинетъ  сколь  можно  безъ  отлагательства  времени,  ибо 

безъ  coMHinin  найдутся  тамъ  'бумаги,  которыя  весьма  могутъ  быть 

нужны  по  нын'Ьшнимъ  обстоятельствамъ  къ  способствован1ю  въ  рас

к р ы л и  зловредныхъ  тайныхъ  обществъ. 

При  семъ  случае  прошу  в.  прво  принять  увЬреше  всегдашняго 

моего  къ  вамъ  особеннаго  уважен1я  и  дружбы  К о н с т а н т и н ъ . 

')  Собственноручная  приписка  цесаревича. 
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ВСЕПОДДАНИЬЙШЕЕ  ПИСЬМО  ГРАФА  ВИТГЕНШТЕЙНА. 

Тульчпнъ.  9го  февраля  1826  г.: 

Вс.  грь.  Ву  иу  ву  благоугодно  было  высочайшимъ  приказомъ 

28го  минувшаго  января  назначить  меня  шефомъ  мар1упольскаго  гу

сарскаго  полка  и  повел'Ьть  оному  называться  гусарскимъ  полкомъ  мо

его  имени. 

Сей  лестный  знакъ  высокомонаршаго  благовол'Ьн1я,  оказанняго  инЬ 

въ  то  время,  какъ  нашлись  здЬсь  преступн'Ьйш1е  злоумышленники, 

долгое  время  скрывавш1еся  отъ  наблюден1я,  и  когда  я  опасаясь  за 

cie  справедливаго  негодовашя  в.  и.  в.,  пр1емлю  я  съ  чувствами  ду

шевной  благодарности  и  глубочапшаго  бдагоговЬн1я. 

Вс.  грь!  осмЬливаюсь  повторить  cia  чувства  приверженности  моей 

къ  священной  особ'Ь  вашей,  съ  коими  до конца  моей  жизни  неизмЬино 

пребуду  в.  и.  в.  вЬрноподданн'Ьйш1й  графъ  Б и т г е н ш т е й н ъ . 

ЗАПИСКА  ЛЕЙБЪМЕДИКА  ВИЛЛХЕ,  СГЪ  26ГО  «ЬЕВРАЗЯ  1826  г.,  овъ 

ОСМОТР*  въ  БАБИП'Ь  ТЬЛА  ИМПЕРАТОРА  АЛЕКСАНДРА  ПАВЛОВИЧА. 

( П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ) .  Сего  26го  февраля  въ  7  часовъ  по  по

лудни,  въ  Бабин'Ь,  я  производилъ  осмотръ  тЬла  блаженной  памяти 

императора  Александра;  раскрывъ  его  до  мундира,  я  не  нашелъ  ни 

мал'Ьйшаго  признака  химическаго  разложешя,  обнаруживаюпщгосл 

обыкновенно  выд'Ьлешемъ  сЬрнистоводороднаго  газа,  обладающаго 

весьма  ^дкимъ  запахомъ;  мускулы  кр'Ьпки  и  тверды  и  сохраняютъ 

свою  первоначальную  форму  и  объемъ.  Поэтому  я  см'Ьло  утверждаю, 

что  т'Ьло  находится  въ  совершенной  сохранности,  и  мы  обязаны 

этимъ  удовлетворительнымъ  результатомъ  точному  соблюден1ю  во 

время  пути  необходимыхъ  м'Ьръ  предосторожности.  Поэтому  я  не

буду  принимать  никакихъ  дальнЬйшихъ  м'Ьръ  до  прибыт1я  въ  Ц а р 

LYI. 

ское  Село.  Д ж е м с ъ  В и л л 1 в . 

Сего  26го  февраля  1826  г.  въ  10  часовъ  вечера. 
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Се  26  Fevrier  clans  I'apres  tliner  a  Babino  a  7  heures  j ' a i  fait 

rinspectiou  du  corps  de  I'Empereur  de  glorieuse  memoire;  I'ayant  mis 

a  decouvert  jusqu'a  I'uniforme,  je  n'ai  (rouve  le  moindre  indice  de  de

composition  chunique,  qui  se  manifesto  ordinairement  par  un  degage

ment  du  gaze  hydrosulphurique  d'un  tres  forte  odeur:  les  chairs  sont 

fermes  et  raides  et  ne  s'eloignent  nullement  de  leurs  forme  et  de  leurs 

volume  naturel.  Je  n'hesite  pas  done  ĉ e  dire  que  le  corps  e^t  dans  une 

conservation  complete,  et  que  c'est  a  la  scrupuleuse  exactitude  des 

precautious  et  des  moyens  indispensables  a  cet  effet  chemin  faisant, 

que  nous  devons  ce  resultat  satisfaisant.  C'est  ainsi  que  je  me  suis 

abstenu  de  toute  autre  demarche  ulterieure  jusqu'a  I'arrivee  h  Sarskoe 

Selo.  J ames  W y l i e . 

Le  26  Fevrier  1826,  a  10 heures  du  soir. 

LYII. 

К ъ  zcTopiH  к а з н и  декабристовъ 

1826  года. 

ЗАПИСКА  ИМПЕРАТОРА  НИКОЛАЯ  Г.А.  БАРОНУ  ДИБИЧУ. 

11го  1юля 1826  г. 

Я  полагаю  назначить  часъ  вамъ  вм'Ьст'Ь  Кутузовымъ;  я  считаю 

въ  4  часа  утра,  такъ  чтобы  отъ 3  до  4  часовъ  могла  кончиться  обе

дня,  и  ихъ  можнобъ  было  причастить. 

Р е з о л ю ц 1 я  и м п е р а т о р а  Н и к о л а я  п о  Д ' Ь л у  о  14  т и 

о б е р ъ  о ф и ц е р а х ъ  Черниговскаго  п'Ьхотнаго  полка,  участвовав

шихъ  въ  политическомъ  возмуп1,ен1и,  произведенномъ  подполковни

комъ  Сергеемъ  М у р а в ь е в ы м ъ  А п о с т о л о м ъ . 

<Барона  Соловьева,  Сухинова  и  Мозалевскаго,  по  лишeнiи  чиновъ 

ж дворянства  и  переломлен1и  шпагъ  падъ  ихъ  головами  предъ  пол

комъ,  поставить  въ  г.  ВасильковЬ,  при  собран1и  командъ  изъ  пол

ковъ  9й  пахотной  дивиз1и,  подъ  вис'Ьлицу  и  потомъ  отправить  въ. 

каторжную  работу  в^чно.  К ъ  той  же  висЬлиц'Ь  прибить  имена  уби

тыхъ  Ky3bifnna,  Щипиллы  и  Муравьева  Апостола,  какъ  изменниконъ, 

но  выключкЬ  ихъ  изъ  списковъ.  О  Быстрицкомъ  и  прочихъ,  равнск 
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и  касательно  взыскашя  денегъ  за  растраченныя  амуничныя  вевщ, 

быть  по  MH'bniro  х\удитор1атскаго  департамента.  Н и к о л а й > 

1юля  12 дня 1826  г. 

В с е п о д д а н н ' Ь п ш е е  д о н е с е н 1 е  г .  а .  б а р о н а  Д и б и ч а — и м п е 

р а т о р у  Н и к о л а ю ,  отъ  13го  1юля  1826  года,  объ  окончанш  испол

нен1я  приговора  верховнаго  уголовнаго  суда  надъ  государственными 

преступниками,  виновными  въ  заговорЬ  14го  декабря  1825  г. 

[ П е р е в о д ъ  с ъ  ф р а н ц . ]  Ваше  величество,  фельдъегерь  Чаусовъ 

доставить  вамъ  донесен1е  генерала  Кутузова  объ окончан1и  исполнешя 

приговора  надъ  злод'Ьян1ями,  а  всл'Ьдъ  за  нимъ  прибудетъ  генералъ 

Ч е р н ы ш е в ъ ,  который  донесетъ  вамъ  объ  этомъ  словесно,  отклани

ваясь  въ  то  же  время  у  в.  в. 

Войско  дерлгало  себя  съ  достоинствомъ,  а з л о д Ь и  держали  себя 

также  подло,  какъ  и  въ  началЬ.  И.  Д и б и ч ъ . 

Sire.  Le  feldjegher  Tchaussoff  vous  portera  le  rapport  du  General 

Koutouzoff  de  la  fin  de  I'execution  des  scelerats  et  le  General  Czer

nicheff  va  le  suivre  de  pres  pour  vous  en  faire  le  rapport  verbal  en 

prenant  conge. 

L a  troupe  s'est  conduit  avec  dignite,  les  criminels  avec  cette  bas

sesse  que  nous  avons  vu  depuis  le  commencement  .1. D i e b i t s c h , 

Ce  13  Juillet  1826. 

ИМПЕРАТОРЪ  НИКОЛАЙ—г.A.  БАР.  ДИБИЧУ. 

13 го  1юля 1826  г. 

( П е р е в о д ъ  съ  ф р а н ц . ) .  Благодарю  Бога,  что все окончилось  бла

гополучно;  я  ВПОЛН'Ь  былъ  увЬренъ,  что  герои  14го  декабря  не  вы

кажутъ  въ  этомъ  случа'Ь  бол'Ье  храбрости,  нежели  нужно.  Прошу  васъ, 

любезный  другъ.  быть  сегодня  какъ  можно  осторожнЬе  и прошу  пере

дать  Бенкендорфу,  чтобы  онъ  удвоилъ  свою  бдительность  и  внимаше; 

тотъ  же  приказъ  слЬдуетъ  отдать  по  войскамъ.  Я хочу  уЬхать  отсюда 

такимъ  образомъ,  чтобы  быть  въ  3  часа  въ  моемъ  дворцЬ  въ  городе, 

13  Juillet  1826. 

Je  benis  Dieu  de  ce  que  tout  soit  fini  heureusement;  j ' a i  bien  cru 

que  les  heros  du  14  n'auraient  pas  dans  I'occasion  plus  de  courage 

qu'il  ne  faut.  Je  yous  recommande,  mon  cher,  pour  aujourd'hui  la  plus 

grande  prudence  et  dites  bien  a  Benkendorf  de  redoubler  d'activite  et 

d'attention;  meme  consigne  a  la  troupe.  .Je  veux  partir  d'ici  de  fagon 

i  etre  a  3  heures  a  ma  maison  eu  ville. 

')  Шт.к.  баронъ  Со.10вьевъ,  поручикъ  Сухиновъ  и  црапорщнкъ  Моза
левск1й,  какъ  главные  сообщники  поди.  Мур.  Апостола,  были  приговорены 
къ  смертной  казни.  Р е д . 
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ИМПЕРАТОРЪ  НИКОЛАЙ—ГЕН.АД.  БАР.  ДИБИЧУ. 

Елагинъ  остроБъ.  14го  1юля  1826  г. 

Баронъ  Иванъ  Ивановичъ.  Вменяю  себе  въ пр1ятн'Ьйш1й  долгъ  бла

годарить  васъ  за  неутомимые  труди  ваши  и  за  благоразумныя  ра

сноряжен1я,  коими  предупредили  вы  замыслы  части  злейшихъ  изм^н

никовъ,  готовившихся  во  второй  арм1и  поднять  знамя  бунта. 

Среди заслугъ  отечеству,  вами  оказанныхъ,  справедливое  потомство 

всегда  вм'Ьнитъ  вамъ  въ  одну  изъ  важнейшихъ—решимость  приня

тыхъ  вами  М'Ьръ  тогда,  когда  поражены  были  постигшимъ  всеоб

щимъ  нашимъ  несчаст1емъ,  и  Д'Ьйствовали  сами  собой. 

Примите  черезъ  меня  отъ  лица  отечества  совершенную  призна

тельность.  Пребываю  вамъ  всегда  благосклоннымъ  Н и к о л а й . 

На  конверт'Ь  рукою  государя  императора: 
„ Н а ч а л ь н и к у  главнаго  штаба  моего  барону  Дибичу". 
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